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μερολο-Η Ιδεα περί τής έκδόσεως Κρητικού

γιου εκ μέρους τού περιοδικού « Ήχώ» έ/εννήθη πολύ 
 

ργά καί διά τον λόγον τούτον ή ταρούσα έκδοσις δύναται νά 

θεωρηθή ώς εσπευσμένη. Έν τούτοις ή πολύτιμος συνεργα

σία την όποιαν πάνυ προθύμως και εύγενώς μάς παρέσχον 

οι παρ ’ ήμΐν λόγιοι,ενθαρρύνει ημάς ώστε νά έλπίζωμεν ότι 

είς τό μέλλον το ήμερολόγιον τοϋτο θά καταστή άρτιώτε- 

ρον και καλίιτεχνικώτερον υπό πολλάς επόψεις.

Οϋιω τό «Κρητικόν Ήμερολόγιον» θά εξακολούθηση 

κατ’ έτος έκδιδόμενον καί οι πολυπληθείς άναγνώσια1· 

ημών θά εύρίσκωσιν έν αύτφ μίαν ώραίαν Κοητικήι έπι- 

Θεώρησιν περιλαμβάνουσαν δλην την παρ’ ήμΐν φιλολογι-

1 κίνησιν.

ύθεν αποβλέπουν ό φίλος αναγνώστης, άφ' ενός είς τό

>σμένον τής έκδόσεως ταύτης, άφ’ ετέρου δε είς τάς 

μεγάλας και άνυπερβλήτους ελλείψεις τής έν Κρήτη τυπο

γραφίας, έχομεν δι’ έλπίδος, δτι τό άνά χεΐρας αυτού ήμε- 
ρολόγιόν μας θά κρίνη λίαν επιεικώς.

Η ΔΙΕΥΘΥΝΕΙΣ ΤΗΣ “ΗΧΟΥΣ,, 
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lANOYAPIQS
^ {Μάριος έχει-ημέρας 31, Ή ημέρα, έχει ώρας 10 καί ή ννξ 14.

14 1 Κ. γΗ ΠΕΡΙΤΟΜΗ τοΰ ΧριάτοΡ Οαόιλ. Μ. 
15 2 Δ. Σιλβεστρου Πά^α Ρώμης καί Θεοδότης μαρτορος.
16 3 I. Μαλακίου τοΰ προφήτου καί Γορδίου μάρτυρος. 
1^ 4 1- f Η σύναζις των Ο’ Αποστόλων καί Θεοζτίστσυ όσ.
18 5 11. Παραμονή Θέοφαν Θεοπέαπτου, Θ:ωνα (νηστεία).
19 6 11. -J- ΤΑ ΑΓΙΑ ΘΕΟΦΑΝΕΙΑ (άργία).
20 ι Σ. -[- ‘Η Σύναζις "Ιωάννου τοΰ Προδρόρου
21 8 Κ. Αο^νικης της όσιας καί Γεωργίου τοΰ Χοζεβίτου.
22 9 Δ. Πολυευκτου ο.κρτυρος καί Ευστρ. τοΰ θαυματουργού,
23 10 1. Γρηγορίου επισκ. Νύσσης καί Δομετιανοΰ τοΰ οσίου.
24 1 1 Γ. Θεοδοσίου τοΰ κοίνοβιάρχου καί Αγάπιου άογιμ.
25 12 Π. Τατιανής μαρτυοος.
26 13 11. Ερμύλου Στρατονίκου καί Άγνης των μαρτ.
27 14 Σ. Ιών εν Σινα καί 'Ραϊθω άναιρεθέντων ΠατεΣων.·
28 15 Κ. Ίωαννου τού Καλ^βίτου καί Πζύ7νθυ τού Θζβζίου 

”^ΡΧετί11 τό Τριώδιον Τελών, και Φαριά.
29 16 Δ. Η προσκυνησις τ?ς Άλύσεως Πέτρου τοΰ άποστόλ.
30 17 1 · Φ Ανταινιον τοΰ Μ. Άχιλλα τοΰ οσίου.
31 18 Τ. γ Αθανασίου και Κύριλλον Πατριάρχων 

1 >9 11. Μακαρίου τοΰ Αιγυπτίου καί Εύρράσίας μαστόρων.
2 20 Π. Ευθυμίου τοΰ μεγάλου.
3 21 Σ. Μαζιμου τοΰ δμολογητοΰ, Νεοφύτου μάρτυρος.
4 2’2 Κ. Τιμοθέου τοΰ άπ. και ,Αναστ. ΗεΣσου. Τοΰ Ασώτου
5 23 Δ. Κλήμεντος Ίερρμάρτυρος καί Αγαθάγγελου μα:-,υ™
6 24 Τ. Εένης της όσίας.
7 25 Τ. Γρηγορίου τοΰ Θεολόγου. ■ 1
8 26 11. Ξενοφωντος καί των συν αύτω.
9 27 Π. γ Η άνακ. τοΰ λειψήν Ιωάν τοΰ Χρυό,
10 28 Σ. Εφράϊμ οσίου του Σύρου, Χάρητος μάρτυρες·'
11 29 Κ. Τιις αττκορεω. ‘Η ανακομιδή τοΰ λειψ. Ιγνατίου 

Σερομ. τού ^εοφόρου καί των έν Σαμοσατοις 7 μαρτ.
12 30 Δ. γ Των 3 Ιεραρχών Βασιλείου Μ., Γρηγο 

ρίου Θεολόγου καί Ιωάν. Χρνάοάτόηον (άργία).
13 31 Τ. Κύρου καί Ιωαννου των Αναργύρων. Αθανασίας (ζάρτ-



ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΣ
‘ Ο Φεβρουάριος έχει ημέρας 28 και κατά παν τέταρτον δίσεκτον 29 

Ή ημέρα έχει ώρας 11 και η νέξ 13.

14 1 Τ. Τρύφωνος μάρτ. χαϊ ’Αναστασίου νεομ. Ναυπλιέως.
15 2 Π. + Η ΥΠΑΠΑΝΤΗ τοϋ κ. ήμώτ I. Χ^κίτοΰ.
16 . 3 11. Συμεών του Θεοδόχου καί Ανν/,ς.
17 4 Σ. Ισιδώρου του Πζ,λουσκότου.
18 5 Κ. Της Τυροφάγου, Άγαθης μαρτ.Πόλύεύκτου πατρ.
19 6 Δ. Καθαρά Δευτέρα Βουκόλου επισκόπου Σμύρνης.
20 7 Τ. Παρθενίου έπίσκ. Λαμψάκου καί Λουκά τού όσιου.
21 8 Τ. Θεοδώρου τοϋ Στρατολάτου, Ζαχαρίου τοϋ προφήτου 

Μάρθας καί Μαρίας Μαρτύρων.
22 9 11. Νικηφόρου μάρτυρος. Παγκρατίου επισκόπου.
23 10 11. Χαραλάμπους ιερομάρτυρες.
24 11 Σ. +|Τών ‘Αγίων ©εοδώρων. Βλασίου ίερομάρτ. 

Θεοδώρας'. Αύγούστης.
25 12 Κ. Της 'Ορθοδοξίας. Μελετίου Αρχιεπισκόπου 

Αντιόχειας, τοϋ Μεγάλου
26 13 Δ. Μαρτινιάνου τοϋ οσίου
27 14 Τ. Αυξεντίου τοϋ όσίου.
28 15 Τ. Όνχ,σίμου τού αποστόλου και Ευσεβίου τοϋ οσίου.
29 16^11. Παμφίλου μάρτυρος και των συν αύτω.
1 17 Π. Θεοδώρου μεγαλομάρτυρας του Γ'ηρωνος.
2 18 Σ. Λέοντας, ΙΙάπα Ρώμης.
3 19 Κ. Άρχίππου, ‘Φιλήμονος, Άπφίας αποστόλων καί Φι

λοθέης ταμ εξ Αθηνών.
4 20 Δ. Λέοντας επισκόπου Κατανας. ς
5 21 Τ: Τιμοθέου τού έν Συμβόλοις καί Ευσταθίου Αντιόχεια
6 22 Τ. Των έν Εύγενίοις μαρτύρων.
7 23 Π. Πολύκαρπου επισκόπου, Πολυχρονίου οσίου.

•8 24 Π. Ή α'καί β' ευρεσις της Τίμιας κεφαλής τοϋ Προδρόμου
9 25 Σ. Ταεασίου αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως.
10 26 Κ. Πορφυρίου επισκόπου Γαζης.
11 27 Δ. Προκοπίου τοϋ Δεκαπολίτου
12 28 Τ. Β σιλείου τού όμολογητοΰ.
13 29 Τ. Κασσιανου τοϋ Ρωμαίου.
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ΜΑΡΤΙΟΣ
‘0 Μάρτιος έχει ημέρας 31. Ή ημέρα έχει ώρας 12 και ή ννξ 12

14 1 11. Ευδοκίας όσιομάρτυρος. Σωφρονίου μάρτυρας.
15 2 Π. Ησυχίου τού Συγκλ. Ευθαλίου μ.άοτ. καί τών σύν, 
1b 3 Σ. Ευτροπίου, Κλεονίκου καί Βασιλίσκου μαρτύρων
1 1 4 Κ. Δ των Νηύτειων.Γερασίμου όσιου τού ίν Ιορδάνη 
«8 5 Δ. Κόνωνος, Αρχέλαου, Ευλογίου, Ευλαμπίου μαρτύρ.
19 6 Τ. Τών εν Άμορίω 42 μζωπύρων.
20 7 Τ. Βασ^έως ίερομ αρτυρος επισκόπου χερσώνος
21 8 11. Θεοφύλακτου επισκόπου Νικομήδειας.
22 9 Π. Τών εν Σεβαστεία 40 μαρτύρων.
23 10 Σ. Κοδράτου μάρτυρας καί τών συν αΰτω.
24 11 Κ. Ε' των Νηστειών. Σωφρονίου άρχιεπ. Ίερασολ.
25 12 Δ. Θεοφάνους τού όμολογητού.
26 13 Τ. Ανακομιδή τού Λειψάνου Νικηφόρου αρχιεπισκόπου 

Κωνσταντινουπόλεως.
27 14 Τ. γ Βενεδίιτου τού οσίου. Ψάλλεται ό Μ. Κανών
28 15 Π. Αγαπίου μ.άρτυροε καί τών σύν αΰτώ,
29 16 Π. Σιβίνου, ΊοΑιανοΰ τού εν Κιλικία, καί Κομ.ανοΰ
30 17 Σ. γ Τον Λαζάρου .Άλεζίου τού άνθ-ώπου τού Θεού
31 18 Κ. γ Τών Βαΐων. Κυρίλλου άρχιεπισ. Ιεροσολύμων
1 19 Δ. Μ. Δευτέρα. Χρυσάνθου καί Δαρείας μαρτύρων.
2 20 Τ. Τών εν τγ; Μονγ τού Αγίου Σάββα άναιρεοέντων ΙΙατ.
3 21 Τ. Ιακώβου τού όμολογητού.
4 22 Π. Βασιλείου· ιερομάρτυρας Δροίδος μάρτυρας.
5 23 Π. Νίκωνος ίερομ. καί τών 199 μαθητών αύτοΰ.
6 24 Σ. Ζαχα.ίου τ ,ύ οσίου.
7 25 Κ. γ ΤΟ ΛΓΙο α  ΠΑΣΧΑ ‘Ο Ευαγγελιάρος 

της ύπεραγίας Θεοτόκου.
8 26 Δ. ‘Η σύναζις τού Αρχαγγέλου Γαβριήλ.
9 27 Τ. Ματρώνης της όσιας της έν Θεσσαλονίκη.
10 28 Τ. Ίλαρίωνος τού νέου.
11 29 11. Μάοκου επισκόπου Ά.εΈυσίων κνΐ Κυρίλλου
12 30 Π. γ Της Ζωοδόχου Ιιηγης. Ιωάνναν τού συγ- 

γραφέως της Κλίμακος.
13 31 Χ, Ύ^ατίου ίε,οο^άρ-, επισκόπου Γ*γγ^Φν
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ΑΠΡΙΛΙΟΣ
Ό Απρίλιος έχει ημέρας 30. ‘Η ημέρα έχει ώρας 13κα1 ή νύξ 11

14 1 Κ. Κυριακή του 0ωηΔ. Μαρίες της Αιγύπτιας
15 2 Δ. Τίτου οσίου του Θαυματουργού.
16 3 Τ. Νικήτα οσίου Ίωσηφ ύμνογρ.
17 4 Τ. Γεωργίου του εν Μαλεω.
18 5 Π. Κλαυδίου μάρτυρος. Θεοδώρας μάρτυρας^
19 6 Π. Ευτυχίου αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως.
20 7 Σ. Γεωργίου επισκόπου Μυτιλήνης καί Καλλιοπίου μαρτ.
21 8 Κ. Τών Μύροφόρων. Ήριδίωνος του αποστόλου
22 '‘9 Δ. Έΰψυχίου μάρτυρας.
23 10 Τ. Τερεντίου μαρτυρος.
24 11 Τ. Άντύπα ίερομ. επισκόπου Περγάμου.
25 12 Π. Μ. Βασιλείου έπισκ. Άνακ. τιμίας ζώνης Θεοτόκου.
26 13 Π. Μαρτίνου Πάπα Ρώμης. .
27 14 Σ. Άριστάρχαυ Πούδη καί τροφίμου άποστόλ. Θωμαίδος.
28 15 Κ. Τού Παραλύτου. Κρησκεντος μαρτυρος. Λέοντας 

επισκόπου Αθηνών.
29 16 Δ. Αγάπης Ειρήνης καί Χιονίας μαρτύρων.
30 17 Τ Συμεών τοΰ έν Περσίδι.
1 18 Τ. Ίωάννου του οσίου Κοσμά επισκόπου Χαλκηδόνας καί 

Σάββα τοΰ Γότθου.
2 19 Π. Τρύφωνος αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως.Παφ- 

νουτίου ιερομάρτυρας.
3 20 Π. Θεοδώρου καί Τρίχινα, Ζακχαίου αποστόλου.
4 21 Σ. Ιανουάριού ίερομ. Αλεξάνδρας μάρτ. Βασίλ.
5 22 Κ. Τής Σαμαρείτιδος. Θεοδώρου τοΰ Σακεώτου.
6 23 Δ. γ Γεωργίου Μ. τοό τροπαιοφόρου (αργία).
7 24 Τ. Ελισάβετ της όσίας καί θαυματουργού.
8 25 Τ. Μάρκου τού Εύαγγελιστοΰ, Νίκης μάρτυρας.
9 26 Π. Βασιλέως επισκόπου Άμασείας.
10 27 Π. Συμεών ίερομ συγγενούς τοΰ Κυρίου.
11 28 Σ. Των έν Κυζίκω 9 μαρτύρων.
12 29 Κ. Τάσωνος καί Σωσιπάτρου των αποστόλων, Ίωάννου 

τού Καλοκτενοΰς Μητροπολίτου Θηβών.
13 30 Δ. 1^- τού ’^στ.,',αδελφού τοΰ άγ. Ίω. τοΰ Θεολόγου



M AI Q ^
‘O Μάϊος έχει ημέρας 31. ‘Η ημέρα έχει ώρας 14 χαΐ ή νύζ 10.

14 . 1 Τ. Ίερεμίου του προφήτου.
15 2 Τ. Ή άνακομιδή τού λείψανου Αθανασίου του Μεγάλου.
16 3 Π. Τιμοθέου κα'' Μαύρες των μαοτύ ων.
17 4 Π. Πελαγίας μάρτυρος.
18 5 Σ. Ειρήνης μεγαλομάρτυρας.
19 6 Κ. Ιώβ τού πολυάθλου, Σεραφείμ τού όσιου.
20 7 Δ. Ή άναμνησις του έν ούρανφ φανέντος σημείου του 

Σταυρού έν Ιερουσαλήμ ίπί Κωνσταντίνου,
21 8 Τ. Του αγίου άποστ. καί Εύγ. Ίωάννου του Θεολόγου.
22 9 Τ. Ήσαίου του προφήτου καί Χριστόφορου μάρτυρος.
23 10 Π. Σιμωνος του Ζηλωτού.
24 11 Π. Μωκίου ίερομάρτυρος.
25 12 Σ. Έπιφανείου έπισκ. Κύπρου καί Γερμανού Κων)πόλεως.
26 13 Κ. Της 11 εντηκουτής. Γλυκερίας ράρτ. Ευθυμίου
27 14 Δ. 1 ToC άγ. Πνεύματος. Ισιδώρου μάρτ.τοΰ έν Χίφ
28 15 Τ. Παχωμίου του μεγάλου καί Άχιλλίως άρχιεπ. Λαρίσ- 

σης τού. θαυματουργού.
29 16 Τ. Θεοδώρου τού ήγιασμε'νου καί Νικολάου Α' του Μυ

στικού, πατριάρχου Κων)πόλεως,
30 17 Π. Ανδρονίκου καί Ίονίας των αποστόλων.
31 18 Π. Πέτρου καί των ;ΰν αύτφ μαρτύρων
1 19 Σ. Πατρικίου Προύσης ίερομ. Κυριακής νε'ας μάρτυ.ος.
2 20 Κ. Τών άγ. Πάντων. Θαλελλαίου μάρτυρος.
3 21 Δ. γ Των άγ. ϊσαποστ.Κωνάτ-καί ‘Ελένης ("αργία)
4 22 Τ. Βασιλίσκου μάρτυρος.
5 23 Τ. Μιχαήλ έπισκ. Συνάδων ιού όμολογητού.
6 24 Π. Συμεών τού έν τώ θαυμαστώ δρει.
7 25 Π. Ή τρίτη ευρεσις τής κεφαλής τού Προδρόμου.
8 26 Σ. Κάρπου τού αποστόλου.
9 27 Κ. Έλλαδίου μάρτυρος.
10 28 Δ. Ευτυχούς Ιερομάρτ. έπισκ. Μελιτινής.
11 29 Τ. Θεοδοσίας μάρτυρος
12 30 Τ. Ίσαακίου τού οσίου.
13 31 Π, Έρμείου μάρτυρος.
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1 ο τίμιος:
‘Ο Ιούνιος έχει ημέρας 30. ‘Η ημέρα έχει ωρ. 15 καί ή ννξ 9

14 1 Π. Ιουστίνου Μάρτυρας του Φιλοσ.
15 2 Σ. Νικηφόρου Κων)πόλε<σς τού όμολογητού.
16 3 Κ. Λουκιανού αάρτυρος. Αθανασίου τού θαυματουργού.
17 4 Δ. Μητροφάνους άρχ. Κων)πόλεως. Μαρίας καί Μάρθας·
18 5 Τ. Δωροθέου επισκόπου Τύρου ιερομάρτυρας.
19 6 Τ. Ίλαρίωνος οσίου τού νέου.
20 7 Π. Θεοδότου επισκ.Άγκυρας,Ανθίμου,Σεβαστιανής όσιας
21 8 II. ‘Η άνακ. Λειψάνων Θεοδώρου στρατ. Καλλιόπης μάρτ.
22 9 Σ. Κυρίλλου αρχιεπισκόπου Άλεζανδρείας.
23 10 Κ. Αλεξάνδρου και Άντωνίνης μαρτύρων.
24 11 Δ. Βαρθολομαίου καί Βαρνάβα των άποστολω;.
25 12 Τ. Όνουφρίου καί Πέτρου όσίων
26 13 Τ. Άκυλίνης μάρτυρας.
27 14 Π. Ελισαίου προφ. καϊ Μεθοδίου άρχιέπ. Κων)πόλεως.
28 15 Π. Αμώς τού προφήτου.
29 16 Σ. Τύχωνος επισκόπου Άμαθούντος τού θαυματουργού.
30 17 Κ Μανουήλ, Σαβέλ, Ισμαήλ καί ’Ισαύρου τών μαρτύρ.
1 18 Δ. Λεοντίου μάρτυρος.
2 19 Τ. Ιούδα τού Αποστόλου
3 20 Τ. Μεθοδίου ίερομάρτυρος επισκόπου Πατάρων.
4 21 Π. Ίουλιανού μάρτυρος τού Ταρσε'ώς.
5 22 Π. Ευσεβίου ιερομάρτυρας επισκόπου Σαμοσάτων.
6 23 Σ. Άγριππίνης μάρτυρας.
7 24 Κ. ή Τό γενέθλιον τού Τίμιου Προδρόμου καί Β ιπτιστού 

Ίωάννου (αργία).
8 25 Δ. Φεβρωνίας όσιομάρτυρος.
9 26 Τ. Δαβίδ τού έν Θεσσαλονίκνή
10 27 Τ. Σαμψών όσιου τού ξενοδόχου.
11 28 Π. ‘Η ανακομιδή τών λειψάνων Κυρίου καί Ίωάννου τών 

Αναργύρων.
12 29 Π. ψ- Πε'τρου καί Παύλου τών κορυφαίων αποστόλων.
13 30 Σ. ψ- Ή σύναξις τών 12 Αποστόλων (αργία), ■
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ΙΟ ΤΛΙΟΕ
Ό Ιούλιος έχει ημέρας 31 Ή ημέρα έχει ώρας 74 καί ή ννξ 10

14 1 Κ. Κοσμά καί Δαμιανού τών θαυματουρ. Αναργύρων.
15 2 Δ. ‘Η έν Βλαχέρνκίς κατάθεσις της έσθήτος της Θεοτόκ.
16 3 Τ. Υακίνθου μάρτυρος καί Άνατολίου άρχιεπ. Κ]πόλεως
17 4 Τ. "Ανδρέου Κρήτης ‘Ιεροσολυμίτου.
18 5 Π. Αθανασίου τού έν "Αθφ καί Λαμπαδού του θαυματ.
19 6 Π. Σισώη οσίου του μεγάλου, Λευκίας ρ.ίρτυρος παρθένου
20 7 Σ. Κυριακής ρίοτυρας Θωμα οσίου του έν Μαλεώ.
21 8 Κ. Προκοπίου μεγάλο μάρτυρος.
22 9 Δ. Παγκρατίου ίερομ. έπισκ. Ταυρομενίας έν Σικελία.
23 10 Τ. Τών έν Νικοπόλει 45 μαρτύρων.
24 11 Τ. Ευφημίας μεγαλομάρτυρος
25 12 Π. Πρόκλου καί Ίλαρίου μαρτύρων.
26 13 Π. Γαβριήλ καί Στεφάνου του Σαββαίτου
27 14 Σ. Άκύλα του Αποστόλου καί Ιωσήφ Θεσσαλονίκης.
28 15 Κ. Κηρύκου καί Ίουλίττης τών υ.αοτύρων.
29 16 Δ. Άθηνογένους ίερομάρτυρος.
30 17 Τ. Μαρίνης μ εγαρομάρτυρος
31 18 Τ. Αίμιλιανοΰ μ,άρτυρος.
1 19 Π. Δίου καί Μακρίνης τών όσίων.
2 20 Π. ‘Ηλιον τον Προφήτου (άογία)
3 21 Σ. Σ'ομεών τού διά .Χριστόν Σαλού καί Ίωάννου του 

συνασκητού του.
4 22 Κ. Μαρίας τής^Μαγδαλινής.
5 23 Δ. Φωκά ίερομάρτυρος καί Ιεζεκιήλ του προφήτου.
6 24 Τ. Χριστίνης μεγαλομάρτυρος
7 25 Τ. ‘Η κοίμησις τής Αγίας “Ανης μητρός της Θεοτόκου.
8 26 Π. Παρασκευής όσιομάρτυρος. ‘Ερμολάου ίερομ-άρτυρος.
9 27 Π. Παντελεάμονος μεγαλομ. ιαματικοί!.
10 28 Σ. Προχόρου, Νικάνορος, Τίμωνος καί Παρμενά τών 

αποστόλων
11 29 Κ. Καλλινίκου (καί Θεοδοτης τών [/.αρτύρων.
12 30 Δ. Σίλα, Σιλουανού, Κρήσκεντος, Επαινετού καί ’4ν- 

δρονίκου τών αποστόλων έκ τών Ο'.
J3 31 Τ» Εύδοκ^υ δικαίου ?ςαί Ίωςή^ 799 άπό '^ιφαίιίας,

9
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ΛΟΓΓΟ ΤΧΤΟΧ
*0 Ανγονοτος έχει ημέρας 31. 'Η ημέρα έχει 14 και η ννξ 10.

14 1 Τ. Ή πρόοδος τού τιμίου .Σταυρού
15 2 Π. ‘Η άνακομηδη του λειψάνου Στέφανου του άρχιδιακ.
16 3 Π. Ίσακίου Δαλμάτου καί Φαύστου τών όσιων.
17 4 Σ. Τών έν Έφέσφ 7 παίδων ,
18 5 Κ. Εύσυγνίου μάρτυοος.
19 6 Δ. ‘Η μεταμόρφωνες τον Σωτηρος (’Αργία)
50 7 Τ. Δομίτίου όσιομάρτυρος.
21 8 Τ. Αίμιλιανού επισκόπου Κυζίκου τυΰ όμολογητού.
22 9 Π. ΜατΟία του αποστόλου.
23 10 Π. Λαυρέντιου του αρχιδιακόνου και μάρτυρος.
24 11 Σ. Εύπλου του διακόνου καί μάρτυρος.
25 12 Κ. Φωτίου καί Ανίκητου μαρτύρων.
26 13 Δ. Μαξίμου του. όμολογητού.
27 14 Τ. Μιχαίου του προφήτου
28 15.Τ. *Η Κοίμησις της Θεοτόκον (Αργία).
29 16 Π. Του ‘Αγίου Μανδηλίου. Διομήδους μάρτυρος.
30 17 Π. ΜύρωνΟς μάρτυρος
31 18 Σ. Φλωρίου καί Λαύρου τών μαρτύρων.
1 19 «Κ. Άνδρέου μάρτ. καί τών συν αΰτώ.
2 20 Δ. Σαμουήλ του προφήτου.
3 21 Τ. Θαδδαίου του αποστόλου. Βάσης μάρτυρος.
4 22 Τ. Άγαθονίκου μάρτυρος καί τών σύν αύιω.
5 23 Π. Λούππου μάρτυρος Καλλινίκου Πατριάρχου Κ/πόλεως
6 24 Π. Ευτυχούς ιερομάρτυρας.
7 25 Σ. ‘Η επάνοδος τού λειψάνου Βαρθολομαίου τού απο

στόλου καί ή μνήμη τού αγίου αποστόλου Τίτου
8 26 Κ. Άδριανου καί Ναταλίας τών μαρτύρων.
9 27 Δ. Φανουρίου μεγαλομ.. Ποιμε'νος τού οσίου (άργία).
10 28 Τ. Μωύσεως του Αιθίοπας.
11 29 Τ. ‘11 άποτομη της^τιμίας κεφαλής Ίωάν“ 

νον τοϋ Προδρόμον (αργία καί νηστεία),
12 30 Π. Αλεξάνδρου αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως
}3 3| Ρ. ‘Ρ κατ^θεσις της τιμίας ζω?ης Της ^οτςηΟΜ,
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ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ
Ο Σ)βριος εχει ημέρας 30/II ημέρα έχει ώρας 11 και ή ννξ 12.

14 1 Σ. Αρχή τής Ίνδίκτου. Σύναζες τής Θεοτόκου τών 
Μιασηνών. Συμεών του Στυλίτου ('αργία).

15 2 Κ. Μάμαντος μάρτυρας καί ’ Ιωάννου του Νηστευτοΰ.
16 3 Δ. Ανθίμου Νικου.άδειας ίερου.. καί Θεοκτίστου οσίου.
17 4 Τ. Βαβύλα Αντιόχειας καί Μωΰσέως τού προφήτου.
18 5 Τ. Ζαχαρίου του προφήτου.
19 6 Π. Ή ανάμνησις τού έν Κολοσσάϊς θαύματος του αρχι

στρατήγου Μιχαήλ.
20 7 Π. Προεόρτια τής γε·νήσ. τής Θεοτόκου, Σώζοντας μάρτ.
21 8 Σ. γ Το γενέθλιαν τής ‘Υπεραγίας Θεοτόκου (αργία).’
22 9 Κ. ψ Ιωακείμ καί "Αννης. Σεβηριανοΰ μάρτυρος.
23 10 Δ. Μηνοδώρας, Μητροδώρας καί Νυμφοδώρας μαρτύρων.
24 11 Τ. Θεοδώρας τής όσιας
25 12 Τ. Αυτονόμου ιερομάρτυρας.
26 13 Π. Τα εγκαίνια του ναού τής αγίας του Χριστοί Άνα- 

στάσεως, καί προεόρτια του τίμιου Σταύρου.
27 14 Π. ^H παγκόσμιος ύψωσες του τίμιου και 

ζωοποιοί? Στανιού (αργία καί νηστεία).
28 15 Σ. Νικήτα μεγαλομάρτυρας.
29 16 Κ. Ευφημίας μεγαλομάρτυρος.
30 17 Δ. Σοφίας καί των θυγ. αυτής,Πίστεως, Έλπίδος,Αγάπης
1 18 Τ. Εύμενίου έπισκ. Γορτύνης του θαυματουργού.
2 19 Τ. Τροφίμου, Σαββατιου καί Δορεμέδοντος μαρτύρων.
3 20 Π. Ευσταθίου μεγαλομάρτυρας καί των συν αύτω.
4 21 Π. Κόδράτου του αποστόλου καί Ιωάννου.
5 22 Σ. Φωκά ίερομάρτυρος επισκόπου Σινώπης.
6 23 ·■ . Ή σύλληψις του τίμιου Προδρόμου.
7 24 Δ. Θέκλης τής πρωτομάρτυρας.
8 25 Τ. Εύφροσύνης τής όσίας.
9 26 Τ. ^ Ή Μετάστασις Ιωάννου του Θεολόγου (άργίκ).
10 27 Π. Καλλιστράτου μάρτυρος, καί των συν αύτω.
11 28 Π. Χαρίτωνος του όμολογητοΰ. καί Βκρούχ του τςροφητ.
12 29 Σ. Κυοιακου^του άναχωρητου.
13 30 Κ. Γρηγοριανοϋ ίερομάρτυρος του φωτιστοΰ,

A w^



<0 ίy^Qw.
14 1 Δ.
15 2 Τ.
16 3 Τ.
17 4 Π.
18 5 η.
19 6 Σ.
20 7 Κ.
21 8 Δ.
22 9 Τ.
23 10 Τ.
24 11 Π.

25 12 Π.
26 13 Σ.
27 14 Κ.

28 15 Δ.
29 16 Τ.
30 17 Τ.
31 18 Π.
1 19 11.
2 20- Σ.
3 21 Κ.
4 22 Δ.'
5 23 Τ.
6 24 Τ.
7 25 11.
8 26 11
9 27 Σ»
10 28 Κ.

11 29 Δ.
12 30 Τ.
13 31 Τ.

ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ;
; ^Χεί ή^ ^ας 31. 1Η ημέρα εχει ώρας 11 και ή ινζ 12 
Αναξίου του αποστόλου καί Ρωμανού τού μελωδού 
Χυπρις-.νόϋ ιερομάρτυρας καί Ίουστίνης μάρτυρας.
Διονυ ίου ιερομάρτυρας του Αρεοπαγίτου, 
Ίεόοθέου επισκόπου Αθηνών.
Χαριτίνης μάρτυρος. 
Θωμα του αποστόλου. . -
Σεργ'ου καί Βάκχου τών^μαρτύρων.
Πεκζγίας τής όσιας.
Ιάκωβου Άλφαίου τού αποστόλου.
Εύλκυ.πίου καί Εύλαμπίας τών μαρτύρων.
Των αγίων 350 Θεύφόιών Πατέρων τών είς την Ζ. 
Οικουμενικήν Σύνοδον συνελθόντων τώ 787 ετει Θεο- 
φάνους τού γραπτού, Φιλίππου άποστ. καί τών 7 διακ. 
Πρόβοΰ, Ταράγου καί Ανδρονίκου τών μαρτ.
Χάρ του, Παπύλου, Άγαθαδώρου καί Άγαθονίκης μαο. 
Ναζαρίου, Γερβασίου. Προστασίου και Κελ.σίοΰ μαρτύ
ρων. Χοσμα έπισκ. Μαίουμά τής Παλαιστίνης.
Λουκιανού ιερομάρτυρας.
Λογγίνου μάρτυρας τού εκατόνταρχου. 
Ώσηέ τού προφήτου καί Άνδρέου όσιομαρτυρος . 
Λουκά Εύζργελιστοΰ.
Ίων;λ του προφήτου και Ούζρου μάρτυρας. 

Αρτεμίου μεγαλομάρτυρας καί Γεράσιμου τού νέου., 
Πλαρίώνος οσίου καί μεγάλου. 
Άβερκίαυ τού θαυμ. καί τών'έν Έφέσφ 7 παίδων. 
Ιάκωβου αποστόλου τού αδελφού ά' έπισ. ‘Γεροσολ. 
Άρεθα μάρτυρας καί τών σύν αύτω. 
Μαρκιανάύ καί Μαρτυρίου τών μαρτύρων. 
ή- Δη^ητρίον μεγαλο^ι. τού Μυροβλήτου (άργία) 
Νε'σ τορός Μάρτυρας. 
Τερεντίου. Λεονίλης καί τών σύν αύτοϊς μαρτύρων,καί 

Στεφάνου τού Σαββαίτου ν 
Αναστασίας όόιομάρτυρος καί Άβράμίού τού οσίου. 

Ζηνοβίου καί Ζηνοβίας τών μ αρτύοων. ί ' 
Στάχυ ας,* Άπελλόΰ, Άμπλϊα . Ούρβανοΰ, Ναρκίσου



N OSIMEBPIOS
‘0 Νοέμβριος έχει ημ. 30. Ή ημέρα έχει ώρ. 14 και ή νυξίΐ

14 1 Π. Κοσμά χζι Αχρονου τών θαυματ. Αναργύρων.
15 2 Π. Άκινδύνου μάρτυρος καί τών σύν αΰτώ.
16 3 Σ. Άκεψιμά, Ιωσήφ καί Άιθαλά τών μαρτύρων
17 4 Κ. Ίωανικίου τού μεγ, Νικάνδρου καί Άρμαίου ίίρορ.
18 5 Δ. Γαλακτίωνος καί έπιστήμης τών μαρτύρων.
19 6 Τ. Παύλου άρχιεπ. Κων)πόλεως τού όμολογητού.
20 7 Τ. Τών έν Μελιτινή 33 μαρτύρων καί Λαζάρου όσίου.
21 8 Π. Η όνναξις του αρχιστρατήγου Μιχαήλ
22 9 Π. Όνησιφόρου καί προφυρίου μάρτ. καί Ματρώνης όσίας
23 10 Σ. ‘Εράστου, ‘Ολυμ.πά καί τών λοιπών έκ τών Ο' απο

στόλων, Όρε'στου μάρτυρες.
24 11 Κ. Μηνά Βίκτωρος Βικεντίου μαρτ. Θεωδόρου Στουδίτου
25 12 Δ. Ίωάννου τού Έλεημονος καί Νείλου τού όσίου.
26 13 Τ. ΐ Ίωάννου τού Χρυσοστόμου άρχιεπ. Κω)πόλεως άργ.
27 14 Τ. Φιλίππου τού αποστόλου.

*Αρχεται ή νηστεία τών^Χριότουγέννων
28 15 Π. Γούρια Σαμωνά καί Άβίβου τών μαρτύρων.
29 16 Π. Ματθαίου τού Εύαγγελιστοΰ
30 17 Σ. Γρηγορίου επισκόπου Νεοκαισαρεία; τού θαυματουργ.
1 18 Κ. Πλάτωνος καί Ρωμανού τών μαρτύρων.
2 19 Δ. Άβδιού τού προφήτου καί Βαρλαάμ μαρτύρων.
3 20 Τ. Προεόρτια τών είσοδίων. Πρόκλου άρνιεπ. Κων)πό- 

λεως καί Γρηγορίου τού Δεκαλε'πτου.
4 21 Τ. 4 Τά είσόδια της Θεοτόκου (αργία),
5 22 Π. Φιλήμονος ‘Απφίας Άρχίππου καί Όνησίμου τών 

τών αποστόλων καί Καικλίας μαρ. καί τών σύν αυτή
6 23 Π. Γρηγορίου έπισκ. Άκραγαντίνων καί Άμφιλοχίου
7 24 Σ. Κλήμεντος πάπα Ρώμης Πέτρου Αλεξάνδρειας ίερομ.
8 25 Κ. γ Αικατερίνης μεγαλομάρτ. Μερκουρίου μ.
9 26 Δ. Άλυπίου Κιονίτου Νίκωνος Στυλ, τού Παφλάγ.
10 27 Τ. Ιακώβου μεγαλμάρτ. του Πέρσου
11 28 Τ. Στεφάνου ίερομ. τού νέου καί Είρημάρχου μάρτυρος.
12 29 Π. Παραμά’νου ^οά Φιλουμ^νου μαρτύρων.
13 30 Η. f Άνδρέου ·τοδάΛοότ.'<οί πρωτοκλήτου
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ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ

1

Ό Δεκέμ, εχει ήμ. 31. Ή ήμερα εχει ώρας 9 και ή νυξ 15

14 1 Σ. Ναούμ του προφήτου.
15 2 Κ. Άβζκούμ του προφήτου.
16 3 Δ. Συφονίου του προφήτου.
17 4 Τ. ΐ Βαρβάρας μεγαλομάρτυροζ.
18 5 Τ. Σάβζ του ‘Ηγιασμένου.
19 6 Π. ■}■ Νικολάου έπιΰκ. Μύρων τής Λυκί«{ (άργίζ).
20 7 Π. Αμβροσίου έπισκ. Μεδιολάνων.
21 8 Σ. Παταπίου του όσιου.
22 9 Κ. ‘Η σύλληψις τής άγιας "Ανης.
23 10 Δ. Μηνά Έρμογένους και Εύγράφου των μαρτύρων.
54 11 Τ. Μανιήλ του Στυλίτου.
25 12 Τ. j Σπυρίδωνος τον θανματονμγοΰ (άργί*).
26 13 Π. Εύστρατίου και των συν αύτφ μαρτ. Λουκίας μαρτ.
27 14 Π. Θύρσου, Καλλινίκου και Φιλήμονος μαρτύρων.
28 15 Σ. Ελευθερίου ίεοομάρτυρος.
29 16 Κ. Άγγαίου προφ. Νεοφανούς βασσιλίσης Μοδέστου Πατρ.
30 17 Δ. Δανιήλ του προφήτου καί των ώγ. τριών Παίδων
31 18 Τ. Σεβαστιανού μάρτυρας καί των συν αΰτφ.
1 19 Τ. Βονιφανίου μάρτυρος.
2 20 Π. Πάντων των απ’ αίΛνος τω θεφ εύαρεστησάντων 

από ’Αβραάμ άχρις Ιωσήφ του μνήστηρος τής ‘Υπε- 
ραγίζς Θεοτόκου Ιγνατίου μάρτυρος.

3 21 Π. ’Ιουλιανής μάρτυρος.
4 22 Σ. Αναστασίας μεγαλομάοτ. τής φαομακο)ύτρίκς.
5 23 Κ. των άγιων Δέκα μαρτύρων.
6 24 Δ. Παραμονή τού Χριστού γεννήάεως Εύγενείας όσιομ.
7 25 Τ j 111 κατά ύάρκα ί έννηόις τον Κνρίον 

ημών ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ (αργία διήμερος).
8 26 Τ. ‘Η συναςις τής Θεοτ. Ευθυμίου ίερ. έπ. Σάρδεων.
9 27 Π. Στεφάνου τού πρωτομ. Θεοδώρου τού γραπτού.
10 28 Π. Των έν Νικομήδεια Δισμυρίων μαρτύρων.
11 29 Σ. Των έν Βηθλεέμ, άνε υοεθέντων 14,000 Νηπίων.
12 30 Κ. Άνυ σίας όσιομάρτυρος.
13 31 Δ. Μελάνης τής όσιας.
•#βΙ···Ι···®·υ ..#·^*ΝΝΝΙ··ΚΜΜ·Μ·|·Ι .
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ΜΙΛΤ. ΔΑΣΚΑΛΑΚΗΣ

Καίτο^γνωστή είναι ή φυσιογνωμίά^τού 
σεμνού τούτου της Θέμιδος ίεροφάντου δεν 
δυνάμε&α, η νά δημοσιεύσω μεν αύτην 
εις τινα σελίδα τού ημερολογίου μας, ευ
γνωμοσύνης έ'νεκεν ώς ελάχιστον αντι
στάθμισμα τού κάτωθι δημοσιευόμενου 
καλλιεπούς και ένδιαφέροντοςαρ&ρου του.

cO κ. Μιλτιάδης Δασκαλάκης δεν είναι 
μόνον δικαστής άλλα και συγγραφεύς χσ- 
ρίεις και καλλιεπής.

Δυνάμε&α δέ νά ε’/'πωμεν τήν φράσιν έ- 
κεινην τήν όποιαν, δ τυφλός τής αρχαιό
τητας ποιητής εξήνεγκεν: «ώς από στό
ματος ρέεν μέλιτος αυδή».

Τα συγγράμματα του «ό «Λόρδος Βύρων.
«'Εκ Βερολίνου και ΙΙαρισίων», «Πα- 

λαια και Νέα Αισθητική» καί ή περιζή
τητος Καλλιτεχνική Έπι&εώρησις «Α
νατολή» τής οποίας έτύγχανε διευ- 
Φυντης είναι οι αψευδείς μάρτυρες τών 
άνω πενιχρών γραμμών μας.

ΤΟ ΚΑΛΛΟΣΙ ΕΝ ΤΗ/ΑΝΑΤΟΛΗ*

Η πρώτη σΰλληψις της θείας γυναίκας έξεπορεύθη εξ "Ελ
λάδος. Π Αθήνα εξήλθε πάνοπλος εκ της κεφαλής τον Αιός, 
δηλαδη εξ αίτής της πηγής τής δημιουργού νοήσεως. Ουδέποτε ή 
γυνή ήρθη εις σημεϊον τόσον ύπέροχον δοον εν Έλλάδι, ούδ’ 
έάημιουργήθη έκτοτε υπό τής τέχνης τύπος γυναικός δυνάμενος 
να συγκριϋή προς τας περικαλλείς καί υπερήφανους ‘Ελληνικός 
θεότητας. Αίτη η φιλοσοφία του Πλάτωνος, με τας υπέροχους 
σι λληψεις της, δεν εινε η ύμνος προς το κάλλος,προς τον δημιουρ
γόν έρωτα. ‘Ο έρως, ώς εννοεί αϊτόν δ Πλάτων εν τφ Συμποσίφ 
του, εινε ή ειρήνη καί αγάπη μεταξύ των ανθρώπων, ή γαλήνη 
επι τών υδατων, η κατάπαυσις τής τρικυμίας, δ ύπνος τής άοθε- 
νειας. Πρό του έρωτος τα μοχθηρά πάθη τρέπονται εις φυγήν, 
γεννώνται τά τρυφερά και γλυκέα συναισθήματα, αί αγοιαι σκέ
ψεις εξαφανίζονται. Πηγή αιωνία αγάπης καί συμπαθείας δ έρως 
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αποτελεί τον θαυμασμόν τών σοφών και την άπόλαυσιν τών θεών 
Καταρρίπτει τούς φραγμονς οϊτινες μας χωρίζουσι, πληροί το κε
νόν των καρδιάν μας με περίσσειαν συμπαθών αισθημάτων. 
Εϊνε δ θησαυρός τών πλονσίων καί ο πλούτος τών πτωχών, ο 
έμπνέων πάσαν χάριν, κομψότητα και τρυφερότητα. Εινε εν ενι 
λόγω ό έρως δ κυβερνών διά τοΰ κάλλους τον κοσμον, ο ερως 
του οποίου ή θεία αρμονία πληροί την καρδίαν τών θεών καί 
ιών ανθρώπων. Καί δ Εμπεδοκλής έν τω μεγάλω αύτοϋ φιλο
σοφική ποιήματα άπόοπαομα μόνον τοΰ οποίου διεσωθη, ψάλλει 
τον έρωτα τούτον, την λατρείαν αύτήν προς το καλλος, όπερ ούδεν 
άλλο εϊνε ή αότή ή Αφροδίτη.

Άλλ' αν οϋδεμία άλλη τέχνη, οϋδεμία άλλη ποίησις ήδυνήθη 
νά ψάλη το κάλλος εις τον αυστηρόν ρυθμόν τής αρχαίας έλλη- 
νίδος Μούσης, ή ανατολική ποίησις υπήρζεν εν γένει πάντοτε εις 
την άπεικόνισιν τοΰ έρωτος πλούσια, ορμητική, και γόνιμος εις 
υπερβολάζ καί εύτοχείς εμπνεύσεις ύπερβαλλονσα κατα παλυ την 
λαμπρότητα τής φαντασίας τών ποιητών τής Δύσεως. Ό Γκαϊτε 
ενρεν εις τον Χαφίζ νέας πηγάς ΐι α ποικίλη τδ αιώνιον τον 
έρωτος θέμα. Ίά πάντα εν τή ποιήσει ταύτη λάμπουσι καί μυ- 
ροβολοΰσιν ώς χαρέμιον πεπληρωμένον άπδ φλογέρας δδαλί- 
οκας. Έν μέσω τών ερώτων, τοΰ νέκταρος καί τών ασμάτων 
ή πηγή τον Chisel’ 0ά άνανεώση τον Γκαϊτε.

Unter Lieben, Trinken, Singen
Soil dich Chisers Quell verjungen

^Θέλω, λέγει δ Γκαϊτε, θέλω, ώ Χαφίζ, νά σε ένθυμηθώ όταν 
ή λατρευομένη έγείρη την καλύπτραν της καί αρωματίζει τον 
αέρα σειούσα τούς βοστρύχους τής μεμνρωμένης κόμης της.» 
‘Ο Γκαϊτε, ώς δ ίδιος ομολογεί, τά πλεϊστα τών συμβόλων του 
έδανείσθη παρά τών ποιητών τής Ανατολής. Ό Αεκόντ Δελίλ 
ήντλησεν επίσης εκ τών ποιητών τούτων ούχί δλίγας ευτυχείς καί 
λαμπρός εμπνεύσεις του. Πόσον είναι ωραία καί μαγική ή λευ
κή Αεϊλά, τής όποιας τά χείλη εϊνε κοράλλινα, καί κρυστάλλινος 
δ γέλως, δ γέλως της δστις ήχεΐ μελωδικώτερον άπδ τδ κελα- 
ρύζον ύδωρ, μελωδικώτερον άπδ τδν χαρμόσυνον Άνεμον οστις 
λικνίζει τάς πορτοκαλέας, μελωδικώτερον άπδ τδ πτηνδν που 
ψάλλει άπδ τοΰ άκρου τής βρυοοκεποΰς φωλεάς του. Εϊνε δ έ
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ρως προς την Αεϊλα ο αρωματιζων τα άνθη τ ι^ς πορτοκαλλεας, 
και τα ρόδα τον “Ισπαχάν και ή μυρίπνους τον Μονοσουλ ιά- 
αμη, και τα άνθη τής πορτοκαλλεας έχουσιν άρωμα δλιγώτερον 
δροσερόν, εύωδίαν δλιγώτερον γλνκεΐαν από την έλαφράν αναπ
νοήν τής λενκής Αε'ΐλας, της οποίας τα φιλήματα μολιζ επετα- 
ξαν από τό γλυκύ χείλος, δεν υπάρχει πλέον αρωμα εις την χρν- 
οή πορτοκαλλέαν, ούτε θειον μύρον εις τα αβρα τών ρόδαν πέ
ταλα.

‘0 ποιητής τον Γκιουλιστάν Σααδή γαλλων το κάλλος ω
ραίας τινός γράφει, αΘά έλεγέ τις αληθώς, ότι οι οφθαλμοί σου 
εινε ό ήλιος, αν ο ήλιος δεν είχε τας εκλείψεις καί τας δύσεις 
του... Είμαι εραστής πλούσιος από σε, θησαυρέ μου, δστις έχεις 
τον χρυσόν είς τήν κόμην σου, καί τα ρουβίνια επί τών χειλέων 
σου. Οί δδόντες σου εϊνε μαργαρΐται καί οϊ οφθαλμοί σου σάπ
φειροι. “Οταν θαυμάζω τά ρόδο με τα όποια ή φύσις σε έστόλιοε 
δεν δύναμαι να αναγνωρίσω αν συ... είσαι το ροδον, η το ροδον... 
είσαι σύ».

Εις εκ τών νεωτέρων ποιητών ό σοφός Φαζιλ ηθελησε να 
ψάλη τό κάλλος όλων τών -χωρών τής Ανατολής και 

'τής Δύοεως. Εϊνε δε περίεργος ή προτίμησις τού ποιητοΰ 
τούτου διά τήν Έιλληνίδα γυναίκα μεταξύ όλων τών γυναικών 
τας όποιας ψάλλει, Κιρκασίων, Γεωργιανών, γυναικών τής Συ
ρίας, τής Αρμενίας καιτής Υεμένης, Βοημίδθ)ν, Πολωνίδων, 
Ρωσσίδων, Ισπανίδων, Γερμανίδων, Άγγλίδων και Γαλλίδων. 
Κατά τόν ποιητήν τούτον, έπι τών χειλέων τής ‘Ελληνίδος ή αη
δών έναπέ&εσε τό μυστήριον τών λαρυγγισμών της, τά δέ στήθη 
της ΰπενθυμίζουσι τά χρυσά τών ‘Εσπερίδων μήλα εις τον κήπον 
τής καλλονής. "Αν ή Έλληνίς θέλει τήν ζωήν σου κρέμαται α στη εκ 
τών χειλέων της, καί αν έλκύση τήν σπάθην εκ τής θήκης, θά 
τείνης προθιμως είς αυτήν τόν τράχηλόν σου.

«“Αν έχεις, λέγει, κλίσιν προς τό γυναικεϊον φύλον έκλεξε δι' 
ερωμένην Έλληνίδα γυναίκα, τιμήν τού Χριστιανικού κόσμου καί 
τών εκκλησιών πόσης λατρείας. ‘Η ηδονή εϊνε εν τη ιδιοσυγ
κρασία της.» ‘Ομιλεϊ και τό στόμα της εϊνε όπως τό ροδόχρουν 
άνθος δπερ, μόλις ανοίγει, χρυσίζει δ ήλιος με έν φίλημά του. 
Εϊνε θησαυρός χαρίτων, ΰπερτέρα κατά τούτο πασών τών άλλων 
γυναικών. Καί πόσον τό βάδισμά της ή μάλλον η πτήσις της
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είνε ελαφρό, και γλυκεία ώζ της κούφης χρυσαλλίδας. Καί ποιαν 
παράδοξον ήδυπάθειαν και μέθην γενιά το βλέμμα της. Ή 
γλωσσά της έχει ολας τάς γοητείας ιών πτηνών, καί να την ά- 
κούη κανείς είνε το ϊδιον ώς να πίνη τον μεθυστικώτερον των οίνων

Ούχί ολιγώτερον ίσως πολύτιμοι είνε αΐ σύμβουλοί του ποιη- 
τοΰ τούτου ας απευθύνει προς πάντα εραστήν ή σύζυγον. Πρό
σεχε, λέγει, μή λαμβάνης ποτέ το ήθος γέροντας καταβεβλημέ
νου εκ τής ηλικίας καί τής ασθένειας τών ετών, διά τον όποιον 
κάθε βήμα είνε κόπωοις, αλλά δίδε εις το βάδισμά σου ολους 
τούς ^αρίεντας κυματισμούς τής κυπαρίσσου. Κράτει εις την χεΐ- 
ρ ι την πίπαν και κάπνιζε ίσχυρώς έκβάλλων κάθε φύσημα καπ
νού μετά τής δυνάμεως δράκοντας, σμιλών μετά φωνής ζωηρός, 
ικανής όπως υπενθυμιζη τον βρυχηθμόν τού λέοντας. Τοιουτο
τρόπως κάθε ώραία θά σοί άπευθύνη νεύματα ή μία κατά τον 
ένα καί ή άλλη κατά τον άλλον τρόπον, και δλαι θά ήνε έτοιμοι 
να σοί παραχωρήσωοι τα θέλγητρα τής εύνοιας των.

Αλλά περισσότερον άκόμη παράόυξοι είνε αϊ σύμβουλοί τού 
ποιητον τούτου περί γάμου ή μάλλον περί έλευθερογαμίας. Σύ, 
λέγει, δστις ζητείς την ηρεμίαν τού πνεύματος πρόσεχε, μή θέ
σης οίκεωθελώς υποψηφιότητα εις γάμον, καί αν άκόμη θά 
έπρόκειτο περί παρθένου, κόρης τών Καισάρων τής Ρώμης η 
τών Χοορόων τής Περσίας. Πρόσεχε μή περιπέσής εις δ,τι α
ποτελεί την δυστυχίαν τής ύπάρξεως, και άπόφνγε διά την ε- 
λευθέραν κεφαλήν σου τόν βαρύν κλοιόν τού γάμου. Χά στέ
ρησης τής ανεξαρτησίας σου διά να απόκτησης απογόνους είνε 
πράξης οντυς υστερημένου λογικής. Μιμήσου την σελήνην εις τάς 
διαρκείς μεταλλαγής της, κτίζε την φωλεάν σου εις κάθε κήπον, 
πίνε εις ολας τάς πηγάς τάς όποιας σοί προσφέρει δ κόσμος, καί 
μή περιορίζου εις μίαν μόνην δεξαμενήν.

‘Π ποίησίς αύτη ώραία δΰον κοί παράδοξος, πομπώδης πάν
τοτε και πολυτελής, ελευθεριάζει έιίοτε, άλλ' ούχί πάντοτε μετά 
χάριτος. Άφότου ή Ασπασία άπέθανεν, ή άνθρωπότης δεν 
προώδευσεν έκτοτε ούτε κατει βήμα εις την λατρείαν τού εδραίου 
καί δληαύτή ή πλουοία^ πομπώδης και πολυτελής ’Ανατολική 
ποίηοις, δεν προσέθηκεν ούτε εν νέον κέφάλαιον εις τόν ύμνον 
τον κάλλους καί τού έρωτος, ώς έψαλευ αύτόν ή Μούσα τού 
Πλάτωνος καί του Έμπεδοκλέους.

Μιλτιάδης Ι. Δαϋκαλάκης



Η ΑΦΡΟΔΙΤΗ ΚΑΘΕΥΔΟΥΣΑ
(Είχών τ?ΰ GHorcion β)



ΠΕΖΑ ΠΟΙΗΜΑΤΑ

Μέσα εις τους άνθοσπαρμένονς κόσμους τής φαντασίας πε
ριδιαβάζω μαζύ σον μίαν ήρεμσν εσπέραν τον έαρος.

Σε κρατώ άπ.δ την χεΐρα και θέλω να με οδήγησες είς τα 
θελκτικώτερα τοπία των μαγευτικών αϊτών κόσμων.

Σου δμιλεί το βλέμμα μου και εκφράζει τον θαυμασμόν μου 
δι δ,τι ώραϊον μας παρέχει ή φαντασία και οο'ι ζητεϊ να διαρ- 
κέση επί μακράν το μάγον αϊτό ταξείδιον, άλλ’ ή χειρ σον άφίνει 
την ίδικήν μου, διά τα μον όειζη κάτω την γήν!

Διατί δεν θέλεις νά ακολουθήσω μεν το μαγευτικόν αϊτό τα- 
ζείδιον, όπου ή φ ντασία μόνον δδηγεϊ καί πλάττει αίτή —ακού
ραστος δημιουργός—τα γλυκύτερα, τα τολμηρότερα τής εύτν- 
χίας όνειρα;

Εκεί επάνω άτενίζομεν εκ τον πλησίον εν αστρον. Μαρμαίρει 
ζωηροτερον απο τά Άλλα................................................................................ f

Μόλις ιό βλέπω πίπτω εις τά γόνατα καί είς τά χείλη μου πλα- 
νώνται λόγοι δμοιάζοντες με προσευχήν! Εις το βλέμμα μον ζή 
ή έκστασις καί αντικατοπτρίζεται τό μεγαλείου τον άγνωστον . . .

Εϊνε τό ιδανικόν μον\ Αυτό ώδήγησε πάντοτε την ασθενή 
χείρά μου, όταν συνέθετε στίχους ή ίκίνει τον χρωστήρα επί τής 
δθώνης.

Στρέφω και σε άτεν.ζω περίδακρυς άλλ' ή σκληρά χειρ σον 
— Θωπευτικούς πάνιοτι— τίθεται προ τώτ οφθαλμιών μου, ιιω 
διά τής άλλης με αί ρεις μακράν.............

Αλλά καί τότε σε Ακολουθώ πιοτώς χωρίς να έζέλί'η άπδ τά 
χείλη μου λέξις παραπόνου. Μέ όδηγιΐ πλησίον σου μία μεγάλη 
άκαταμάχητος Δύναμις, τό Πεπρωμένον!

Καί κατερχόμεθα σιγά επί τής γήινης σφαίρας, τής κατοικίας 
τών. δακρύων και τώιν θρήνων, ενώ εκ τον γόους τής Δημιουρ
γίας ακούεται τό ζιφνχρσμα μιας άουλλήπτου αρμονίας την όποιαν 
μετ' ολίγον πνίγει ο θόρυβε τής ζωή; κοί ή σκληρά φωνή τής 
πραγματικότητας.

ΑΡΤΕΜΙΣΙΑ Φ ΝΤΟΓΡΟΥ





ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΖΩΗ

Κ,ουβαριασμένη στην άκρη της γωνίας, που η φωτιά τριτσο- 
βολοΰοε, η Δαφνούλα ετουρτούριζε άπδ του πνρετοΰ το ρίγος. 
Κρύες ανατριχίλλες, σαν πεθαμένοι πέπλοι, ’περνούσαν άπδ πάτοι 
της και της αναταραζαν τδ κορμί της.

Ια δοντία της χτυπούσαν ολοένα ένα ρυθμικό και κρύο χτύ
πημα, και τά πόδια της, σαν ξύλινα, σαν κρουσταλιασμένα, 
σαν νά μη τά είχε, της έφαίνοντο.

ΙΊαναγίτσα μον !
11 φωτιά εμπρός, κατ απ’ τδ μαυριομένο χάος τον τζακίον, 

χαιρότανε σε φλόγες 'αί έρριχνε χρυσοκόκκινα κάρβουνα στην 
κάτασπρη τήν στάχτη καί σπίθες, σαν πεταλούδες ξωτικές άπδ 
τά σωθικά της έβγαιναν και υψηλά πετονοαν. Άπδ τδ άιοικτδ 
παράθυρο και την μισάνοιχτη την πόρτα, γαλάζιος ούρανος έγλύ- 
κοινε καϊ ολόχρυσα φιλιά J ίμΐ0ς μέοα έ'ρριχνε. Άγράμπ λη' νύ
φουλα στολισμένη, ηδονικά στη φράχτη ξαπλωμένη, έσκόρπιζε 
τήν λιωμένη της μυρωδιά. Μέλισσες βομβοΰσαν ίπάνω στά 
λουλούδια, πού ροφονσαν ηλϊο άπδ τδ πρωί..... Κότες μέ καια- 
χόκκ^να λειριά σαν παπαρούνα, αμέριμνα την γη τσιμπούσαν, 
•σπουργίτία, παιζοντα, έτσίριζον και χίλιες δυάι φωνές έρχόνιωσαν 
άπο τον κόμπο πέρα....

Μαραμένη, σαν λουλουδάκι που τδ έκοψαν, ή Δάφνη, έιαοά- 
ζετο στον πυρετού, της λαύρες και της παγωνιές, πού σαν αε
ράκι σε φωτιά, την έλυωναν. Τδ δροσερό της τδ κορμί στράγγιζε 
και στ ανθισμένα^ της τά μάγουλα μΐά χωματένια κιτρινάδα έξα- 
πλωθηκε^ Βαρετά—βαρεία απάνω της ή θέρμη έκαθώτανε ρου
φώντας τδ νεανικό της αίμα. Και χίλιες δύο σκέψεις πένθιμες, 
μέσα στο πυρωμένο της μυαλδ γυρίζαν.. .Σκέψεις χωρίς άοχη 
και τέλος, κουρελιασμένες σκέψεις, σκέψεις άπομειτάρια της πυρ- 
καϊας τού πυρετού.

Καϊ πότε έβλεπα τον εαυτό της πεθαμένου, ξαπλωμένο κατά



— 25 —

1

γης, στη μέση της φτωχικής της κάμαρης, γεμάτης από γυναί
κες μαύρες πού μοιρολογούσανε. Μϊά λαμπάδα άσπρη έκλαιε εις 
τδ κεφάλι της και κάτι λουλουδάκια την στόλιζαν, παρηγοριά 
στ' αγύριστο ταξεΐδι της ...

— Δέν θέλω νά πεθάνω. Δέν θέλω Παναγίτσα μου !
Κι’ εξάπλωσε τά χέρια της εις την φωτιά, πού ανίσχυρος ή 

πύρα της, εμπρός χρυσοβολούσε κα'ι στον ήλ>ο πού νφηλά ζάλη καί 
θερμότητα στην φύσι έστειλε....

— Δέν θέλω νά πεθάνω !
Κι’ ήταν κρίμα νά πεθάνη αφίλητη κα'ι άχαρη εις την ζωή. 

Νά ζήση ’ήθελε ή Δαφνούλα, νά ζήση. Νά ζήση δπως ζούν 
καί χαίρονται δλα τού Θεού τά πλάσματα από την αγράμπελη 
δπου μοσχοβολά, ώς τά μελίσοία πού βουίζουν σαν μάκρυνα ψαλ- 
σήματα.,.,Νά ζήση!... .

— Κράκ !
’Άνοιξε το γειτονικό παράθυρο καί ή- Λενίτσα, ή. ξανθή ή 

φιλενάδα καί γειτονοπούλα της, έπρόβαλλε τινάζοντας ένα κόκ
κινο χιράμι. "Ώ τι χαρά το κόκκινο καί τι ευτυχισμένη αύτή που 
τώχει καί στά μάγουλα της. Τριανταφυλλένια σαν την χαραυγή, 
δροσάτη σαν αύγούλα ή Νίτοα τδ κεφάλι της καί τ’ ανοιχτά 
της στήθη έξω πρόβαλλε:

— Τι κάνει ή Δαφνούλα ;
Τί νά κάνη ; Αγκαλιασμένη μέ τδ χάρο, άγκομάχα κα'ι δέρ-

νεται Καί μ[ά κρυάδες, κύματα άγριεμμένα, αμείλικτα της 
χονται και βουνό επάνω της, της βάζουν τής βελένζες και μΐά 
πυρετόν ή λαύρα την πνίγει την φουντώνει και την πυρπολεϊ 
δλα της φταιν κα'ι δλα την στενοχωρούν κα'ι την βαρύνουν 

?Q- 
τον 
και 
καί

αναμμένη ’μέ μάτια πού αστράφτουν απειλητικά δρθούται ζη— 
τοΐ'οα ν’ άναπνεύση.

— Τι κάνει ή Δαφνούλα ;
Τι να κάνη ; Νά έλα πελάτη ή φτωχίά και, δλοι 0ά γαρούνε ! 

θά πεθάνη κι' ας χαρη δ ήλιος πού λάμπει από ψηλά κι’ ή 
φωτιά, μέ τά χρυοα τραγούδια κι' ή μέλισσες πού λειτουργούν 
εις τον γαλάζιο οιρανό και η Λενίτσα ή λαχταριστή και το δλό- 
γαρο τδ κόκκινο γεράμι της και τά ξανθά ομίν τέλια τά μαλλιά
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της. Θα πείναν/] άχαρη κι άφίλητη. Θά λυώσει κάτω ’κεϊ στη 
μανρη γη, μέσα στο σαπισμένο της κιβούρι, έχοντας τα ξηραμ- 
μενα τα λουλούδια της γιά συντροφιά κι’ ένα σταυρό εις το κε
φάλι για παρηγοριά !

Πάει 0ά πεθάνη καί αυτή, πώς πέθαιαν και τόσοι άλλοι !
Τι ατυχή στον κόσμο !. . Χώμα, σε χώμα το παρθενικό της 

σώμα θα γεννη ! Κανείς δεν Ο ι την λυπηθή καί όλοι 0ά την λη
σμονήσουν! Καί ή Λενίτσα 0ά μείνη στη ζωή, θά την χάρη 
και θα την άπολαύση, 0ά την άγαπήση και θ’άγαπηθή. Τδ 
σώμα της άφίλητο στη μαύρη γη δεν 0ά κατέβη καί 0ά αΙαΟαι Οη 
το ηδονικό του έρωτος τό άτατρίχίασμα, όταν λυγωμέτη, ξιψυ- 
χησμένη 0ά γερτή σε γέρον παλληκαριον τα καλοδε μένα μπράτσα.

Θά ζήση ή Λενίτσα καί 0ά παντρεντή. Θά βγη νοικοκοιρά σε 
κοσμο καί ροδομάγουλα παιδίκία θά την τριγυρίζουνε. Κι' 
αύτή ; Αυτή; Λησμονημένη κάτω στην κρύα γή θά λυο)- 
νη — θά λυώνη μή έχοντας πλέον ούτε τά ξεραμμένα τά λου
λούδια της γιά συι τροφιά !

Καί δταν τό ουλλογιζώταν τόσο καί στό στήθος της κάθηται 
βαρεία καί στό λαιμό την έπνιγε καί ξέρανε τό φλογισμένο της 
στόμα. Καί πάλι ξάπλωνε τά χέρια της ψηλά σαν από κάτι να 
ζητοϊ σε να άρπαχθή γιά ναύρη σωτηρία.

--- ’Έσκασα, μητεροΰλα μ' έσκα ια!
Κι’πάλι άπηυδησμένη κάτω έπεσε. Καί τεόρα εθυμήθηκε 

τον παποΰ της όπου πέϋα>·ε. Τό κίτρινον τό πρόσωπό του με 
τά άσπρα του μαλλιά καί την μεταξωτήν την μαύρη σκούρία. 
Λέν ήταν λυπημένος γιά τό.· θάναιο. ‘Η λευκή του ή φουστα- 
νέλλα καί ή χρυσή ή φέρμελη, κάτι τό οάν πανηγύρι έδειχνε. 
Τό γελαστό του πρόσωπο σαν σε χαρά να πήγαινε. Καί έπειτα 
ό νους της επήγε είς τό μικρό τό άδερφάκι της, πού πέθανε. 
Κλεισμέια τά ματάκια τον οάν νά κοιμώταν ήσυχο. .Σάν πει
σμωμένο λίγο με τό λευκό του τό στεφάνι, έπήρε τον δρόμο τον 
αγύριστο. Μόνο του, μικροΰλι, άφιοβο στον τάφο του κατέβηκε, 
χωρίς νά παραπονεθή καθόλου. Παχουλοότσικο με τά ορογγυλά 
του τά χεράκια, κρατώντας ά λουλουδάκια που του έβαλλαν...,

"Ολοι ρεκάζαν γύρω, μ’ αύτό διόλου δεν φοβήθηκε. Ποτέ 
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δεν τώΐ,ιδε ή Δαφνοΰλα τόπο ηουχο και τοσο εάχαριστημενο το 
πρόσωπο τον, σαν όπως τώρα πον-το έθαψαν.

Μήπως δεν εϊνε τόοον κακός δ θάνατος',
Καί πάλι το φουντωμένο της μ >αλδ οτδ γέρικο το άλογο της 

πέταξε. Πώς έγυρε ένα πρωί σιγά σιγά γ>ά νά πεθάνη. Ια με
γάλα τον τ’αθώα μάτια εθόλωσαν και τά πόδια τον τά παιδευ- 
μένα ήσυχα εξάπλωσαν. Για πρώτη και ύστερη φορά!

Αύτό ήτονε δλο.
Αύτός ήταν δ θάνατος.
Και έπειτα θυμήθηκε που πήγε κ 1 το είδε το μέρος που 

το παραχώσατε. Χλόη παχειά και λουλούδια αφθονα επάνω του 
έφύτρωσαν. Αιπλή ζωή επάνω στο κουφάρι επετάχθ ηκε.

— Μπορεί νά μην εϊνε και τόσον δ θάνατος κακό,!
Και παρηγορηθιϊσα έκλινε τδ νεφάλι της, πού προ ολίγου ή 

ζέστη τδ έφούσκωοε, στο θερμασμένο και νοεσμένο της προσκέ
φαλο από τής αγωνίας τόν ιδρώτα κ'1 σε ύπνο βαθυ λυσίπονο 
καί ήσυχο βυθίστηκε.!,,,

ΣΤΑΜ. ΣΤΑΜ

BAPTIZE
Νέκταρ ήλθα καί 'πήρα απ' τδ γλυκό σου στόμα, .
Απ’ τή χρυσή καρδιά οι ο παρηγοριές κ ελπίδες
ΚΓ απ' ιών ματιών σι ν τδ καστανό τδ μάγο χρώμα 
Πόθους αιώνιους κι’ όνειρο καί θερμές άχτίδις

Τώρα θά φώγης κι' δλ’ ιιάτά θά χαθούν θά άβυσσον, 
θά φ υγής καί θά. η ύγω ! Τιάρα θά χωριστούμε ! 
Τά στήθία μας με λύπες με πόνο θά γεμίσουν ! 
Μτκρυά *ςτά ξένα., χωρισμένοι αχ : πέος θά ζοΰμε ;

’Ολα κι' ιϊι- σβήσουν ή ελπίδα μόνο θά μόνη 
Ριζαιμένη ’ς τά βαθι ιά τών καρδ.ών μα: τά μάχη. 
Πώς δ πόθος μας κάποτε, μιά φορά θά γένη 1 
Μή λυπάσχι λοιπόν, φώς μου, έλπιζε κ' εάτό^ειί



MyyifyjJ^^
Εις έκ των δια- 

πρεπεστέρων δη
μοδιδασκάλων έξ 
Εκείνων οι όποιοι 
την προς το καθή
κον προσήλωσιν 
Φεωρουσιν ως τό 
κυριώτερον μίλη
μα, εινε και ό κ. 
Θεόδωρος ΙϊΤαραγ- 
κουδάκις παλαιος 
φίλος και συνερ- 
γάτης μας, του ο
ποίου ευχαρίστως 
την εικόνα παρα- 
Φέτομεν. Ποιητής 
καλός καί διηγη- 
ματογράφος δια
κεκριμένος ώ5 μα- 
ρτυροΰσι τα «Συν
τρίμματα* καί «οι 
πό&οι και πόνοι 
τον». ‘Η προς 
αυτόν δέ έκτίμη- 
σις των συναδέλ
φων του άνέδειξεν 
αυτόν λίαν έπαξί- 
ως ταμίαν του 
Παγκρητίου Δή
μο δ ιδα σκαλικοΰ 
Συλλόγου.

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΜΑΡΑΓΚΟΥΔΑΚΙΣ

Πουλάκια μικρά, με τα πλουμιστά φτεράκ2α, πουλάκια τα- 
ξιδιάρικα, π;ύ αμέριμνα πετατε κζί ζωή κ:ί χαρά ϊ' τ^ν ^" 
θισμενη φύσι σκ^οπάτε, πού ή κζ διά σας κανέλα δέν κ ύβει φθό
νο, που ή ψυχή σζς εινε αγνή σαν την ευωδιά τού κ.ίνου, διά
φανη ^άν τής διαμζντε'νΐε: σταλαματιές τής πρωινής δροσούλας 
και λευκή σαν του ήλιου τής αχτίδες, προσέχετε ^ή πάθετε κα-? 
νίνα $α$ο \ τρ ξεπεταμά σας!
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Πουλάκια ταξιδιάρικα, π’ απλώνετε, τάλιρά σας φτερούγ’α 
καί ξεπέτάτε ’πάνω ’ς των δένδρων τα ανθισμένα κλωνιά, χα
ρούμενα χωρίς καμμιά οκέψι, άμ.έριμνα, ποΰ τον κόσμο γεμίζετε 
με μαγευτικά όλόγλυκα τραγούδια, έχετε τό νοΰ σας, προσέχετε, 
μη καμμιάς φαρμακερής οχιάς τό λαμπερό μάτι σάς προσελκύση, 
προσέχετε μη σε κανένα δίχτυ πέσετε, ς’τό δίχτυ, πούνε δολω
μένο μέ την κακία, μέ τη ζήλεια με τό φθόνο! Τα χρώματα 
των πετραδιων, που λαμποκοπούν ς’ τούς κάμπους κοντά ’ςτά 
δίχτυα να μη σάς ξεγελούνε, γιατί ό φθόνος, πού τάστησε την 
καταστροφή σας ετοιμάζει.

‘0 κόσμος δέν σάς μοιάζει, μικρά πουλάκια! Γεμίζετε την 
καρδιά του μέ άσύγκριτην εύχαρίστησιν, διασκεδάζετε μέ 
τάρμονικά σας τραγούδια τής σκοτεισμένες καί βαρυμένες ψυχές του 
κι’ όμως καμμιά δέν σάς χρεωστεΐ ευγνωμοσύνην. Εσείς άγα- 
πάτε όλο τον κόσμον, μά ό κόσμος δέν έχει τής καρδιές σαςή 
Μέσα ’ς την αγάπη, πού δείχνει την προσποιητή, την ψεύτικη τη 
χρωματισμένη καί χρισμένη μέ τό χρώμα τής ύποκρισίας χίλιες, 
αμέτρητες κακές σκέψες έχει κρυμμένες. Χαρά μεγάλη γεννάται 
ςτήν καρδιά σας σαν βλέπετε τάλλα πουλιά, τα πουλιά τά με- 

γαλα ψηλά πολύ νά πατούν, καί μεγάλην αίσθάνεσθε εύχαρίστησι,'λ 
μα εκείνα σάν βλέπουν εσάς ελαφρά νάπλώνετε τά φτερούγια 
σας μύριους φαρμακερούς διαλογισμ.ούς ’ςτό νού των βανουν!

Σκέπτονται, πώς θά μπορέσουν,νά κόψουν τά μικρά σας ο ιερούγια 
για να μ.η πετάτ ε ψηλά, γιά νά μη μ-πορέσετε νά τά φθάσετε, γιά νά 
μείνετε κολλημένα ’ς τό βόρβορο κοντά μετά, σκουλίκια! Δέν θελουν 
νά σάς βλέπουν, των κάνει κακό μ.εγάλο νά πετάτε ’ς τά αίθερια 
ύψη κοντά ’ς τάγγελούδια, σάς θέλουν χαμηλά, πολύ χαμηλά 
ςτη γη, πού τά φαρμακωμένα φίδια σέρνονται, νά πετάτε!

ΙΙρόσέχετε, πουλάκια ταξιδιάρικα άπό τούς αίμοβόοουί,. τούς 
άσπλαχνους μέ τή δηλητηριασμένη καρδιά κυνηγούς, πού άπονα 
καί μευχαμστησι την άρμ.ονία τού κόσμου χαλούνε καί τή λύπη 
τη δύστυχ ά και τήν άπελπισιά ”ς αυτόν φέρνουν!

Γίνε άπονοι καί σκληροί! Μέ κάθε τρόπο προσπαθούν νά σάς 
πλεςουν ς’τό δίχτυ τους. Αλλοίμονο σέ σάς, αν αμέριμνα, πού 
πετάτε ’μπε.οευθήτε ”ς αύτό. ’ Αλλοίμονο σας! Καλύτερά σας 
θάναι νά σκάψετε μέ τά ιδία σας τά νυχάκια ένα λάκκο καί *κεϊ 
μέσα νά χωθήτε! ΙΙροσέχετε, μικρά πουλάκια, προσέχετε!

Θ. Μαραγκονδάκες
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ΣΟΥΦΦΡΑΖΕΤΙΙγΑΙ ΕΠΙΘΕΣΕΙΣ

Μίαν ώραίαν εσπέραν, τελευταίως, αί σουφφραζεται έδει
ξαν καί πάλιν δτι ζοϋν έργάζονται καί προοδεύουν. 
"Εκαμαν μίαν ακόμη δοκιμήν εισβολής διά της βίας 
είς την Βουλήν του Ούεστμίνστερ, άνευ άποτελέσματος 
καί αύτήν, καί άνέμνησαν έκ νέου είς τούς διευθύνον- 
τας τάς τν^ας του Βρετανικού Εθνους δτι δέν άπενθαρ- 
ρύνθησαν Ακόμη.

Τοιαύται έιιθέσεις κατέστησαν συνήθεις διά τήν άγ- 
γλικήν πρωτεύουσαν άφ’δτου είς τάς ξανθάς άγγλίδας 
έγεννήθη ή ιδέα καί ή σταθερά άπόφασις νά άναμιχ- 
θούν καί είς τήν πολιτικήν. Κάθε τόσο καί μία έπίθεσις 
κατά του Βουλευτηρίου έκ μέρους τού γυναικείου πλη
θυσμού, έπίθεσις μέ δπλα, αν όχι φυσικά πάντως δμως 
όχι άκίνδυνα; Πατάτες τομάτες καί άλλα όπωρικά παί
ζουν μεγάλον ρόλον, άφ' ού οι ξυλόστρωτοι δρόμοι τού 
Λονδίνου δέν έπιτρέπουν τήν χρήσινλίθων. Δια τας ά- 
ψιμαχίας δε έκτος τού γρόνθου καί τής κλοτσιάς τί
θενται έν χρήσει όμβρέλλες ή καί βελόνες, φουρκέτες 
καρφίτσες καπέλλων, ώς καί διάφορα άλλα άντικείμενα 
γυναικείου καλλοπισρού. ‘Ολόκληρό δε πανηγύρι είς 
τάς πέριξ των βουλευτικών μεγάρων όδούς, τάς όποι
ας κατακλυει έν θορύβω ό γυναικόκοσμος “Οταν ή 
διαδήλωσις λάβη άγριωτέραν μορφήν, τά πρώτα θύματα 
είναι τά γιαλιά τών παραθύρων τού Βουλευτηρίου. Οχ
λαγωγία άπ’ έξω, τρόμος περί έπικρατήσεωςτής ορμητι
κής έπιθέσεως μέσα. Οι πολίσμεν εις ένεργειαν, συλ
λήψεις, άντιστάσεις, φωνές, σφύξιμο μητών, τράβηγμα 
αυτιών, έν ω οι βουλευταί συνεδριάζουν προφυλασσόμε- 
νοι ύπό ισχυρός άστυνομικής δυνάμεως διά τον φόβον 
τών.... γυναικών. Καί το άποτέλεσμα όλης αυτής τής 
φασαρίας τό αύτό πάντοτε: Αΐ διαδηλωτριαι επιστρε- 
φουν είς τά ίδια, έκτος τών ζωηροτέρων, αΐ όποϊαι δια



— —

Ο

e

νυχτερεύουν είς τα κρατητήρια των διαφόρων άστυνο- 
μικών σταθμών πολλοί περίεργοι παρίστανται είς δια- 
σκεδαστικόν αν μη κωμικοτραγικόν θέαμα, οι δε πολίσ- 
μεν έχουν κάποιαν ποικοιλίαν είς τό μονότονον έργον 
των.

Αΐ άγαθαί άγγλίδες θέλουν λέγει, νά είσέλθουν είς 
τάς Βουλάςνά παρακαθήσουν καί αύταί ώς μητέρες, 
παρά τό πλευρόν των πατέρων του’Αγγλικοΰ έθνους νά 
τους βοηθήσωσιν είς τούς πολλούς κόπους των και 
νάναλάβουν μέ^οςτών μεγάλων εύθυνών των ! Αύτοί δμως 
οι άγγλοι πολιτευόμενοι ειναιτόσον ιδιότροποι. Δέν δέχον
ται την μετά τόσης αύταπαρνήσεως προσφερομένην βοή
θειαν από τάς συμπολίτιδάς των. Θέλοντες νά φανούν ψύ
χραιμοι και άδιάφοροι εξακολουθούν συνεδριάζοντες δή
θεν, έν ω τά κύματα τής τρικυμιώδους γυναικείας θαλάσ
σης μαίνονται άπ’ έξω άπειλητικά!—Διατΐ δέν άνοίγουν 
με προθυμίαν τάς θύρας τού μεγαλοπρεπούς μεγάρου 
των, νά τάς δεχθούν τούλάχιστον ώς άντιπροσώπους τού 
ώραίου φύλουτής Μ. Βρετανίας, νά τάς περιποιηθούν νά 
συζητήσουν με αύτάς, νά άκούσουν την γνώμην των;.... 
Πόσον τερπνώτεραι θά ησαν αΐ συνεδριάσεις των, αν παρά 
τό πλευρόν των είχον τόσον συμπαθείς' συνεργάτιδας! τ'ι 
μισογύναι όπου είναι!

Υπάρχει έν τούτοις φόβος, ότι μίαν ημέραν ή άνδρική 
ευαισθησία θά καμφθώ πρό τού γυναικείου πείσματος. 
Τότε πλέον, συνεδριάσεις έν τώ ’Αγγλικώ Κοινοβουλίφ 
θά είναι κάτι λίαν άξιοπερίεργον — .Φαντασθήτε τι διαχύ
σεις κομπλιμέντα, τί ΐπποτισμοί! Τότε δέν θά έξεπληττώ- 
μεθα άν ό ηγέτης τής άντιπολιτεύσεως κ. Βονάρ Λάω, 
άντί νά έλέγξη έξελύετο είς ένθουσιώδεις επευφημίας καί 
έπαίνους υπέρ τής Κυβερνήσεως, ής μέλος θά ήτο καμ- 
μία μεγαλώνυμος λαίδη. Καί όποια ποικιλία ζητημάτων 
τότε: ‘Ο Σέρ "Εδουαρ Γρέύ δέν θά έδίσταζε νά όραχύνη 
τάς δηλώσεις του έπί τού Μαροκινού ζητήματος διά νά
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δώση καιρόν είς καμμίαν νεαρόν καϊ. θελκτικήν αντιπρό
σωπον νάάπασχολήση την βουλήν των Κοινοτήτων επί 
τής μόδας ή να ύποστηρίξη νομοσχέδιον καταργούν τα 
entraves! Ή ίσχυρά όλβιων, ή κοσμοκράτειρα, ίσως θά 
έγίνετο εν των είρηνικωτέρων κρατών τού κόσμου χά
ρις είς την ευπάθειαν καί τρυφερότητα τής γυναικείας 
καρδίας!

Έπίτοΰ παρόντος τίποτε απ’ αυτά δεν συμβαίνει. Αί 
σουφφραζέται άρκούνται είς την πώλησιν τής έφημερίδος 
των «Ψήφος διά τάς γυναίκας»,, είς διαδηλώσεις ένίοτε δε 
καί έπιθέσεις..... τού γλυκού νερού, καί μέχρι τής ώρας 
τά πάντα βαίνουν κανονικά είς την Αγγλικήν οικογένει
αν καί κοινωνίαν.

Λονδϊνον Α. Γ.Σκον^ούδης

ΚΥΠΡΟΣ—■.. 'Η^ Άκρόπολις Καντάδα.
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Δημιούργησα, εαυτού ο κ. Ευστρ. Φωτά- 
κις προαγγέλλει οτι Εν τω μέλλοντι &ά κα- 
ταλάβη ασφαλώς ύπέροχον Φέσιν μεταξύ τών 
πολιτικών παραγόντων τής νήσου. Τό κίνημα 
τού Θερίσου τον εύρε μεταξύ των Φερμοτέ- 
ρων οκταδών του. Εαταλιπών τό δπλον ΐνα 
συνέχιση τάς εν Ά&ήναις νομικός σπουδάς 
του, διεπρεψε κατά τάς Επί διδακτορία έξε- 
τασεις &αυμασ&είς υπό των καθηγητών 
διά την νομικήν του άντίλήτριν και την ευ
ρύτητα τής εγκυκλοπαιδικής του μορφώσεως. 
Εεαρώτατος είσελ&ων είς τό Κοινοβούλιον 
ανεδειχ&η Εν αύτω διά τό ρηξικέλευΦον 
τής γνώμης και τό εύφραδες τού λόγου.

ΕΚΤΥΠΏΣΕΙΣ ΣΚΕΨΕΙΣ ΚΑΙ ΓΠΏΜΑΙ
Πολλάκις κτενίζω πρός τά περασμένα χρόνια τής ζωής μου, 

αναπολώ είς την μνήμην μου τα σπουδαιότερα γεγονότα του βίου 
μου, καί τούς πολλούς και ποικίλους συλλογισμούς οι όποιοι με 
την πάροδον τού χρόνου και τής ηλικίας ύφίστανται τόσας μετα- 
βολάς, και ζητώ νά μαντεύσω περί του μέλλοντος τό όποιον ό μέν 
αισιόδοξος διαβλέπει πάντοτε εύελπι, ό απαισιόδοξος οχι φαιδρόν 
και κατά κανόνα έκαστος άναλόγως τών διδαγμάτων του παρελ
θόντος, καί τής πείρας του, ή όποια συνήθως είναι ό σοφώτερος 
διδάσκαλος. Ψυχολογικώς είναι παραδεδεγμε'νον δτι|είς οί'αν δήποτε 
βαθμίδα κοινωνικήν καί αν άνήκη τό άτομον, δ’σην αύταπάρνη- 
σιν καί αυτοθυσίαν κζί άν κέκτηται ύπέρ τού συνόλίυ τής κοι- 
νωνίας ή τής ΙΙολιτείας, παντού προβάλλεται άποτόμως τό εγώ 
την ίκανοποίησιν τού όποιου επιδιώκει—ό βχθμός καί τά μέσα 
τά όποια προβάλλονται διά την ίκανοποίησιν τού εγώ παρκλ- 
λάσσει παρά τοϊς διαφόροις άτόμοις, ό έπιδιωκόμενος σκοπός είνε 
ό αύτός—έκ τήςέννοίας ταύτης έδημιουργήθη ό εγωϊσμος εύγε- 
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νές έλατήριον έν τη αρχική εκδηλώσει, άλλ’ επικίνδυνον όταν έν 
τη Ικανοποιήσει του δέν τεθώσι τά όρια άτινα διαγράφουσιν ώρι- 
σμένοι περιορισμοί, άποτελούντες πολίτικους η κοινωνικούς κώ
δικας. ‘Ο άνθρωπος αποτελεί έν μέλος τής μεγάλης οικογένειας 
τής ανθρωπότητας, αλλά καί τοιοΰτο τής πατρίδας τής πο
λιτείας καί τής έν στενοτέρο: έννοί^-οίκογενείας-αί σκέψεις,αί ίδε'αι 
καί εντυπώσεις διαμορφοΰνται άναλόγως των σχέσεων καί δεσμών 
τούτου πρός την πατρίδα, την οικογένειαν ή την πολιτείαν, 
πρός την μόρφωσιν επιστημονικήν, κοινωνικήν ή οικογενειακήν. 
Καί τά μάλλον προνομιούχα πνεύματα δέν δύνανται νά μείνουν άνε- 
πηοέαστα από μίαν των άνωτέρων αιτιών.—Μέ την διαφοράν 
οτι ή πρόσκλησις παραλλάσσει καί ή τοιαύτη παραλλαγή διαμορ
φώνει τούς διαφόρους χαρακτήρας.-—Μ κλιματολογικαί συνθή- 
και, ή πάροδος τού χρόνου ήτοι τού βίου ενός λαού, διάφορα βιο
λογικά αίτια ένασκούσι σπουδαίαν επιρροήν, καί ούτω παρά την 
ίδιάζουσαν φυσιογνωμίαν τών ατόμων, παρατηρειται καί ή φυ
σιογνωμία καί τά ιδιαίτερα χαρακτηριστικά έκάστου λαού — ‘Η 
αιτιολογία τών διαφόρων χαρακτηριστικών ύπό κοινονιολογικην 
λογικήν, βιολογικήν καί έν στενότερα έννοί^ διανοητικήν έποψιν 
ή παρατηρουμένη μεταξύ τών μελών ενός λαού, παρατηρειται 
καί μεταξύ τών μελών έν μεγαλύτερε έννοια τής άνθρωπότητος 
ήτοι τών διαφόρων λαών, άναλόγως τών φυσικών ιδιοτήτων 
(qualite), τών ευνοϊκών ή δυσμενών συνθηκών τού βίου άνα- 
δεικνύεται τό άτεμον ύπέρτε5ον τών λοιπών καταλχμβανον έξέ- 
χουσαν θέσιν έν τή ιστορία τής πατρίδος του—τό αυτό έπαναλαμ- 
βάνεται καί μεταξύ τών διαφόρων λαών.

Ιδιαίτερα γνωρίσματα, παρ’ εκάστφ λαω, άποτελοΰσ.ν, 
ή γλώσσα, ή θρησκεία ό εθνισμός. ‘Η γλώσσα έμφαίνει τό φρό
νημα καί τά πάθη ενός λαού, άποτελεϊ εικόνα τής ψυχής καί 
τής διανοίας χύτου" ένεκα τούτου δε; είναι μόνον ή γλώσσα μέ
σον συνεννοήσιως άλλά καί οργανον μορφώσιως στοιχείον έπομέ- 
νως σπουδαιότατα δυνάμενον νά έπιδράση περί τήν διάπλασιν 
τού έθνικού χαρακτήρας. — Άλλ’έν τφ παρόντι ό στενότερος δε
σμός ό συνδίων τά μέλη ενός λαού είναι ή έθνική ιδέα. ‘Η άφο- 
αίωσις είς τήν έθνικήν ιδέαν δημιουργεί τόν έθνικόν έγωϊσμόν πα- 
ραλλάσσοντα παρά τοίς διαφόροις λαοΐς, μόνον κατά τόν βαθ
μόν όΰτωςείπεϊν τής Στάσεως. Ούτω πλήν τής ψυχολογίας τών
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ατόμων έμορφώθη και ιδιαίτερος κλάδος, ή ψυχολογία των λαών.
'Έκαστος λαός έν τή ιστορία τής ανθρωπότητας έδημιούργησεν 

καί ιδιαίτερόν τι έν ταϊς διαφόροις π.ευματικαίς έκδηλώσεσιν.— 
‘0 αγών τής έπικρατήσεως παράγει τάς συγκρούσεις μεταξύ των 
ατόμων καί των λαών, και ούτω έν όλη τή ζωική φύσει παρα- 
τηρεϊται μία διαρκής πάλη.

‘Ολόκληρος ό βιος τού ανθρώπου είναι μία πάλη, είναι ά- 
γών.—Έκασνόξ συλλαμβάνει ίδε'ας και σκέψεις, δι’ ών προσπα
θεί νά ύπερπηδήση τά πολλά καί ποικίλα κωλύματα του βίου — 
Εις τούτο δέν άρκούσιν μόνον τά φυσικά χαρίσ} ατα άλλ άπα1- 
τέϊται καί ή συνδρομή ιδιαιτέρων εύνοϊκών συνθηκών καί δρων, 
είς ούς άπεδόθη ή ονομασία τύχη. Εύτυγή τά άτομα και έν 
μείζονι μοίρα τά έθνη καί οι λαοί τά όποια έχουν τύχην, δηλ. 
έκεϊνα τά όποία έφάνησαν ίκανά νά έπωφιληθώσι παρουσιαζομέ· 
νης εύκαιρίας.

Άλλ" ή οδός τού βίου είς τούς πλείστους ιών άνθρώπων πα- 
ρουσιά,εται πλήρης άκανθών καί τριβόλων. ‘Ο νέος δστις έπλασε 
τόσα όνειρα χρυσά περί μεγάλου μέλλοντος έν τή κοινωνία καί τή 
πολιτεία, διαβλέπει μικρόν κατά μικρόν ταΰτα διεψευδόμενα, 
ή νεανις ήτες ώνειροπόλησεν ιδανικήν άποκζτάστασιν ή παραμέ
νει γεροντοκόρη ή τυγχάνει άτι οκαταστάσεως κατωτέρας τής δη- 
μιουργηθείσης έν τή φαντασία της —‘Η διάψευσις τούν έλπίδων 
καί πόθων παρ’ έκάστω άτόμω γέννα την άπογοήτευσιν.

Έν τφ άγώνι προς έπικράτησιν γίνεται χρήσις των μέσων τών 
κρίνομένων άναγκαίων ύπό ' τινας πάντοτε περιορισμούς — έν τή 
περιπτώσει ταύτη πρόςέπικράτησιν γίνεται πολλάκις ύπέρβασις τών 
ορίων τού δικαίου καί τής ηθικής, καί ούτω προβάλλεται ώς φραγ
μός ό τόμος. ■

Έν τινι αλληλουχία τών σκέψεων κατέληξα είς τό συμπέ
ρασμα δτι δέον νά έχγ καί ώς κανόνα, τού βίου, τήν έκπλήρωσιν 
τού καθήκοντος ώς μέλους τής μεγάλης οικογένειες τής άνθρωπό- 
-ητας —τήν απαλλαγήν από όνειρα καί πόθους απραγματοποίη
τους: Τήν επιμονήν καί θέλησιν προς έπίτευξιν τού ώραίου και 
άγαθου, καί έν ένί λο ( ω τόν πόθον νά γίνη άνθρωπος. '

1 ΕΤΣΤΡ. ΦΩΤΛΚΙΣ.

— ‘Η διαφθορά των ηθών είναι ήπανώλης του πολιτικού βίου.
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Η ΨΕΥΤΙΚΗ ΕΥΤΥΧΙΑ
Άρ/οσταλάζει το φαρμάκι στην καρδιά 

σ;γά σιγά την πνίγει την σπαράζει! 
Όυ.ως το στόμα δεν ανοίγει για να πή 

τον πόνο όπου μέσα της Φωλιάζει!
•3^ , 

Και βλέπει ο κόσμος μάτια γελαστά 
βλέπει την οψι ρόδινη .δροσάτη 

Κ ι’ όλοι με φθόνον χαμογέλοιο ψιθυρίζουν 
χαρά σ’ αύτήν πούνε εύτυχιές γεμάτη.

Κυλά δ χρόνος! καί ή πίκρες την καρδιά 
την έκαμαν ερείπιο δυστυχίας 

*11 συμφορά την αγκαλιάζει ποιο σφικτά 
πίσω από ψεύτικη εικόνα ευτυχίας!

Νεάπολης Κατίναν Μ. Νιωτάκη
ΚΑΤΙΝΑ Μ. ΝΙΩΤΑΚΗ

ΓΤ^Ο^ΙΙΜ&ΓΜ
«‘Η γυναίκα δχι μόνο σωματικώς άλλα και διανοητικών 

είνε ύποδεεστέοα από τον άντρα και γι’ αυτό με κανένα τρόπο δέ 
μπορεί νά συναγωνιστή μαζί του».

Νά ένα άπό τα σοβαροφκνέστερα επιχειρήματα που επαναλαμ
βάνουν συχνά οι εχθροί τής γυναικείας χειραφετήσεως εις τά άντιφε- 
μινιστικά των κηρύγματα. Καί όμως ή γνώμη αύτη—πολύ παλαιά 
—που έγινε αφορμή νά μείνη έπί αιώνες ή γυναίκα αποκλεισμένη 
από κάθε σπουδαία κοινωνική, ή πολιτική, ή επιστημονική δράση, 
δεν εινε παρά μιά χοντρή πρόληψη. (1)

Καί μας βεβαιώνει μεν ή φυσιολογία πως ό γυναικείος έγκέφα-

(1) Την πρόληψη αυτή, την ^καλλιέργησαν ΰσο μπόρεσαν οί μεσαιω
νικοί θεολόγοι. Κατήντησε μάλιστα νά υποστηρίξουν κάποτε πως ή 
γυναίκα δεν είνε κα&όλου άνθρωπος, και δεν έδίστασαν νά συγκαλέ- 
σονν, ως γνωστόν, και σύνοδο Εκκλησιαστική στό ^30011 τής Γαλλίας 
για νά δογματίσει ‘γι’ αύτδ τό ζήτημα,
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\oi εινε σημαντικά ελαφρότερος άπδ τον αντρικό, αλλα τδ γεγο
νός αύτδ δεν έχει την απόλυτη σημασία που θέλουν νά 
του δώσουν όσοι, κατά τον Buchner, περιπαίζουν καί προσ
ποιούνται πως περιφρονούν τά ύλιστικά πορίσματα των επιστη
μών, όταν όμως τους συμφέρει, τά επικαλούνται. Γιατί εινε σε 
όλους γνωστό πως η ευφυία ενός ανθρώπου, όπως καί ενος ζώου, 
δεν ΐξαοτίΐται άπδ τδ βάρος μόνο τον εγκεφάλου, αλλά καί άπδ 
την έσωτερικη του σύσταση, τη σχέση των νευρικών ινών πρδς τα 
νευρικά κύτταρα, καί άπδ την εξωτερική του ακόμη κατασκευή, 
τδν αριθμό δηλ. τών γύρων καί τη βαθύτητα τών αύλάκων. Αλ- 
λοιώς δέ θά μπορούσε νά εξηγηθώ η καταπληκτική ευφυΐα ζφων, 
τών οποίων ή εγκεφαλική μάζα είνε πάρα πολύ μικρή και απο
λύτως καί σχετικώς με το βάρος του επίλοιπου των σώματος.

Έπειτα δεν πρέπει νά λησμονούμε πώς ή διαφορά αύτη με
ταξύ γυναικείου καί αντρικού εγκεφάλου μόνο στις πολιτισμένες 
κοινωνίες παρατηρείται καί εινε τόσο σημαντκωτερη, οσο ανώτε
ρος εινε ό πολιτισμός. Απεναντίας στίς βάρβαρες φυλές, όπως καί 
•τα κατώτερα στρώματα τών πολιτισμένων κοινωνιών, η δια
φορά είνε σχεδόν τιποτένια. (2)Τι συμαίνει αυτό ; Οτι φυσικοί 
η γυναίκα δεν υστερεί καθόλου ώς πρδς την ανάπτυξη τού νοητικού 
οργάνου, αλλά ότι ή συστηματική καλλιέργεια και ή μεγαλήτερη 
άσκηση, που επιβάλλει—αιώνες τώρα—στόν αντρικό εγκέφαλο 
ό μονόπλευρος πολιτισμός μας, έπροκάλεσε την αύςηση του. 
Φαινόμενο πολύ απλό καί σύμφωνο μέ τδ φυσιολογικό άξ'ωμα 
ότι, όσο περισσότερο Γγάζεται καί χρησιμοποιείται ένα οργανο, 
τόσο αύξάνεται καί δυναμώνει, έ ώ, όσο περισσότερο μένει αχρη- 
σινοποίητο καί αγύμναστο, τόσο γληγορότερα αδυνατίζει και κα
ταντά στο τέλος ατροφικό.

*
* *

"Οτι δέ πραγμκτικώς ή γυναίκα δυνάμει εχει την ίδια δι
ανοητικήν ικανότητα μέ τδν άντρα, μπορεί κανείς κ-ΐ χωρίς θεω
ρητικούς συλλογισμούς νά τδ καταλάβη. “Αν παρακολούθηση την 
εξέλιξη τού πολιτισμού κατά τά τελευταία σαράντα χρόνια θα

(2) Dr G. Le Bon : Recherches anatomiques et mathe- 
matiques sur les variations de volume du cerveau et sur 
leurs relations avec 1’ intelligence.
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δγί ότι, οπου ή γυναίκα αποφάσισα σπουδαίως νά ασχοληθώ μέ 
τά μεγάλα κοινωνικά η επιστημονικά προβλήματα, που ενδιαφέ
ρουν την ανθρωπότητα, παντού επέτυχε αποτελέσματα ό'χι κα
τώτερα άπό τά προϊόντα της εργασίας των άρσενικών συναδέλφων 
της. Και παλαιότερα βέβαια, όταν κατώρθωνε κάποτε νά ξεφεύγω 
άπό τά στενά όρια, πού της είχε χαραγμένα ο αντρικός εγωι
σμός, καί νά ανακατεύεται είτε στην πολιτική, είτε στα γράμματα 
έδειξε πώς μπορεί κι’ αύτή άρκετά νά συνεισφέρω στη γενική πρό
οδο. Και αυτοκρατόρισσες, που έπαιξαν σπουδαίο ρόλο, άναδεί- 
χτηκαν καί λογοτέχνιδες με μεγάλη άξια. ’Αλλ’ άς τις άφίσωμε 
αύ'ές και άς περιοριστούμε στον κύκλο των επιστημών, όπου τε
λευταία μονάχα έκαμε την εμφάνισή της ή γυναίκα, άφοΰ μά
λιστα καί μόνη ή επιτυχία στο στάδιο της επιστημονικής εργα
σίας μπορεί ν’ άποτελέση ένα άπό τάσφαλέστερα κριτήρια τής 
διανοητικής άζίας τών άνθρώπων.

Ποιος δεν έχει ακούσει νά γίνεται λόγος για την κυρία Μαρία 
Slodovska — Curie; ‘Η ύπέροχη αύτή Πολωνίδα, κόρ η φτω
χού δασκάλου, ήτανε γκουβερνάντα εις τή Ρωσσία. Ανακατώ
νεται σε επαναστατικά κινήματα. Καταδιώκεται καί κινδυ
νεύει. Καταφεύγει στό Παρίσι. Εκεί γνωρίζεται με τόν Πέ
τρο Curie. Εργάζονται μαζί, ώς βοηθοί, στο χημείο τού Lip- 
pniann. ‘Η κοινή άγάπη τ .υν στη χημεία γέννα μεταξύ των 
μεγάλη αγάπη. Παντρεύυυντνι. Εξακολουθούν τή συνεργασία. 
Δημοσιεύουν σπουδαιότατες μελέτες γιά τά άκτινεργά σώματα 
καί άνακαλύπτουν τό ρόδιον. Ή ανακάλυψη τού νέου στοι
χείου (1899) αναστάτωσε τον επιστημονικό κόσμο. Μέ τίς ιδιότη
τες του τίς παράξενες, μέ τήν πολλαπλή του ακτινοβολία, μέ τή 
μεταστοίχε,σή του σέ ήλιον, έγινε αφορμή νά αναθεωρηθούν 
τά μεγάλα αξιώματα τής χημείας καί τή; φυσικής : ή διατήρη
ση τής ένεργείας και ή αφθαρσία τής ύλης. Ή σπουδή του άπο- 
τελεϊ σήμερα νέζ ολόκληρη επιστήμη. "Γστερ’ άπό τέτοια λ ζμ- 
πρά επιστημονική επιτυχία, όταν στά 1906 ό άνδρας της —που 
στό μεταξύ ειχε γίνει καθηγητής στή Σορμπόννα σκοτώθηκε, μέ 
τό δίκηο της έθεωρήθηκε εκείνη άξια νά πάρη τή θέση του. — Καί 
μιά παρένθεση γιά κείνους πού νομίζουν πώς ή χειραφέτηση θα 
γίνη αιτία νά διαλυθή ή οικογένεια : Όλη μέρα δουλεύει άκού- 
ραστα στό εργαστήριο της, ή παραδίδει χημεία σέ πολυάριθμο 
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πάντα ακροατήριο, ή σοφή καθηγήτρια, και άμα γυρίσει στο 
σπίτι της βρίσκει καιρό να φροντίσγ και γιά τις δουλειές του νοι
κοκυριού, το πλύσιμο, το μπάλα μα τών φορεμάτων, την αγορα 
των φαγητών τής άλλης ημέρας, καί — περισσότερο άπ όλα — για 
την ανατροφή των δυό της παιδιών.

Μιά από τις σημαντικές ανακαλύψεις τής τελευταίας δεκαε
τίας— σημαντική προ πάντων για τις φιλοσοφικές της συνέπειες— 
οφείλεται κατά μέγκ μέρος σε γυναίκα έπίσης. Όλοι γνωρίζουν 
ό'τι ή χλωροφύλλη εινε τό όργανο που κάνει την αφομοίωση στα 
φυτά, που παίρνει δηλ. άπό τό ανθρακικό οξύ τής άτμοσφκίρας 
τον άνθρακα καί τόνε μεταβάλλει σέ φορμαλδεΰδη, γιά να γίνγ, 
έπειτα άπ’αύτήν άμυλο, ζάχαοη καί δ,*! άλλο χοειάζεται για 
τή θρέψη τών διαφόρων μερών τού φυτικού οργανισμού. Στα 
1907 λοιπόν ή Miss Irving, μαζύ μέ τού; κ. κ. F. Usher 
καί I. Priestley, ανακάλυψε πως ή χλωροφύλλη αυτή έχει τη 
δύναμη να έκτελή τήν αφομοιωτική της εργασία, όχι μόνο όταν 
υπάρχω μέσα στα ζωντανά φυτικά κύτ-αρα, μα καί όταν τή 
βγάλωμε καί τήν άποχωρίσωμε άπό τό οργανικό σύνολο τού όποι
ου αποτελούσε μέρος. Κι' έτσι έδόθηκε ένα ακόμη γερό χτύπημα 
στις θεωρίες τών δυαδίστών, που υποστηρίζουν πώς τα φαινό
μενα τής ζωής δε μποοοΰν,νά εξηγηθούν μό~ ο μέ τούς γνωστους 
φυσικούς καί χημικούς νόμους, γιατί τάχα -ά προκκλεϊ κάποια 
ιδιαίτερη δύναμη, ή VIS vitalis, ή VIS essentialis, η όπως 
άλλοιώς τη< ονόμασαν οι κατά καιρούς αρχηγοί τής σχόλης 
σύτής.

Μά μήπως καί οί γεωλογικές καί παλαιοντολογικές έρευνες τής 
κυρίας Μαρίας Pavlow δεν αποτελούν επιστημονική εργασία 
πρώτης γραμμής καί δέν έδιώρθωσκν πολλές πλάνες, πού τις εί
χαν προβάλει γιά θεωρίες άντρες συνάδελφοί της;

ΚΌ ή Miss Brooks, καί ή Miss Gates, μέ τις λαμπρές 
των μ.ελέτες γιά τις νέες ακτινοβολίες, καί ή κυρία Kowalevski, 
ή μαθηματική, καί οί κυρίες Fleming καί Cannon, που έ- 
δόςασαν μέ τις αναρίθμητες φασματοσκοπικές παρατηρήσεις των 
τό αστεροσκοπείο τού Harvard College, δέ λάμπουν σαν ά
στρα πρώτου μεγέθους στον ορίζοντα τής γυναικείας επιστημονικής 
προκοπής;

Τό ονόματα αύτά αναφέρω ώς προχειρότερα καί σέ ολους γνω-

«ά 

ν»
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στά. Μά Kt' ένα σωρό άλλες θά μπορούσε κανείς νά ονομάσω τής

ϊ^ας άξίας. , ,
ΕΙίίΊ, πως καμμιλ γυναίκα ώς τώρα δεν έδειξε τη μεγάλη 

δημιουργική δύναμη, που εμψύχωσε ένα Νεύτωνα η ενα Κοπέρ- 
Μκο όταν Ιθεμέλιωναν τα συστήματα τους. Σωστό. Μα πόσος και* 
ρός ε’νε που έγνωρίστηκε στενότερα τό γυναικείο μυαλό με την 
επιστήμη ; Από τούς αναρίθμητους, άλλως τί, άντρες πού την 
καλλιεργούν τόσους αιώνες πόσοι άναδείχτηκαν Νεύτωνες ; "Έ
πειτα μην ξεχνούμε πως οί δροι τής έργασίας εΙ-ε σήμερο διάφο
ροι Ιντελώς άπό άλλοτε καί τό ε:νθ της μεγαλοφ-ίας πολύ ,αυ- 
σκολώτερο. Έπέρασε πειά ή εποχή τών μεγάλων, αλλά καίευκόλων 
μπορεί νά π? κανείς, ανακαλύψεων “Οταν όλα ήσαν σκοτεινά 
καί ανεξερεύνητα μιά αστραπή ήαν αρκετή για να φωτίσει ολό
κληρο κόσμο καί να γέννηση μιά δοξα. Σήμερα οί γενκοί νόμοι 
των φαινομένων εινε οπωσδήποτε καθορισμένοι και χαραγμένες οί 
■ενικές γραμμές τού δρόμου, που ακολουθεί η κάθε επιστήμη. 
Έξ άλλου, τό κληρονομικό σώρι/πμα των γνώσεων έγινε τόσο με
γάλο, ώστε εινε αδύνατο νά τό χωρέση καί ό μεγ/λήτερος νους· 
Η εργασία λοιπόν έμοιράστηκε κατ’ ανάγκην και καθένας ερευ
νητής περιορίζεται, κατά την είδ.κόιητκ του, στη μελέτη των 
λεπτομερειών ενός κλάδου, που — μικρός στην αρχη, πλ .υτίζεται 
σιγά—σιγά μέ πλήθος παρατηρήσεων κι’ έπί τέλους δ αιρεϊται κι 
αυτός σέ άλλους μικρότερους. Κι έτσι μόνο όταν αργότερη κανείς, 
προικισμένος μέ μεγάλη συνθετική δύναμη, νούς, περιμ^ζέψγ καί 
συνενώση καί συγκρίνη τά ποείσμντα μεγάλου αριθμού ξένων ερ
γασιών, παρατηρήσεων, υπολογισμών, πειραμάτων, προσθέση καί 
τις δικές του παρατηρήσεις καί δλ ’ αυτά τά ζεναχύση στό χω- 
νευτήρι τής προσωπικής του μεγαλοφυίας, μπορεί νά παρουσιάση. 
ενα επιστημονικό σύνολο, μιά σπουδαία ανακάλυψη, η ενα νομο. 
Τό επιστημονικό αύτό κατασκεύασμα βέβαια θά μείνη γνωστό 
μέ τό όνομα τού επιστήμονα πού το σύνθεσε. Μά αυτό δέ σημαί
νει πως οφείλεται μικρότερη τιμή σέ κείνους που έσφυρ ηλατησαν 
τά πρώτα ύλικά τής κατασκευής του.

* *
Τέλος, άν θέλουν να ε’νε δίκαιοι, άς μήν παραβλέπουν οί συ

νήγοροι τής μονοπωλιακής τάχα αντρικής μεγαλοφυίας καί τις δι
άφορες γκάφες που έπαθαν κατά καιρούς οί σοφώτατοι ομόφυλοί
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^Λ0^* ^ΙΟο Γαλιλαίος άνακάλυψε τούς δορυφόρους 
you AtO«, όλες οι ακαδημίες καί τά πανεπιστήμια της Εύρώπης 
χρβηχαν νά παραδεχτούν τήν ύπαρξή των. Αδύνατο, είπαν, 
νάχη δορυφόρους ό πλανήτης αυτός, άφοΰ δέν 70 λέ„ έ >Α 
στοτέλης. Magister non dixit ! Δέν είνε δίπολλά χρόνια ά. 
Χ.μα που η Γαλλία* ’Ακαδημία τών επιστημών είχε μεγάλη συ
ζήτηση «ν είνε αλήθεια αυτό που νομίζει ό κόσμος, πως όταν 
«είτε! * γατα θτέκέι πάντα «τά πόδια της. Οί περισσότεροι *- 
καδημαίκοί έμειναν σύμφωνοι, ότι αύτό, κατά τούς νόμους της 
μηχανικώς, ε’νε αδύνατο καί, όπως την πετάξωμε, έτσι θά πέση. 
Ανω -κάτω έγιναν, όλοι τους όταν ό Marey τους παρουσίασε 

φωτογραφίες, όπου έφαινότανε καθαρά πως ή γνώμη τού κό- 
σμου-που δέ ξέρει μηχανική —δέν έπεδέχεται αμφισβήτηση Καί 
υστερ από συζήτηση μεγάλη καί τρομερή, γιά νά συμβιβάσουν 
τά πείραμα μέ τη θεωρία, κατέληξαν στο στοιχειώδη συλλογι
σμό οτι δεν πρέπει νά συγχίζεται ένα άψυχο, σώμα μ’ ένα σώμα 
ζωντανό, που μπορεί, μ’ εσωτερικές κινήιε.ς, νζ μεταπίση τά 
άκρα του καί ναλλάξη θέση την ώρα που πέφτει.

Καί όμως ή πλειοψηφία τών άκχδημιών κζί σήμερ’ ακόμα 
επιμένει νά μη δέχεται γυναίκες μεταξύ τών μελών τους !

*

Πλάνη λοιπόν είνε νά νομί^ετχι πω; ή ^ υναίκζ δέ απορεί νά 
δράση, μέ την ίδια επιτυχία, στα ίδια στάδια μέ τόν άντρα. Τά 
πνευματικά εννοώ., Κανένα φυσικό μειονέκτημα δέν την αναγκά
ζει νά έκδηλώνη την οργανική ανάγκη τής δράάεως, 
που έχει μέσα του κάθε άφωτος, στά μηδαμινά καί μχταιό- 
οχολα πράγματα, στά όποια αφιερώνει σήμερα όλο της τόν και
ρό καί όλη της την προσοχή. Πρέπει όλοι νά το καταλάβουν. 
Καί ·ί μέν άντρες νά τις άφίσουν ελεύθερες, αύτές δέ νκποφασί- 
σουν νάντικρύσουν σοβαρό-ερα καί αληθινότερα τή ζωή. Στήι Εύ- 
ρώπη καί στην Αμερική ξαπλώνεται κάθε μέρα πλατύτερα αύ- 
τη ή αντίληψη. Μά οί δικές μα;, οί Έλλη^; Βρέθηκαν καί 
δω μερικές ναναλάβουν τήν πρωτοβουλία. "Ας τις μιληθούν πε
ρισσότερες. Αύτό είνε καί το συμφέρον τους, αφού έτσι μονάχα 
θά μπορέσουν νά ξεφυγουν άτό τήν έξάρτηση όπου τις κρατεί'ή 
σημερινή αντρική ύπεροχή. Αλλά είνε καί γενικό μας συμφέρον. 
Κανείς πολιτισμός, λέει ό G. Le Bon, δέ μπορεί νά ύπαρξη χω
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ρίς ιδανικά. Καί τά ιδανικά αύτά, όποιας δήποτε φύσεως καί 
άν είνε, 0ά ζωογονούνται πάντα από την επιστήμη. ‘0 σημε
ρινός άνθρωπος απ’ αύτην περιμένει να χύση φως είς τά φιλοσοφι
κά προβλήματα, απ’ αυτήν ζητ^ νέες διδασκαλίες για να προ- 
σανατολίση τη σκέψη του. Μά για να γίνη ο πολιτισμός μας 
σύμμετρος καί αληθινός, πρέπει τά ιδανικά αυτά νά , είνε, κοινά 
στόν άντρα και στη γυναίκα. Νά γιατί λέω πως η επιστήμη α
νήκει καί στις γαναίκες.

Χανιά 5—2—12.
Δρ ΚΩΣΤΑΣ ΚΑΛΕΜΙΚΕΡΗΣ

ΒΟΔΕΝΑ (Μακεδονίας)—ΟΙ Καταρράκται



ΤΟ ΕΡΓΟΝ THE ΦΙΛΙΚΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ ΕΝ ΚΡΗΤΗ
Ή Έπ^•άόΐασίς τοΰ 

18^ 1 αποτελεί άναμφι- 
λέκιοτς ίπΰ Ϊποφιν με
γάλων ίόεωδών Και ή- 
ρωΐομαδ μίαν ιών λαμ
πρότερου έκφ ίνσεων ΐυΰ 
βίου τού Ελληνικού ΈΘ- 
νους. ’Αλλ* εάν ή έκ- 
γανοις αΐιίη θαμβοί καί 
καταπλήσση, η προπα- 
ροσκευή ταύτης πιοσελ- 
κΰει σεβασμόν άγων και 
λατρείαν ίεράν. Διότι έάν 
κάμπτατμεν τό γόνυ όταν 
ο ίερε'υς από της ωραίας 
Πύλης μΛς παρυι σ.άζη 
τόΣώμα καί τό Αίμα του 
Εσταυρωμένου, βεβαίως 
κατά την προ τούτον 
τέλεοιν τής ‘Δέρας Μυ
σταγωγίας, αί ψυχαίκαί 
αι καρδιαι μας προς ταυτην είναι εστραμμέναι καί άφοοιωμέναι.

Η Φιλική Εταιρεία άνέλαβε τό δυσχερές έργον να προπαρα
σκευάσω και όργανώση τήν Έπανάστασιν, συναρμολογούσα πάσας 
του έθνους τας Δυι άμεις και ύπάγουοα ταύτας εις πειθαρχίαν τι- 
νά καί γενικήν διεύθυνσιν κατά τήν φράσιν τοΰ αειμνήστου Πα- 
παρηγοπούλου. Αλλά μέχρι ποίου σηαείου ειχεν Επεκτείνει τάς 
προπαρασκευαστικός της Ενεργείας ή Φ.λική 'Εταιρεία καί Εν 
Κρήτη δέν ητο ακριβώς γιωστόν, μέχρις δτου Συμβολικόν έγ- 
γραγον τής μ α ~ε.ας, του οποίου τήν εΙκόνα εί και εσμικρυσμέ- 
νην θεωρουμεθα ευτυχείς δτι δημοσιεύομεν ανωτέρω ανήκαν 
εις τον εκ Σφακίων Φ.λ'κον Έταϊρον Ίωάννην Μπιράκην καί
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οωθέν εις τάς χείρας του λγγόνου τον κ. ΝικολάουΜπιράνπμπατρός 
του παρ’ ήμϊν δικηγόρου και συνεργάτου κ. Άνδρέου Μπιράκη, 
έλυσε το ζήτημα. Τό έγγραφον κατετέθη μετ’ αιτήσεως οπως 
μεταφραστή εις την Άνωτέραν Διεύθυνσιν τής Παιδείας τον Ι
ούλιον τοΰ 1900, ό δε τότε Σύμβουλος τον Ηγεμόνας κ.· Νικό
λαος Γιαμαλάκης τό παρέπεμψεν εις τόν εν Άθήναις παρεπι- 
δημουντα κ. Παύλον Ζολινδάκην με την εντολήν να μεταφραστή. 
Ό κ. Ζολινδάκη: έξετέλεσε την ήν τφ έδόθη εντολήν υποβολών 
κατόπιν τήν εξής προς τήν Άνωτέραν τήςΠαιδείας Διεύθυνσιν εκ- 
θεσιν: τ Κατά τήτ διαβιβασθεΐσάν μοι είς’Αθήνας διαταγήν υμών έ- 
φρόττισα να άναγιωσθή τό έγγραφον δπερ υπέβαλεν ύμίν κ. ό Ν. 
Μπιράκης. ΟΙ αρμόδιοι δ’ δμως δεν ήσαν εκεί. 'Ο κ. Σ. Λαμ- 
προς εΐχεν άπεί θει εις Σπέτσας, ό κ. Καρολίδης εις Παρισίους 
ό κ. Γ. Χατζηδκκης, Μηλιαράκης, Δ. Καμπούρογλους έν-ήρυ- 
ξαν εαυτούς άναρμοδίους, δ δέ τελευταίος παρέπε μψέ με εις τό 
γραφεϊον τής 1στ< ρικής και εθνολογικής εταιρείας τής 'Ελλάδος, 
Αλλά τήν βοήθειαν των έν τω γραφεία) κατόρθωσα να άποφύ- 
γω, διότι έν τω μεταξύ μεταχειριζόμένος τήν άλφάβητόν ταίν 
Φιλικών, ήν έν τω δοκιμίω του αναφέρει δ Φιλήμων, κατόρ
θωσα να άναγι ώσω τα γεγραμμένα. Τήν αλφάβητου ταύτ ην 
υποτάσσω ϊνα και υμείς πεισθήτε δτι τό έγγραφον άτιγνώσ^ η 
άκριβώς.

ν ^ co 1 9 3 ^5
α βγ δε ζ ft ι κ λ μ

1 1ια S 9 0 α β γ- % ^ Γ- Τ’. Σ 

ν ξ ο π ρ σ τ φ χ ψ ον
Τά .επί των σημαιών γράμματα Η, Ε, Α, Η, Oy 2, είναι 

τα πριώτα αρχικά καί τελικά των λέξεων τής φράσεως η *Ε · 
λενθερία η Θάνατος. Τό ορθογώνιον και αί ΰπ’ αΙτου δι- 
αγώνιοι καί αί 11 κάθετοι οόδέν σημαίνουσι κατά τον Φ^λήμωνα, 
Ιπτνοήθησαν δε απλώς οπως καταπλήσσωσιν εκείνον, οβ παρεί- 
χετο τό πτυχίου, α'ι 16 κάθετοι είναι τό κυκλούμενον ιδεκαέξ) 
τών Φιλικών τά όποια αναγεγραμμένα έχουσιν εβδε., . -
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ι Είς τό όνομα της μελλούσης σωτηρίας
2 καθιερώνω Ιερέα Φιλικόν καί αφιερώνω είς
3 την αγάπην της Φιλικής 'Εταιρείας καί την ύπερασπι-
4 σιν τών μεγάλων ιερέων των έλενσινίων των συμπολιτ-
5 ών Ιωάννη Πιράκη τον Γιώργι εκ πατρίδος Σφακία ετών
6 πεντήκοντα πέντε επαγγέλματος έμπόρον ως θερμόν ΰπ- 
7 ερασπιστήν ευδαιμονίας της πατρίδας κατηχηθέντι καί δρκω-
8 θέντι παρ’ έμοΰ (μονογρ.) είς Σφακία τη είκοσι τών Φιλικών 

Άπονλίου εϊκοςι.
Κατά ταντα τό έγγραφον τούτο είνε πτνχίον της Εταιρείας 

τών Φιλικών, δι’ ον τώ Ιωάννη Εεωργίον Πιράκη άνεκοινοντο 
ότι κυτελέχθη εν τοίς ίερενσι της Εταιρείας. Τις ό κατηχήσας 
δ κρυπτόμενος υπό τό συμβολικόν μονόγραμμα δεν είναι δυνα
τόν να γνωρίζω, διότι πίνακα τΰν μονογραμμάτων τών εταίρων 
δεν εύρον ούδαμοΰ. Άντίγραφον του μονογράμματος άφηκα τφ 
κ· Καμπούρογλου ΐνα παραβάλη αύτό πρός άλλα μονογράμματα 
τών Φιλικών υπάρχοντα εν έγγρχφοις καί,διατηρούμενα εν τη Ε
θνική Βιβλιοθήκη. Αλλά μέχρι τοΰδε δ κ, Καμπούρυγλους δεν 
μοί έγραψεν. Ή αρχή του πτυχίου τούτου δέν εινχι δμοία πρός 
την συνήθη αρχήν τών πτυχίων τής Φιλικής Εταιρείας ως καί 
ή χρονολογία. ‘Ο Φ.λήμων αναφέρει έπέτυχεν δμοίφ πτυχίφ 
καί εικάζει ότι κατά παραδρομήν δ κατηχήσας έγραψεν τείς τό 
όνομα κτλ.» καί «τή είκοσι τών Φιλικών» Αλλά νυν εύρίσκομεν 
καί έτερον πτνχίον ουντεταγμένον κατά τον διάφορον τούτον τύ
πον. Αιά τούτο εικάζω ότι τά πτυχία τής Εταιρείας θά συν- 
εττάσσντο κατά δύο τύπους^ών τον ετερον οί εταίροι μετεχει- 
ρίζοντο πολύ σπανιώτερον. Αιά του πτυχίου τούτου δείκνυται ότι 
ή ‘Εταιρεία είχεν επεκτείνει τούς πλοκάμους αύτής καί είς Κρή
την. ΙΙρέπει δ’ Ϊοως νά κατατεθή τό πτνχίον τούτο είς τό άρχεί- 
ον τής Έπαναστάσεως, τό άγορασθέν υπό τής σεβαστής Κνβερ- 
νήσεως, όπερ δέν είναι δύσκολσν νά κατορθωθή, αν δοθή έπι- 
σήμως άντιγραφον τούτου τφ κατόχφ Διότι πιστενομεν ότι θά 
άρκεσθή ούτος είς τό δοθησόμενον αύτφ επίσημον άντίγραφον, 
άφ ου επί του πτυχίου θά θέλη νά στηρίξη μαρτυρίας προγο
νικών ίκδουλεύοεων μόνον.»

Αλλά πρός πλειοτέραν κατανόησιν τούτων καί γνώαιν δπωσοΰν
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ακριβή τοΰ τρόπου καψ” ον παρεσκευάοψη και εξετελέσδη το μέ· 
γα δι’ ημάς ‘Ιστορικόν γεγονός της Έπαναστάσεως τοΰ 1821 δεν 
κρινομεν αοκοιτον να οκιαγραφήοαιμεν ενταϋ&α τόν δργανιαμόν 
της Φιλικής ‘Εταιρείας.
Ρ' Η Φιλική Εταιρεία συνεστήψη εν Όδησοφ τής Ρωσσίας τό 
1815 Ιπό τριών φιλοπατρίδων Ελλήνων τον Σκουφα, τοΰ Τσα- 
καλωφ και τοΰ Εμμ. ιάνθου. Εις τους τρεις τούτους προσε- 
τέψησαν κατόπιν και άλλοι εννέα, οί όποιοι μετά τών τριών ά- 
πετέλουν την Αρχήν άγνωστον εις τους λοιπούς εταίρους. Συ- 
νεπεία δε μεγάλων και άοκνων ενεργειών τής Αρχής ταύτης ή 
Φιλική Εταιρεία εντός ολίγων ετών έξηπλώίλη πανταχοΰ εις πολ- 
λάς πόλεις τής Ρωσσίας, εις τάς ηγεμονίας, την στερεάν Ελλά
δα, Πελοπόννησον και τάς Νήσους, είχε δε και εν αίτή τή Κων) 
πόλει κέντρον.

Μέλος τής Φιλικής Εταιρείας εγένετο πας εγνωσμένου πατρι
ωτισμού "Ελλην μετά αΙστηράν προηγουμένην δοκιμασίαν καί 
κατόπιν πολλών και ποικίλων διατυπώσεων. Τά μέλη δέ ταύτα 
διηρούντο εις επτά βαΨμός τών Άδελ^οποιητών, Σνότη* 
μένων, ‘Ιερέων. Ποιμένων, Άρχιποιμένων, Αφιε
ρωμένων και Αρχηγών τών Αφιερωμένων. Τακτι
κοί συνεδριάσεις τής Εταιρείας δεν συν εκ ρωτούν το, διά τον φό
βον τής φανερωεεως, αλλ έκαστος ετχϊρος ήδύνατο να προσλά- 
βη εις τόν πρώτον βαθμόν τών άδελφοποιητών, πάντα τόν ο
ποίον ήθελε κρίνει ικανόν και μετά προηγουμένην αΙστηράν δο
κιμασίαν, κατηχών και όρκίζων αϊτόν τρις καί δίδων εις αύτόν 
έγγραφον, όπερ εκαλείτο Εφοδιαστικόν, φέρον άπλώς σταυρόν . 
Εις τους Συστημένους έδίδετο έγγραφον καλούμενον Σνΰτατί- 
κόν «Ιερέων, έχον ως έξής. «Τόν συμπολίτην μου Κύριον 
, ... εκ πατρώος . . . . ετών . . . . επαγγέλματος 
συστήνω εις όλους τούς φίλους μου ώς πιστόν καί τίμιον αν- 
ϋρωπονν. Οϊ συστημένοι δεν έγνωριζον την ΰπαρζιν τών άδελ- 
φοποιητών ούδέ τι έτερον εκ τών τής Εταιρείας είμή ότι υπήρ- 
χεν αυτί] έργαζομένη υπέρ τού κοινού καλού. Κύριον δέ έργον 
είχαν να συνιστώυι τούς υποψηφίους να έπαγρυπνώσιν είς την 
ασφάλειαν τών μετεχόντων, να ένψυμώνται δέ καί τό όνομα τοΰ 
συοτήσαντος αύτούς, ον άπεκάλουν Μητέρα.

Η τάίις τών Ιερέων άπετέλει τό μεγαλύτερον καί τό 
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σπουδαιότεροι' μέρος τής ‘Εταιρείας. ‘Η δικαιοδοσία τον ' Ιερέως 
ήτο ευρεια και εις αίτιόν έδίδοντο εξηγήσεις περ'ι τών μυστικών 
τής ‘Εταιρείας, δίόνον Σνόΐπμένος ήδύνατο νά προαχθή είς 
το αξίωμα τοΰ ‘Ιερέως, ή άνήρ δοτις όρολογονρένως έ- 
κΐκτητο την άπαιτουμένην ηθικήν και πολιτικήν αξίαν Άλλ δ 
χειροτονούμενος ‘Ιερευς τής Εταιρείας ύπεβάλλετο εις εκτενή εξί- 
τασιν και έχρίετο Ιερευς κατόπιν συνεχών καί ακριβών προφυ
λάξεων.

"Οστις ήθελε κρ.θή άξιος διά τόν βαθμόν τοΰ ‘Ιερέως ίφέ- 
ρετο δι’ άλλου, ανήκοντας εις τόν ίδιον ή είς άνώτερον βαθμόν, 
είς μέρος απόκρυφου καί, έκεϊ, εξομολογούμενος κατά τά κεκανο- 
τιομένα, εξηγνίζετο τροπόν τινά ϊνα είσδνση είς τά περαιτέρω 
τής Εταιρείας μυστήρια. Άλλ' όσα εμελλεν ήδη νά μάθη ήσαν 
ιερά, διά τούτο άφίειο ελεύθερος νά σκεφθή αν ήτο ικανός νά 
τη6''1οΏ τ'> απόρρητον με κίνδυνον τή; ιδίας ζοτής αυτοΰ και με 
πασαν ένδεχομένην βάοανον, καί αν ετι εύρίσκετο είς την ανάγ
κην νά φονεύση τόν παραβάτην τοΰ όρκον αύτοΰ, καί εάν οντος ε- 
τύγχανε στενός αϊτού συγγενής,λαμβάνων ύπ’ όνπτ ότι οι δεις άλλος 
τοΰ δεσμού τής Εταιρείας ήτο δι' αϊτόν ίερώτερος. Έν τούτοις 
αν ήσθάνετσ εαυτόν ανίσχυραν νά τηρήση τάς ύπο/ρεώοιις ταίτας 
ήδύνατο καί είχε καιρόν νά άποουρθή ϊνα ώριμώτιροτ ηκε- 
φθή, άφίετο ελεύθερος την ήμέραν εκείνην.

Ίή επαύριον έν βαθεία νυκτί, όιφειλε νά έπανέλθη είς τό ί
διον μέρο;, έφωδιαομένσς με λαμπάδα έκ κίτρινου κηρού, π ρός 
άντάμωσ.ν τού κατηχητοΰ, ϊνα ακούση παρ’ αύτοΰ νέγρων καί- 
έν ήαυχπμ την Κατήχησών τοΰ βαθμού τού Ίερέως.

Έν πρώτο.ς ώρκίζετο ενώπιον τού ‘Υπέρτατου ’Όντος, είς τό 
όνομα τής αλήθειας κοί τής δικαιοσύνης, ότι, θυσιάζουν καί την 
ιδίαν του ζωήν καί έτο.μος νά ύποστή τά σκληρότερα β ιοατιστή- 
ρια, θέλει τηρήοτ] τό μυστικόν έκείνο όπερ εμελλεν ήδη ν άνα- 
κοινωθή αότω, υποσχόμενος ταύτοχρόνως νά άπαντήση την α
λήθειαν είς διαφόρους ερωτήσεις περί τοΰ βίου, τών πόρων τής 
ζωής, τον έπαγέλματος, τών συγγενών, τών φίλων τών ερώτων, 
τών*ζημιών,τού οίκογενειακοΰ βίου αϊτού, τειτούοας είς τό νά είσ- 
δύση δ κατηχών βαθύτερον είς την διάνοιαν τοΰ κατηχουμένου.

Την έπιούσαν άμφότεροι συνήρχοντο καί πάλιν είς μέρος ά- 
τίφαλές καί επί τραπέζης εθετόν μίαν εικόνα και την κιτρινήν 
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λαμπάδα. Εκεί δ υποψήφιος ύπεβάλλετο εις έρωτήσεις, μετά το 
πέρας τών όποιων δ κατηχών διεκοίνου αυτω οτι εϊχεν είσέτι 
καιρόν νά άποονρ’&ή, εάν το θάρρος τόν εγκατέλειπεν, αλλά μετ 
ολίγον θά ήτο πλέον αργά. "Όταν δ υποψήφιος ένέμενεν εις 
την άπόφασιν αύτοΰ έθετε το δεξιόν γόνυ πλησίον τής τραπέ- 
ζης, την δεξιάν χείρα επί τής είκόνος και εκράτει διά τής άρι- 
στερας την κιτρίνην λαμπάδα άναμμένην. άφ3 ου έσβέννυντο ά
παντα τα λοιπά φώτα. Τότε δ Κατηχητής έποίει επί του υποψη
φίου τρις το σημεϊον του σταυροί καί με φωνήν λίαν κατανυ- 
κτικήν ελεγεν.

τ. Αύτό τό κηρίον είναι δ μόνος μάρτυς τόν οποίον ή Πατρίς. 
λαμβάνει όταν τά τέκνα της όμνύωσι τόν όρκον τής πίστεως*

Κατόπιν άναγινώσκοντος του κκτηχητοΰ έπανελάμβανε μετά 
σεβασμού τόν Μέγαν του βαθμού "Ορκον,όν ώφειλε νά αντιγρά
ψω Ϊνα έχη πάντοτε πρό οφθαλμών τάς ενόρκους υποσχέσεις αΰ- 
τοΰ. Μετό ταΰτα δ Ίερεύς έθετε την δεξιάν επί του αριστερού 
ώμου τοΰ υποψηφίου, και υψών διά τής άριοτεράς την εικόνα 
ήν εκράτει επίσης διά τής δεξιάς δ κατηχούμενος, έλεγεν.
ί’Ενώπιον τοΰ ενός αοράτου καί πανταχοΰ παρόντος αληθι

νού Θεοΰ, τοΰ Αύτοδικαίου, Έκδικητοΰ τήςπάραβάσεως καί τι- 
μωροΰ τής κακίας κατά τούς Κανόνας τής Φιλικής ‘Εταιρείας καί 
την δνναμιν την όποιαν μοί έδωσαν οι Μεγάλοι ‘Ιερείς τών 
Έλενάινίων» καθιερώ τόν . . . εκ πατρίδας - . . ετών . . . . 
επαγγέλματος............καί δέχομαι αυτόν ώς μέλος, καθώς καί 
εγώ παρεδέχθην, εις την Εταιρείαν τών Φιλικών.»

Μετά την καθιέρωσιν ταύτην έσβύννετο τό κηρίον καί παρεδί' 
δετο τω ΰποψηφίω Ϊνα φυλάττη αύτό ως διαρκή μάρτυρα τών 
υποσχέσεων αύτοΰ, την δ' επαύριον εξηγούντο αύτφ τά γράμμα
τα καί τά σημεία τών ‘Ιερέων, διεκοινοΰντο αύτφ αϊ λέξεις καί 
τά σημεία τής άνα^νωρίσεως, καί εδίδοντο αντίγραφα ε'ις Γράμ
ματα τών ‘Ιερέων τής πρώτης διδασκαλίας, τοΰ πρώτου όρ
κου καί τών άρθρων τής πρώτης έξομολογήσεως καί τοΰ σκοπού 
τής Εταιρείας.

Τότε δ νέος ‘Ιερενς έλάμβανεν οίονδήποτε μετωνυ^ικόν ό
νομα ήθελεν καί κατέβαλε ποσότητα χρημάτων, άναλόγως τής 
καταοτάσεως καί τών αισθημάτων αύτοΰ καί την προσφοράν ταύ- 
την ουνώδευε δι’ επιστολής άπευθυνομένης εις όνομα ή πόλιν τής
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άρεσκείας του, δι' ής εφανέρου τδ όνομα το επάγγελμα καϊ την 
ηλικίαν αϊτού, παρεκάλει δε όπως τδ χρηματικόν ποσόν αφιέρωση 
εις τινα δήθεν φιλανθρωπικόν οκοπόν. Έπί της επιστολής 
έθετε δυο σημεία εύκρινώς γεγραμμένα, το μεν της Άφιερώσεως 
καλούμενον, δπερ ουδέποτε Άλλοτε επετρέπετο αϊτω να μεταχεί
ρισή το δε της Καθιερώσεως, οπερ μετεχειρίζετο είς τάς προς 
την 'Εταιρείαν επιστολας αϊτού.

'Εν τέλει 6 καταχητης υπέβαλεν τον υποψήφιον εις τον ακό
λουθον δρκον, ’Έό^ατον δρκον καλούμενον. «.'Ορκίζομαι 
ως άνθρωπος τίμιος και επιθυμών την εϊτυχίαν των συμπατρι
ωτών μου, από την οποίαν έξήρτηται καϊ ή ίδική μου, είς δ,τι 
έχω Ιερόν καϊ ακριβόν είς τον κόομον. 'Επειδή αϊτοθελήτως εμ- 
βηκα μέλος είς την εταιρείαν, καϊ αϊτοθελήτως έδωκα τάς ενόρ
κους υποσχέσεις μου είς' αότην θέλω φυλάξει δλα άπαραλλάκτως 
θέλα) είμαι πιστός έφ' δρου ζωής καϊ είς δλην την εταιρείαν 
γενικώς καϊ μερικώς είς δλα τα μέλη της. Είς οιανδήποτε πε- 
ρίστασιν της ανθρωπίνου άσταθείας ευρεθώ θέλω όδηγηθη από 
τάς θεμελιώδεις αρχής αί όποϊαι διδάσκονται είς την διδασκαλίαν, 
ήτις ένεπιστεύθη είς εμέ. "Ολα ταΰτα εννοούνται καθ ' δλην την 
δύναμίν των»

Μετά τον δρκον τούτον δ ‘Ιερενς έλάμβανε πτυχίον γεγραμ- 
μένοΊ με τα γράμματα τών Ιερέων, ως εν τη δημοσιευόμενη 
είκόνι φαίνεται, έν ω δ κατηχών υπέγραφε με τό γνωστόν είς 
την άρχήν σημεϊον αϊτού.
'Η άναγνώρισις τών εταίρων εγένετο ώς έξης" 'Οσάκις Εταίρος 
ήθελε να γνωριοθη μετ' Άλλου συνέσφιγγε με τρόπον δλως δι 
άφορον τάς δύο χεϊρας, λουμένων τών παλαμών καϊ ήρώτα 
συμβολικώς αν είναι εκ τού δεσμού τών Φιλικών. Τό δια της 
δεξιάς χειρός άμεσον τρίψιμον τού οφθαλμού καϊ είτα τού ώτός 
δηλοϊν δτι τον είδε καϊ τόν ηκονόεν, ητο ή απάντησις 
τού δευτέρου. Τότε δ πρώτος σφιγγών την αριστερόν χζϊρα αυ
τού εκτύπα επ' αϊτής τους δύο δακτύλους, τόν λειχανον καϊ τόν 
παράμεσον της δεξιάς, σημαίνων διά τούτου δτι τόν προσκαλεϊ. 
'Ο δεύτερος επλησίαζεν άντηλάσσετο συνθηματική χειραψία καϊ 
φρασεολογία μέχρι πλήρους άναγνωρίσεως.

Τά έφοδιαότικά τών άνωτέρων τού Ίερεως 
βαθμών ήσαν τής αύτής βάσεως με τινας, παραλλαγάς, ή προα-
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γωγη δε εις τονς βα^μονς τούτους εγένετο ούχι μέ τοσας διατν- 
• πώσεις και προφυλάγεις.

Με τοιαύτην όργάνωσιν ή Φιλική ‘Εταιρεία έβαινε προς τον 
τελικόν της σκοπόν, δοτις ητο ή Άνάόταόις τού Γένους. 
‘0 σκοπός δε ουτος, βασιζόμενος επί τής ιδέας τοΰ νά έμφυο^ή 
πνεύμα ζωής είς ένα ολόκληρον ‘Ελληνικόν Κόσμον δοτις μέγας 

«' επί πέντε αιώνας εκειτο τε&νεώς ήτο πλέον ή υψηλός καί πλέεν 
ή αγιος.Ύά μεγάλα δέ ταύτα ιδεώδη, και ο ευγενΗς 
και υπέρλαμπρος υπέρ τούτων αγών* έν συγκρίοεί μά- 

^ λίστα προς τονς λόγους άλλων αγώνων άλλων λαών, οιτινες^ως 
ίπ'ι το πλεϊστον εϊναι πλουτολογικοί, αποτελούόι την εκ· 
παγλοτάτην άλουργίδα της Μεγάλης τού 21 Ε- 
παναότάόεως ή οποία θά καταυγάζη ολους τους 
λαούς δι’ δλων τών αιώνων.

ΤΑ ΠΑΕΟΠ ΑΓΑΠΗΤΑ ΠΡΑΓΜΑΤΑ
Πράγματα πιο Αγαπητά στον βιό μας ειν έκεϊνα 

πού χάσαμε καί ξέρομε δεν θά ταύροΰμε πιά: 
παλάτια που κρημνίσανε, μαύρα μαλλιά π άσπρισαν, 

της νειότης Αναγάλλιαδι, ft ξέσι, ft φωτιά.

‘Η πλιό γλυκειά κι’ Αγαπητή Αγάπη είν’ ft χαύμένη, 
και ft γλυκύτερη μιλιά έκείνη Ατόν νεκρό, 

κι’ ft πλιό γλυκειά ένθύμιση, ένθύμισ’ άγιωμένη 
ft ώρα πού μας έρριξε Ατού πόνου τον γκρεμνό.

‘Η Αλαφιασμένη συλλογή στην λάμφι της σελήνης, 
το καρδιοκτύπι ιό θερμό της μάννας^ πού δεν ζή, 

τό σιγαλό, μαργαρωτό δάκρυο πού ξεάδύνει 
στ’ αδικημένου τήν ματιά, άτήν υστερνή πνοή.

Τό γλυκερό χαμόγελο στην μάννα π’ τό παιδί της 
τό πρώτο σάν κατάπρωτα άτόν κόσμο γνωριΑθμ 

καί τό χαύμένο δνειρο καί ή χαύμένη έλπίδα 
καί ή λευθεριά σάν Ατης σκλαβιας τά σίδερα δεθμ.

Οϊμένα. Είν’ Αγαπητά στον βίο μας έκεϊνα 
π’ έχΑΑαμε καί ξέρομε δέν θά ταύροΰμε πιά, 

ένα όνειρο', ένα δάκρυο μιά μάννα, μια πατρίδα, 
μι’ έλπίδα ένας έρωτας καί μι’ άγια λευθεριά.

ΜΑΙΡΗ ΤΑΚΙΔΕΛΗ



Ή Ιρίτιμος χήρα του αειμνήστου 
Γ. Στρατηγάκι δικηγόρου Χανιών 
κ. Τζίμμα Χτρατηγάκι ής την εΙκόνα 
παραπλ,τύρως δημοσιεύομεν είναι μία 
από τάς καλυτέρας καί λίαν μεμορ- 
φωμένας κυρίας τής κοινωνίας μας 
άλλ’ ίαως καί ή ατυχέστερα.

Μετά τον τραγικόν θάνατον τοΰ 
αειμνήστου συζύγου της ή ιρίτιμος 
Τζέμμα δξήβκησεν ώς βιοποριστικόν 
Επάγγελμα τήν μουσικήν της δεινότη
τα ήν είχεν αποκτήσει όπως διέρχη- 
ται ευχαρίστως iv ταϊς αΐ&ούσαις 
της ιόν βίον αυτής.

Έγένετο καϋ-ηγήτρια του κλει- 
δοκιμβάλου όπως άνα&ρεψη τό 
προσφιλές ^υγάτριόν της οπερ πολύ 
μικρόν κατέλιπεν ό άπο&ανών πα-

ΤΖΕΜΜΑ ΣΤΡΑΤΗΓΑΚΙ τήρ. "Εχει δε μαθήτριας τάς νεάνι- 
δας των παρ’ ήμΐν καλυτέρων οικογενειών.

‘Η ι’Ηχώ* τής όποιας άπό των πρώτων ήμερων τής έκδόσεώς της 
ΰπήρξεν ού μόνον διακεκριμένη συνεργάτες αλλά καί εν^ερμος ύπο- 
ντηρικτής, πολλά οφείλει τη ίριιίμφ Στρατηγάκι.

ΟΙΚΟΣ ΚΑΙ ΣΧΟΛΕΙΟΝ
Είναι βεβαίως περιττόν τιλιίίζ νά ιϊηω ότι η αμάθεια ποτέ δέν 

υπήρζεν ωφέλιμος. Είναι δε τουναντίον γνωστόν είς ολους ότι αύτη 
"αποβαίνει πολλάκις λίαν επικίνδυνος *ίς ημάς. Διότι εκ της άγ- 
ποίας άπορρέουσιν όλα σχεδόν τά κακά. ΙΙώς λοιπόν πρέπει νά 
προφυλάττωμεν απ’ αύτά τα τε'κνζ μας; Ιδού τό ερώτημα. Οί 
γονείς έχουσι καθήκον Ιερόν νά λαμβάνωσι τοιαΰτα μίτρα ώστε 
"ά τέκνα αύτών νά άνατρέφωνται καλώς. Αλλά μήπως οί γονείς 
μόνοι είναι αρκετοί όπως φέρωσιν εις πέρας τό βαρύ έργον τής 
καλής ανατροφής των τέκνων των; Βεβαίως όχι. Καί οί διδάσκα
λοι μετά τούς γονείς όφείλουσι νά φροντίζουσι μετά πολλής έπιμε- 
λείας διά την καλήν άνατροφήν των μικρών τά όποια είς αύτούς 
ένεπιστεύθημεν. Μάλιστα δε ύπάρχουσι περιστάσεις καθ’ ας οί 
διδάσκαλοι είναι μάλλον ύπεύθυνοι διά την καλήν άνατροφήν τών 
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παίδων η οι γονείς αυτών. Καί η περίστασις αυτη είναι όταν οί 
γονείς είναι απαίδευτοι. Τότε το σχολεϊον οφείλει να άναπληρώση 
την έλλειψιν της καλής ανατροφής την οποίαν ώφειλον νά δίδω- 
σιν εις τα τέκνα των οί γονείς.

Μάλιστα δέ εν τη περιπτώσει ταύτη τό σχολεϊον έχει νά πα
λαίση εναντίον ενός κακού ούχί χαί τόσον ευκαταβλητου. Δηλαδη 
εκείνο τό όποιον τό σχολεϊον προσπαθεί κατόπιν πολλών κόπων 
νά κατορθώση ύπέρ της ήθικοποιήσεως του παιδός έρχεται δυστυ
χώς ή οικογένεια νά καταστρέψη καί τοιουτοτρόπως δημιουργεϊ- 
ται είς φαύλος κύκλος. Σχολεϊον λοιπόν και οίκος από κοινού άς 
συνεργά^ωνται ύπέρ τής καλής των παίδων ανατροφής.

“Ανευ τού ενός τό ετερον ούδέν κατορθοί. Πρέπει δε νά σημει
ωθώ ότι ή ηθική συνίσταται πολύ περισσότερον είς τό νά μάθη τις 
νά παλαίγ εναντίον του κακού ή νά άγνοή αυτό.Πρέπει δηλαδή νά 
γνωρίζη ο παίς τί είναι κακόν καί άνηθικον διά νά άποφεύγη αυτό 
καί τάς συνεπείας αύτοΰ.

Διά τούτο ο ιατρός Μ. flaury είς τό έργον του (Ιθ corps 
et 1’ ame de I’ enfant), λέγει ότι όταν τά τέκνα μας φθά- 
σουν είς τήν ηλικίαν τής άναπτύζεως "ό πάν πρέπει νά έξήγώμεν 
είς αύτά ώστε νά μή τυφλώτουν είς έκαστον βήμα. Καί προχω- 
ρών ό διάσημος ούτος συγγραφεύς λέγει ότι ή φροντίς τού. νά με- 
γαλώνωμεν τα παιδιά μας αφελή καί αθώα είναι μέγα σφάλμα 
διότι μόνον όταν γνωρίζη τις τό κακόν προφολάττεται ένφ ό αθώος 
πίπτει ευκόλως θύμα. Αλλά τούτο δυστυχώς δεν είναι έργον γο
νέων άπαιδεύτων διότι παρ’ δλην τήν αγαθήν διάθεσιν ην έχουν 
είναι αδύνατον νά δώσωσιν τήν άπαιτουμένην προσοχήν - είς την 
καλυτέραν ανατροφήν τών παίδων των.

"Ας φροντίζωμεν, λοιπόν νά θυσιάζωμεν πολλά, τό πάν, άγογ- 
γίστως ύπέρ τών σχολείων ένθα τά τέκνα μας ύπό μεμορφωμένου ς 
και είς τό καθήκον άφοσιωμένους διδασκάλους εκπαιδεύονται καί 
καθίστανται ηθικοί καί χρηστοί πολίται προς ώφελος όχι μόνρ,ν 
τών οικογενειών των αίτινες στηρίζουσιν δλας τάς έλπίδκς των 
έπ’ αυτούς, άλλα καί τής πατρίδας.

Οΰτοι δέ θά είναι άγνώμονες έάν δέν όμολογήσωσι μετά τού Μ. 
Αλεξάνδρου ότιβτό μέν ζην όφείλουσιν είς τούς γονείς τό δέ εύ ζήν 
είς τούς διδασκάλους.»

ΤΖΕΜΜΑ ΣΤΡΑΤΗΓΑΚΗ



Οΰδεις αγνοεί τόν πολύΐδριν ιστο
ρικόν καί αρχαιολόγον τόν διαρκώς 
άσχολούμενον περί ζητημάτων καφα- 
ρώς Κρητικής ύποΦέσεως, τόν όντως 
Κρητικόν συγγραφέα, οστις ό'χι μόνον 
τονς συμπολίτας του άλλα και έν γένει 
τόν ‘Ελληνικόν κόσμον διαφωτίζει 
από των στηλών τού περιοδικού τύ· 
που περί διαφόρων ιστορικών ανεκ
δότων άνεκτιμήτου αξίας, περί πολ
λών αρχαιολογικών μνημείων τής πο- 
λυ&αυμάστου πατρίδας του.

‘Ημείς σεμνυνόμε&α ό'τι τοιοΰτον 
εχομεν συνεργάτην απ’ αύτής τής έκ^
δύσεαις τον ηεριοδ^^μας,

ΓΕΩΡ. ΙΑΚ. ΚΑΛΑ'Ι'ΧΑΚΙΖ

^Ο*
^ Η ΚΗΔΕΙΑ ΤΟΪ ΙΑΣΚΑΑΟΓΙΑΝΝΗ TQ 1771

Αμφίβολον αν ΰπάρχωσι Κρήτες άγνοοΰντες, οτι, κατόπιν τα- ^ 
πεινώσεως τών Κρητών επί ενα ακριβώς αιώνα μετά την αλω- 
αιν της Νήσου υπό τής Τουρκίας, ήτοι την 25 Μαρτίου 1770, 
επί τής Μεγάλης Αικατερίνης, άνεπέταοε το πρώτον την σημαίαν # 
τής Κρητικής ανεξαρτησίας προς άποτίναξιν του τούρκικου ζυγοΰ 
ίν Ανωπόλει τών Σφακίων, ό εκ τής κώμης ταύτης καταγό
μενος ‘Ιωάννης Βλάχος ή Αασκαλάκης, γνωστός υπό τό όνο
μα Δασκαλογιάννης και οτι οντος άχΟείς δολίως εις Ηράκλειον 
ΙΰανατώΟη Ικεί, διαταγή τον Βεξυρου Διοικητοϋ τής Κρήτης.

Παρά του μακαρίτου Ί. Πωλιονδάκη, δ όποιος συνέλεξεν, 
άλλα δυστυχώς δεν κατώρΌωσε να δημοσίευση, πλουσίαν ιστορικήν 
ΰλην περί Κρήτης εξ εγγράφων καί παραδόσεων και ερευνών του, 
Λχον πληροφόρησή, οτι, άφοΰ εκδαρείς ζών ε&ανατώίλη δ Δα— 
σκαλογιάννης, ίρρίφ&η τό σεπτόν σκήνωμα αυτου εις ενα λάκκον, 
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δπερ καί Ανέγραψα είς μονογραφίαν μου, Μ τον τίτλον ΗΗ 

$

Κρητική Σημαία. , ; Μοίείπε μάλιστα, δτι εν Ηράκλειτο έξη ^πτηςμαρ^ς υπέρ 
γηρως, δ Χασάν Μαράζης, δοτις τφ 1838 τω έδειξε και την 
τοποθεσίαν τον εν λόγφ λάκκου.

ΙΩΑΝΝΗΣ ΑΑΣΚΑΛθΓίΑΝΜΗΣ

Ήγνόονν δμως ουσιώδεις τινας λεπτομέρειας της ταφής του’ 
τάς οποίας θεωρω αξίας αναγραφής, ού μόνον προς συμπλη- 
ρωσιν τής ειρημένης μονογραφίας μου, αλλα, προ πάντων, 
διότι παρέχεται πάλιν ευκαιρία να μνημονευθή η μακαρία ψύχη 
γενναίου τέκνου τής Κρήτης, πραγματικούς θυβιασ&έντος εις τον 
βωμόν τής πατρίδας. , .

Αϊ εν λόγω λεπτομέρειαι περιλαμβάνονται εις το τραγούδι του 
Δαοκαλογιάννη, ουντεθεν περί τά τέλη τής προπαρελθούσης ε
κατονταετηρίδας, υπό τίνος τυροκόμου Μπατςελίοΰ, αΰτοητου 
των εν αδτφ Ιστορούμενων, εν τω δποίω Αναγράφεται, ή χρονο
λογία τής συνθέσεώς του ώς εξής:
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’που τον Δασκάλαν τον καιρό, δεκάξε χρόνοι εφέτος,
*ποΰ βάστου στο σακκούλι μου μπένα, χαρτί, μελάνι 
καί το τραγούδι τόγραψα τον Δάσκαλον τοΰ Γιάννη.

Όλίγοι στίχοι τοΰ ποιήματος τούτον ίδημοσιεύθησαν έν τφ 
ήμερολογίφ Βρετοΰ τώ 1865 και έν τή συλλογή Κρητικών Α
σμάτων Ά. Γιάνναρη τφ 1876, έξ ής παρέλαβέ τινας & ΐ. Ξε- 
νονδάκης εις τους έκδοθέντας λόγους του περί Κρήτης. Απάν
θισμα τοΰ αΰτοΰ ποιήματος έδημοσιεύθη τφ 1873 και είς την 
< Κρητικήν Μέλισσανν τής Madame de Svarts. Πλήρη δε κεί
μενα αΰτοΰ Ιδημοσιεύθησαν ΰπδ Emile Legrand τφ 1888 έν τή 
Ιπετηρίδι τοΰ εν Παρισίοις Συλλόγου προς ένθάρρυνσιν ιών ελ
ληνικών σπουδών έν Γαλλία έκ στίχων 1032 καί ΰπδ Εμμα
νουήλ, Βαρδίδου, εις δεντέραν έκδοσιν αΰτοΰ, είς φυλλάδιον έκ 
1030 στίχων τφ 1905 εν Χανίοις·

Επί τοΰ προκειμένου έχω ΰπ’ δψιν άπδ τάς έν λόγω εκδόσεις 
την τοΰ Βρετοΰ και την δεντέραν Βαρδίδου. Καί ή μέν τοΰ 
Βρετοΰ έξεικονίζει ώς ακολούθως την θανάτωσιν τοΰ Δασκα 
λογίάννη:

Πιάνουν κα'ι καταιβάξουν τον κάτω είς το τιμπροϋκι.
Και πιάνουν κα'ι τοΰ γδέρνουνε τό χειλομάγουλό του, 
κ' ένα γυαλ'ι τοΰ *δώκανε να ίδή το πρόσωπό του. 
Κι’ άπής κα'ι άπογδάρανε καί την δεξιά του χέρα 
έτότες έτουρκέψανε την μιά του θυγατέρα.
Κι* άπής καί άπογδάρανε κα'ι την ζερβιάν του χέρα, 
έτότες χαζιρεύουτε την άλλη θυγατέρα.
Κι έρώτησεν ή δρφανή, παιδιά πουν δ μπαμπάς μου;
Κάτω στο γλέντι κάθεται με τάλλα παλληκάρια.
Κι’ εκείνον τον έτρώγανε τσή θάλασσας τα ψάρια.

Ή δέ τοΰ Βαρδίδου, ίστνρικώς άκριβεοτέρα, ΰπδ διαλεκτικήν 
δέ καί γραμματικήν έποψιν σχετικώς άρτιωτέρα, περιγράφει διά
λογον μεταξύ Βεζύρου καί Δασκαλογιάννη ώς έξης;

“Αφησε τσή παραγγελιές, Δάσκαλε, για την ώρα, 
γΐατ’ έχομε λογαριασμό, οαν ήρθες εις τή χώρα.
Καϊό Μπουνατος ς’ τα Σφακίά ακόμη δεν ΰπάει.
Καί σε κ' έκεϊνο, Δάσκαλε, τδ κΰμα θά σας φάη.
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Γλήγορα πάρετε τον», να φύγ' άπο μπροστά μου, 
να τον Ιδώ ΰίχως πετο) να δροσιοτ η κρδία μου.
Δεν τον άπόπΐε τον καβέ, παίρνουν του το τοιμπουκι, 

^ πιάνου καί κατεβάζου τον κάτω στο Γιμουρουκι.
Δεν τον άπόπιε τον καπνό, μουδε καί τον καβεν του 
λουρίδες την έβγάλασιν οί σκύλοι την προβέν του.

$ Κι“ δντεν τον άπογδέρναοιν έτριξ η μία του χερα, 
καί τότες ίτονρκεύγασι τη μίαν του θυγατέρα* 
τουρκεύγου και την άλλην του, χανουμισα την κανον, 
καί ‘ρώτα για τον κύρι τση Ϊντα ον αποκανου.
— Κάτω στο γλέντι κάθεται με κι άλλα παλληκαρια 
κι” εκείνο τον έτρώγασι τση θάλασσας τα ψαρία.

Τδ κείμενον του Βρετοΰ περιέχει την λέξιν ΙιμΛρουκί, 
την όποιαν δ Βαρδίδης διορθοϊ εις Γιμουρουκι, πλανηθείς 
ίσως εκ της τουρκικής λέξεως Κτον^ρονκ^τελωι εϊον, το δ- 

^ ποιον κατά παραφθοράν έλέγετο γιμουρουκι έπϊ τουρκοκρα
τίας. Άλλ' υπάρχει έτέρα τουρκική λέξις Τουμρονκ—πέδαι, 
άλύσεις, δεσμά, βασανιστήρια, εύχρηστος έν Κρήτηΐ ό‘ρονρθυκ‘1 
ύπο τοιαύτην έννοιαν κατά τον δέκατον έβδομον αιώνα, ως δείκνυ- 
ται εκ σημειώματος του 17ου αϊώνος, Το όποιον ευρεν ο ακάματος

*» Αρχαιοδίφης κ. Στέφανος Ξανθουδίδης εν προσθέτω άγραφφ 
φύλλω χαρτίνου Κώδικας τής Μονής Ίοπλοΰ εν Σητεία (εφημ. 
Ν. ‘Ελευθερία. Έν'ΗρακλεΙφ φ. 20 του 1903) Κατά συνέπειαν 
άναγνωστέον τουμουρούκι, λογ<κωτέρον όντας, ότι πρόκειται 
περί βασανιστηρίων και οΐχϊ περί τελωνείου.

Εκεί λοιπόν είς το πολυτλήμον Ηράκλειον, όπου τη 6 ία- 
c. νουαρίου 1303 ίθανατώθη 6 είκοααετής ευπατρίδης Ιάκωβος 

Μοδάτσος και το σώμα του διεσύρθη Άπνουν είς τας όδους 
Έκεϊ οπού τή 14 ’Οκτωβρίου 1363 Ιθυσιάοθη ό Ιωάννης 

Καλλέργης, ριφθεις εκ του παραθύρου του παλατιου επί τών 
κάτωθι αύτοΰ όρθιων λογχών τής σωματοφυλακής 

Έκεϊ όπου τή 14 ’Ιανουαρίου 1364 έκαρατομήθηοαν είς την 
πλατείαν τού παλατιου δ ΑΙαρκος Γραδίνικος Δουξ τής Κρητικής 
αυτονομίας, δ Μάρκος Φραδέλος και δ Γαβριήλ Δελαβούτος 

Έκεϊ όπου τή 23 “Ιουνίου 1821 εμαρτύρησαν χίλιοι εξακό
σιοι Χριστιανοί, ό Μητροπολίτης, πέντε Επίσκοποι, πολλοί 
ΰγούμενοι καί υπέρ τούς εΐκοοιν “Ιερείς'
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Εκεϊ οπου ο αρχηγος, Α. Μαλικούτης ευρεν οίκτρόν θάνατον 
διά πολυειδών βασάνων τη 10 Απρίλιον 1830'

Εκεί όπου τη 25 Αύγουστου 1898 ήρχισεν ή τριήμερος 
σφαγή, ή εξαποστειλασα εις τάς αιωνίους μονός υπέρ τους οκτα
κόσιους χριστιανούς'

Εκεί έγδαραν καί έθανάτωσαν καί τον Δασκαλογιάννη τή 17 
Έυνίου 1771.'

Καθώς δ επι ενετοκρατίας ό Λέων Καλλέργης τδλόδετος, εντός 
σακκου, μετα λίθου χονδρού» κατά την έκφραση' τοΰ Ζαμπελίου 
κατεποντισθη εις απόστασιν βολής τόξου από τής παραλίας τοΰ 
ΙΙρακλείου, όντως επί τουρκοκρατίας έξεοφενδοΛοθη το πτώμα 

τοΰ Ααοκαλαγιάννή από τής αΖτής παραλίας βορά των Ιχθύων 
εις την θαλαασαν' οταν δε -κατόπιν έξεβράσθη τούτο εις την ακ~ 
την, το ερριψαν οι δήμιοι, ως πτώμα ακύλλου, είς τον λάκκον, 
τον οποίον έδειξαν εις τον 1. . Πωλιουδάκην, έξαφανιοθέντα με- 
ταγενεστέρως.

Τοιαντη υπήρςεν ή κηδεία,την οποίαν οκος άνεμένατε ν άνα- 
γνωσητε ως γενομένην δημοσίμ δαπάνη, εν συνοδεία πενθή- 
μων εμβατηρίου, με στρατιωτικός παρατάξεις, επικήδειους λό
γους και ποιήματα καί στεφάνους καί τιμάς, ως προσήκεν εις 
τον πρωτεργάτην.τής κρητικής παλιγγενεσίας.

Και Αιιν μεν ανάποδοι καιροί έπέβαλον τότε να καταπνιγή ή 
οδύνη των συμπατριωτών του vis την ψυχήν αυτών εν σιγή, άλλ' & 
όμως εκεί ακριβώς εις τα άδυτα βάθη αυτής ίδρύθη κατά διά
νοιαν περίδοξον τό ήρωον τοΰ εθνομάρτυρας τούτου, ου ή μνήμη 
έσται αγηρως από γενεάς εις γενεάν, ^

Εν Χανίοις τή Λ Ιανουάριου 1912
Γ. ’Ιακ. Καλαϊΰάκης

ΚΑΒΡΕΠΤΑΙΣ

^ένα σ αρέσει,Φρόσω μου, Φρόσω καμαρωμένη, 
ώραις νμ καθρεφτίζεσαι, σκυφτή, γονατισμένη, 

στη; λίμνης τα βαΟετά νερά.

Μίνα, μ’ αρέσει, Φρόσω μου, άφαντος μαγεμμένος, . 
ωραις να καθρεφτίζωμάί σκυφτός γονατισμένος

στά δύο σου μάτια τα γλαρά. 
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Είναι άναμφηρίστως τολμηρόν ότι άνθρωπος άρτι τά μαθη
τικά έδρανα καταλιπών επιχειρώ νά πραγματευθη έστω καί ακρο
θιγώς θέμα, οίον τό παρόν. Θέμα δπερ πίαγματευθέν άπημβλυ- 
νε τούς πλέον δεδοκιμασμένους καί γλαφυρούς καλάμους τών 
διαπρεπεστέρων επιστημόνων. Αλλά καιτοι είμαι άκραδάντως 
πεπεισμένος ότι ή ασθενής και άπειρος γραφές μου δεν θά δυνηθη 
εις αίσιον νά φέρη πέρας τό πτωχόν έργον οπερ προτίθεμαι νά 
εκπονήσω δεν άποδειλιώ έπϊ τφ φόβω της αποτυχίας μου άλλ’ 
έχων προ οφθαλμών τό «καδ’ δύναμιν έρδειν» θά προ°ώ τολμη
ρός εις την συγγραφήν τούτου, ίνα διά τών όλιγίστων μου τούτων 
άποτίσω έστω και,μόριον όφειλομένης μεγάλης καί άϊδίου ευγνωμο
σύνης προς τον μέγιστον διδάσκαλον τού άρχαίου ‘Ελληνικού 
κόσμου, τόν Σωκράτην, τού όποιου αί άφθίτου μεγαλείου καί 
ύψους διδασκαλίαι ένεποίησαν έν τη ασθενεί ψυχή μου μείζονα 
αϊσθησιν εκείνης ήν έν τη εύγενεϊ καί μεγάλη τού Θεμιστοκλέους 

« καρδια παρηγαγε τό τού Μιλτιάδου τρόπαιον.
Διά την τόλμην μου όμως ταύτην Θεωρώ εύλογον όπως έξαιτησω- 

μαι έκ τών προτέρων την άκραν τού φίλου αναγνώστου έπιείκιαν 
W · καί διά τον λόγον ότι υπηρετών έν τώ στρατφ δέν έσχον τόν ά- 

παιτούμενον χρόνον όπως καί τών ελάχιστων τούτων έπιμεληθώ 
καλύτερον.

Δέν κατηγετο έκ πλουσίων γονέων ό φιλόσοφος Σωκράτης ουδέ 
τό γένος δέν εϊλκεν έζ αριστοκρατικών ό πατήρ του Σωφρονϊσκος 
έζησκει την ώραίαν τού άγαλματοποιοΰ τέχνην, ή δέ μητηρ του 
Φαιναρέτη μετηρχετο τό επάγγελμα της μαίας.

"Ήτο πένης ό Σωκράτης' διότι έμφυτος τοϊς φιλοσόφοις ήτο ή 
πενία. Λύτη πκρηκολούθει τούτοις έφ’ όρου ζωής ώς άριστος συν
οδίτης.

Τά πάντα περιεφρόνουν οι αληθείς φιλόσοφοι, τά πάντα άπε- 
στρέφοντο* χάριν της φιλτάτης αύτών φιλοσοφίας έν η ένησμενί- 
ζοντο. έν η άνεύοισκον την άληθη ευδαιμονίαν.
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περιέργου ’^της κατοικίας ενός φιλοσόφου, κυνικοϋ όμως τούτου, 
τοΰ Διογένους, και ηρώτα αυ-όν τίνων εχει ανάγκη- διά νά άνα- 
κουφισθή ικ της μεγάλης ένδειας του, ο φιλόσοφος περιφρονών 
και αίγλην και ίσχυν ενός δορυκτήτορος δέν άπεδειλίασεν αντί 
πάσης άλλης απαντήσεως, δι’ ης θά έχλεύαζεν την βασιλικήν του 
ευμάρειαν, ν απάντηση τφ Άλεξάνδρφ τδ περιλάλητον «μικρόν 
του ήλΙου μετάστηθι.» ' ·

Ο πλησιφαης του Σωκράτους άστήρ άνελαμψε καί κατεφώ- 
τισεν της ‘Ελληνικής φιλοσοφίας τδ στερέωμα άπό τής εποχής 
μάλιστα εκείνης άφ ής ^ρζατο νά διδάσκη έν ταϊς παλαίστραις 
καί τοίς γυμναστηρίοίς, άφ’ ής εποχής άεχήν έποιήσατο ου μόνον 
ε^γχων τ7)* αμάθειαν, άλλα καί τά χείριστα ύποδεικνύων αποτελέ
σματα τής στρεβλής των σοφιστών διδασκαλίας. Ό φιλόσοφος 
ειχεν να διεζαγάγη μάκρους και σθεναρούς αγώνας εναντίον τών 
δήθεν σοφών τούτων άνδρών, τών σοφιστών.

Επληζεν ανηλεώς διά τού μαστιγίου τής ψύχρας λογικής του 
και τής περιωνύμου καυστικής ειρωνείας του, ής ιδρυτής έγένετο, 
τους αλαζόνας τούτους δοκισισοφόρους «τους οίομένους τά πάντα 
είδέναι.» 7ναί έποίησεν ούτω διότι έγηώριζεν, οτι επληττεν αυτήν 
την αμάθειαν, δ-ι κατεπολέμει την διαφθοράν ήν διά τής δι
δασκαλίας των διέδιδον οι σοφισταί.

Οποια μεγίστη άντίθεσις μεταξύ του αποτόμου καί φαύλου 
χαρακτήρες τών σοφιστών, του πράου καί χρηστού χαρακτήρας 
του Σωκράτους!

Εκείνοι τετυφωμένοι εκ τού έγωϊσμοΰ τής ψεύδους πολυμα- 
θείας αυτών, τής μεγαλορρημοσύν-ος, απότομοι και ύβρ.σταί έν ταϊς 
συζητησεσι—-ελάττωμα χείριστον όπερ έκληοονομήσαμε* φεΰ! οί 
νεότεροι Έλληνες ιδία έν ταϊς έν τή δημοσιογαφίς συζητή- 
σεσιν ημων—κύνες λυσσωδώς δάκνοντες έπί τή ήττη αύτών.

Δια δε τής φαύλης διδασκαλίας αύτών έπεδίωξαν άρδην ν’ 
ανατρέψωσιν αυτήν ταύτην τήν πολιτείαν.

Ουτος ταπεινός εν τή αληθεϊ πολυμαθείς του «έν οϊδα ότι 
ουδέν οιδαη διεκηρυττεν ό μετριόφρων υίδς του Σωφρονίσκου άπο- 
κρυπτων διά της φράσεώς του τον άτέρμονα ωκεανόν τής πανσο- 
φίας του.

Πρ®°ζ> ευγενης; καί φιλάνθρωπος εις τάς μετά τών εΰεζάπτων 
σοφιστών μενάλας καί πεισυατώδtic βυ£·ΛΤΊΠ(ϊΐΐ£ αύτου. Τούί έν
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τη συζητήσει ήττωμένους σοφιστάς ό εύγενης άμα καί φιλάνθρω
πος Σωκράτης μ ετεχειρίζετο ώς οί ύψηλόφρονες νικηταί τούς εαυ
τών αιχμαλώτου;.

Ήλεγχε μετά, δριμύτητος «τούς οίομένους τά πάντα είδέναι» 
διότι ήγνόουν τά εαυτών' έδόζαζεν δ’ ό φιλόσοφος, και πάνυ ορ- 

ΐ θώς, ότι πρωτίστως οφείλει να έ'χγ πας τις βαθεΐαν την συναίαθη- 
σιν του «γνώθι σαύτόν» του περισπουδάστου τούτου δόγματος 
της Σωκρατική; φιλοσοφίας.

* Έπρεσβευεν μετά πεποιθήσεως ότι «ουδείς έκών Αμαρτάνει» 
οτι δηλαδή το κακόν ύπό μόνου του αμαθούς διαπράττεται διότι 
δένέτυχεε της άνθρωπινιζούσης άπαιτουμίνης μορφώσεως" δι’ ό 

_ καί ό φιλόπολι; άνηρ άφιέρωσεν όλον τον βίον του όπως διδάσκη 
τούς συμπολίτας του ού μόνον, άλλα καί τούς συρρέοντας απει
ραρίθμους άκροατάς του, την αληθή παιδείαν.

• Μετά βδελυγμίας την αδικίαν άπεστρέφετο και προετίμα ν’ 
άδικηθή μάλλον ή ν’ άδικήση ώς ό ίδιος έλεγεν « εί δ’ αναγκαί
οι εϊη άδικεϊν η άδικεϊσθαι, έλοίμην άν μάλλον άδικεΐσθαι ή 
άδικεϊν.»

Τοιοΰτος εν έ ίαν πενιχρά σκιαγραφία ύπήρζε φιλόπολις και 
χρηστός ό Σωκράτης, ον τρία διεφθαρμένα ανθρωπάρια έτόλμη. 
σαν νά κατηγορήσωσιν ώς ασεβή καί διαφθορέα.

Τάς δείνας ταύτας συκοφαντίας μάλλον ή κατηγορίας έδέχθη 
ώς αληθής φιλόσοφος, ήρέμα την ημέραν τής δίκης άναμένων ό
πως ταύτας προ τού δικαστηρίου τής Πατρίδας του άνατρέψη.

Ή ημέρα επέστη, καί ό φιλόσοφος ό ύπό ψευδείς κατηγορίας, 
« ας έχάλκευσεν ό κατάπτυστος φθόνος τής αγαθής φήμης του καί 

ή μεγάλη αύτού κατά των σοφιστών έπίκρισις, εμφανίζεται θκ- 
λ.εοός καί πράος π;ό του δικαστηρίου των Ήλικστών διά νά διδά- 

ο ξή μετά θάρρους ή ν’ άπολογηθή μετά δέους, ν’ απαίτηση την 
εις θάνατον καταδίκην του ή νά έξαιτήσηται διά των λυγμών τών 
οικείων γυναικών καί τών τέκνων, ώς έποίουν οί συμπολϊταί του, 
την άκραν του δικαστηρίου έπιείκιαν, την άθώωσίν του.

Κατακεραυνοβολεί τούς εύτελεϊς συκοφάντας του καί αναγκά
ζει αυτούς νά θορυβώσιν ϊνα εν τή ταραχή ταύτη πνιγή ή 
φωνή τού άπολογουμένου μ.εγάλου αθώου.

Καταρρίπτει μίαν προς μίαν, διά θαυμαστής τού λόγου τέχ
νης εν συνδυασμοί μετ’ ακαταμάχητων επιχειρημάτων, στηριζο-
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μ.ένων επί της ψύχρας λογικής,τάς βδελυρας τών μιαρών κατηγο- 
οων συκοοαντίας’καί έντώ μ.εσω της ψυχολογικης του εκείνης κα- 
ταστάσεως, εν τή έζάρσει του, ο θείος φιλόσοφος κζθοργ το παν 
σαθρόν τό παν διεφθαρμένον εν τω Αθηναίκω Δημιρ και βροντο- 
φωνεί «καθεύδοντες διατελοϊτε αν, εί μη τινα άλλον ό Θεός ύμϊν 
έπιπέμψειεν κηδόμενος ύμών.ε>

Ήτο αύτη τυχαία έκφρασις ρητορικής τέχνης δια να επαυ— 
ζηστ) την μ.εγίστην διαφθοράν του Αθηναϊκού Δήμου καί το αδύ
νατον τής διορθούσεως άφ’ εαυτού, ή ήτο έμπνευσες άνωθεν θεία 
Ϊνα προφητεύσγ περί τής εις τόν κόσμ.ον ελευσεως του Χρίστου, 
ώς πλεΐστοι τής Εκκλησίας πατέρες παραδέχονται;

'Η εύτολμος απολογία του μεγάλου φιλοσόφου» ή μεταλλαγή 
τής θέσεως αύτοΰ από κατηγορουμένου είς διδασκάλου εμπνευσμέ
νου αντί να έκπληξη των Ηλικστων τό δικαστηριον δ.κ τό και
νοφανές καί σπάνιον αύτό φαινόμενον, τούτο, μένεα πνέον κατα 
τού εύθαοσούε άνδρός του μετελθόντος την γλώσσαν τής αλήθειας 
κατεδίκασεν αύτόν είς τον δια κώνειου σκληρόν θάνατον. Διέπρα- 
ξεν δηλαδή τούτο τό μεγαλύτερον άτοσιούργημα οπερ ουδέ κατά 
διάνοιαν έπετρέπετο αύτω να συλλαβτρ· Διεπράχθη φ-ύ! ον τή 
πραγματική κοιτίδι τού πολιτισμ-ού καί τη πατρίδι τής αληθούς 
ελευθερίας, εν τω ίοστεφάνω άστει τώ δαιμονίω τής γλαυκώπ δος 
Άθηνάς πτολιέθρω ή μεγαλυτέρα ασέβεια κατά τού ίερωτέρου 
δικαιώματος, τής ελευθερίας τής συνειδήσεως.

Καί έδέχθη την ετυμηγορίαν ταύτην ό ύπέροχος ανηρ μετα 
πάσης ψυχραιμίας. Έδέχθη την άδικον καί εμπαθή τού κακούργου 
δικαστηρίου άπόφασιν λίαν άαμένως, διότι ή ιερά φωνη ή εκ της 
ψυχής του έκπορευομένη, ή συνείδησίς του, δεν ήλεγχεν αύτόν δι 
δσα έντφ βίφ έίργάσατο, αλλά τουναντίον συνέχαιρεν αύτω δι’ 
δσα ύπέρ τής νεότητος τής ΙΙκτρίδος του εμόγησιν.

Άγεται είς τό δεσμωτήριον ώς φοβερός κατάδικος ό πλέον 
πρ^ος καί νομοταγής πολίτης, ό πλέον ευσυνείδητος άθηναϊος. Ο
δηγείται είς υγρόν καί άνήλιον καταγώγιον ώς άσεβης καί όια- 
φθορεύς εκείνος,δστις ώς κύριον αυτού μέλημα έν τφ β’ω έθετο την 
διά των ηθικών διδασκαλιών του βελτίωσιν τών έκλελυμένων η
θών τής άτθίδος νεότητος.

Αντί τής όφειλομένης αύτω ύπό τού των Αθηναίων ευεπίφο
ρου δή[ ου άϊδίου εύγνωμοσύνης δρέπει οϊμοι ! νύν την πλέον μαύ- 
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ρην αχαριστίαν" έγκλείεται σήμερον έν τφ δέσμωτηρίω ίνα έν αύτώ 
αύριον πίγ τό ύπό των άγνωμόνων συμπολιτών του προσφερθησό- 
μενον κώνειον.

Είναι ίδιον τής ήμετέρας φυλής, Θεέ μου, να καταδιωκτ; πάν
τοτε την άρετην , Τίνα έν τη ένδόζω άρχαιότητι ύπερτερούντ « 
εν τοϊς γράμμαση διακρινόμενον επί δικαιοσύνη, διαπρέποντα έν 
τώ φονικού τού Άρεως πεδιω η όδηγούντα έστεμμένας τάς νικη
φόρους ναΰς εις τάς έλληνικάς άκτάς εκ πεισματώδους ναυμ α- 
χίας κατά βαρβάρων αντί τής όφειλομένης αύτβϊς εύγνωμοσύνηςς 
αντί τής έπϊ τών,κεφαλών των έπιθέσεως τού άμαραν^ίνου τής 
δόζης στεφάνου δεν κατεδίκασεν φευ ! αυτούς νά έσθίωσιν, όσοι 
διέφυγον την άμεσον θανατικήν καταδίκην, τον πικρόν τής εξο
ρίας άρτον;·

"Ας παρακολυυθήσωμεν τον δεσμώτην φιλόσοφόν μας έν τη 
ζοφερά ειρκτή ένθα -μετά γενναιότητας αναμένει την ημέραν τού: 
Θανάτου του' την ημέραν καθ’ ήν τό γαλήνιον πνευμά του θά με* 
τέβαινεν εις άλλον κόσμον,· άγνωστον ως ο ίδιος έλεγεν, καί ένθα 
άναμφιβόλως αμείβεται ή αρετή.

Αλλά κατ’εύτυχίαν τής ανθρωπότητας συμπάσης, προς μεγί· 
στην όμως δυστυχίαν του γηραιού Σωκρατους ή περιπόθητος δι’ 
αυτόν ημέρα του θανάτου του έβράδυνε νά έλθη, διότι ή ίερα ναΰς 
ή εις Δήλον πεμφθεϊσα δεν είχεν έπανακάμψει είσέτι καί επομέ
νως οι ευσεβείς Αθηναίοι—όποια ειρωνεία—δέν έξετέλουν προ τής 
επανόδου της ουδεμίαν θανατικήν καταδίκην. Καί λέγω προς ευ
τυχίαν συμπάσης τής άνθρωπότητος διότι κατά τό τριακονθήμε- 
ρον διάστημα καθ’ δ ούτος διετέλει κάθειρκτος έδιδαξεν τάς ύψη- 
λοτέρας διδασκαλίας ας μ.ετά δυσκολίας ή ανθρώπινη, διάνοια 
δύναται νά έννοήση. -

Διότι ή μεγάλη ψυχή του απαλλαγμένη πλέον των κοσμικών 
περισπασμών, παύσασα πλέον νά έλέγχη την φαυλότητζ των 
συμπολιτών ή το έτοιμη να πετάξγι ως πάλλευκος, ώς αγνή περι
στερά είς τον άγνωστον αλλά προσφιλή καί περιζήτητον κόσμον 
της.

Μεχρκ εδάφους τό γόνυ κλίνω προ του Ιερού έκείνου μέρους 
ένθα έπί τριάκοντα ήμέρας εις εκ των .'μεγαλύτερων φιλοσόφων 
τού κόσμου θύμα τής μαύρης τών συμ πολιτών του αχαριστίας 
ανέμενε φιλόσοφων την ημέραν τού θανάτου του μετά, πλήρους ά- 
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νιξικακίας.
Μετέ βαθυτάτου σεβασμού κλίνων τό γόνυ αποκαλύπτομαι πρό 

του σεπτού χώρου-—οστις φεύ ! είναι σήμερον φάτνη—ένθα άντή- 
χησεν ό ίε^ώτερος ύμνος, ό π7έον εμπνευσμένος καί φλογερός ψαλ- 
μός προς τήν Πατρίδα: «Μητρός τε κκΐ πατρός καί τών άλλων 
προγόνων Απάντων τιμιώτερόν έστιν ή Πατρΐς καί σεμνότερον καί 
άγιώτερον και εν μείζονι μοίρα καί παρά θεοϊς καί παρ’ άνθρώ- 
ποις τοϊς νουν εχουσι.> ’

Καί θά εξακολουθώ νά^ταρχμένω γονυκλινής προ τοΰ περί— 
φρονημένου σήμερον τούτου μέρους έφ’ όσον αναπολώ έν τή μνή
μη μου ίτι ού μόνον τής φιλτάτης Πατρίδος ό γλυκύς καί ύπερ- 
φυης ύμνος έψάλη ΰπό ψυχής εμπνευσμένης, άλλα καί περί τών 
Νόμων δέν παρέλειψε να πλέξη το προσήκον εγκώμιου, δεν πα- 
ρέλειψε νά τονίση τήν πρός αυτούς όφειλομένην τυφλήν ύπακοήν 
καί τήν πρός τούς άρχοντας άκραν πειθαρχίαν, έξοχα προσόντα 
όπως ή Πατρΐς μεγαλουργή.

Τήν πρός τό καθήκον άφοσίωσιν ό θειος φιλόσοφος περί πολλού 
έποιείτο* ελεγεν δέ μετ’ ανυπόκριτου χαράς ότι έκτελών τούτο ή» 
κουεν μίαν άγνωστον, μίαν μυστηριώδη ίερλν φωνήν έσωθεν εμ- 
πορευομένην, ήν δαιμόνιου ϊκάλει, έπιβραβεύουσαν αυτόν.

Δέν ίδίδαξε μόνον ό Σωκράτης άλλλ καί έξετελεσεν τάς δι
δασκαλίας του. Πείθουσιν οί άφωσιωμένοι μκθηταί του διά δωρο
δοκίας τον δεσμοφύλακα να έπιτρέψη τήν δραπέτευσιν τού διδα
σκάλου των έκ τού δεσμωτηρίου.Ό Σωκράτης άρνεϊται διαρρήδην 
νά διαπράξη τοιούτόν τι διότι θά παρέβαινε τούς νόμους καί τάς 
διατάξεις τής φιλτάτης Πατρίδος του. Καίτοι ήτο αθώος, έλεγεν 
ίτι πρέπει ν’ άποθάνη διότι ούτως ή Πατρΐς κελεύει.

‘Ο θάνατος εύρίσκεται επί θύραις καί ό Σωκράτης έψαλε μετά 
τού μαθητου του Φαίδωνος τό κύκνειον άσμα του. Έ^ίδαξε δη
λαδή τάς τελευταίας στιγμάς τοΰ πολυμόχθου καί τρικυμιώδους 
αλλά κοινωφελούς βίου του διδασκαλίαν ύπερφυά, διδασκαλίαν 
χριστιανικήν τήν αθανασίαν τής ψυχής.

Φιλοσοφεί είσέτι ό διδάσκαλος καί τις τού νόμου εκτελεστής εί- 
σελθών προσκομίζει αύτω τό κώνειον, τό φιλοδώρημα τούτο τών 
εαυτού συμπολιτών.

Βεβαίως ε{χεν επανέλθει ή πανηγυρίζουσα ιερά θεωρός, είχε 
πλέον άρθή τό κώλυμα τούτο οπερ επέτρεψεν μοιραίως είς τόν
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Σωκοάτην νά βλέπη εκ του παραθύρου της ύγρας τρώγλης του τον 
λέοντα ηλων καί τον ύπό των ποιητών ύμνηθέντα γελοεντα 
αττικόν ού^χνόν. "Ετι μικρόν καί 6 φιλόσοφος μας θα είναι ^?· 

Μετ’έξό/συ καί άπαραμίλλου δραματικής έναργειας δ ιδανικος 
και εύγνώμων μαθητής του, ό Πλάτων, περιγράφει τάς τελευ
ταίας όδυνηράς στιγμας του βίου του μεγάλου διδασκάλου του, 
τάς στιγμας καθ’ ας επιεν το κώνειον.

Έπιεν τό κώνειον χωρίς εν παράπονον νά έξέλθη εκ των χει- 
λέων του, χωρίς ν’ άκουσθη ή ελάχιστη μεμψιμοιρώ....

‘Η άπόφασις του δικαστηρίου εξετελέσθη.
Ό φελοσοφος Σωκράτης δεν ύπαρχοι πλέον εν, τη ζωή’ είναι 

πτώμα οπερ άρτι κκτέλιπεν η πανάσπιλος ψυχη του, και οπερ 
έν δακρύοις περιχυκλοϋσιν οί εύγνώμανες μαθηται.

Έζέπνευσεν ό Σωκράτης καί ή μεγάλη ψύχη του μετέβη είς 
τό άγνωστον εκείνο μέρος οπερ διακαώς επόθησεν να γνωριση, 
εί τό'μέρος εκείνο ένθα εύρίσκονται οί δίκαιοι.

Δεν ύπήρξας ειδωλολάτρης, μεγάλε φιλόσοφε, έάν δέ δεν ησο 
καί όπαδό^ τού Χείστοΰ ησο όμως ο πρόδρομος και προφήτης 
τούτου^ κηρυξτών μεγάλων καί ύψηλών διδασκαλιών αύτοϋ.

Χανία, Ιανουάριος. 1912.
Όδ. Νικολακάκις

ΑΓΑΘ. ΝΙΝΟΛΑΚΙΣ

ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΑ
Εάν η ^Ηχώ» δεν ηΰτνχησε νά δημοσίς 

ενθή^εν ταϊς στήλαις τον Ημερολογίου τη 
εργον τι ^τ·υ Αρχιμανδρίτου και Καθηγητοΰ 
ΤΛν ιερών Γραμμάτων ίν τω ήμετέρω Γυμνα- 
σίω κ. Αγαθάγγελου Νινολάκι, εσχεν όμως 
αύτη την ευτυχίαν νά κοσμήση τούτο διά της 
είκόνος τον.

‘0 διαπρεπής ουτος κληρικός μας είναι έν 
τη κοινή αννειδήσει του Χριστεπώνυμου Ορ
θοδόξου Ποιμνίου της Επισκοπής μας ό δν- 
δεδειγμενος πολύσεβαστος ‘Ιεράρχης.



ΕΜΜ. ΡΟΔΟΛΑΚΗΣ

Εις εκ των καλυτέρων αννεργα- 
των μας είναι καί ό κ. Έμμ. 
Ροδολάκης γνωστότατος διά την 
εις τον εγχώριον τύπον συνεργα
σίαν του.

Τδ ώραϊον ποιητικόν εργον του 
υπο τον τίτλον ^Δάφναι και 
Παλμοί» μαρτυρεί τδ φιλοπρό
οδον του αρίστου τούτου και φε- 
ρέλπιδος νέου.

=1=
Πάντα κοντά σου μέ τραβάς, οπως τον ναύτη κύρια, 

μέ θρέφεις, με δροσολογάς, σάν πλάτανος τό κλήμα.
Κι’ αν μέρα μόνο μια διαβή χωρίς να σ’ άντικουσω, 

νά έμπνευσθώ απ’ τό γέλοιό σου νά ονειροπολήσω,
Τον κόσμο τόν απόκοσμο που κλείς βαθειά ς' τά μάτια 

με μυρωμένες λεμονιές, μ’ άνθινα μονοπάτια,
Γίνομαι άγριος, σκυθρωπός, όλα θαρώ μου φταίνε, 

κι’ή πέννα μου και τό χαρτί κι’ εκείνα πικοοκλαϊνε. -
Κι’ όταν κοντά σ' εύρίσκομκι, στα γόνατά σου κλίνω, 

από λαγίνι ολόχρυσο, νερό του πόθου πίνω.
==2=

Αλήθεια, πόσο σ’ αγαπώ καί πόσο σέ λατοεύω.
όλημερίς κι’όληνυκτίς τον νοΰ γιά σέ παιδεύω.

"Ολη την σκέψι, την ζωή μούχεις κρυφά αρπάξει, 
κ εις τής καρδιάς σου τόν όρμό έχ ’ ό φτωχός αράξει.

Που νά μου πουν να σ’ άρνηθώ να παύσω να σέ βλέπω, 
0ά προτιμήσω στά βουνά τρελλός άνθους νά δυέπω.

Νά φύγ’ άπό τόν κοσμ’ αυτό καί νά ζητήσω μνήμα.
Νά σ’άρνηθώ; καλλίτερα νά μέ ροφήσγι κύμα.
Φ-.Ν. ΕΜΜ. ΡΟΔΟΛΑΚΗΣ
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Παλαιός φίλος και συνεργάτης : τής ΓΗχοΰς» ο 
κ. Νικόλαος Άντ. Παπαδάκης.

Οντας είναι εν ΕπίλεκτοV μέλος τον παρ’ ήμΐν 
δικηγορικού κόσμον, λόγφ τής Επιστημονικής μορ- 
φώσεως και τής μεγάλης γλωσσομαγείας του. Διε- 
τέλεσε Γεν. Είσαγγελεύς καί Γενικός Γραμματευς 
τής Γεν. Διοικήβειος Κρήτης. Μετά 3ε την Επελ&οΰ 
σαν μεταπολίτενσιν προετίμησε να μείνη είς την 
προσφιλή πατρίδα του καί να Εξασκή εν αυτή το 
δικηγορικόν Επάγγελμα, Εν φ διαπρίπει. ' Νικ. Λ. ΠΑΠΑΔΑΚΗΣ

Ο ΣΥΝΕΤ0Σ ΔΙΚΑΣΤΗΣ
Είς πλούσιος άνήρ είχεν άτολέση ές απρονοησίας άξιόλογον 

χρηματικόν ποσόν, τΑ όποιον είχε ραψή εντός ύφίσματος. Κατ- 
ε'στησεν οθεν ούτος γνώστην την άπώλειάν του ταύτην, δηλώσας 
έν ταύτφ, ώς συνήθως πράττουσιν είς παρομρ'ας περιστάσεις, 
ό'τι προσφέρει είς τον χρηστόν εύρεσην αμοιβήν καί δη ές εκατόν 
τα λήρων.

Μετ' ου πολύ εις καλός και τίμιος άνήρ παοουσιασθείς ενώπιον 
αυτού είπε: «Τό χρήμα σου εύραν έγώ. Νά το γχίασχι. ’Α-.ά- 
λαβε τό ποάγμά σου!»

Τοιουτοτρόπως ωμίλησεν ούτος μέ τό ιλαρόν βλέμμα τιιείου 
καί εύσυνειδήτου άνδρός, ή δε συμπεριφορά του αύτη ήτο ένοχος

Ό έτερος ελαβεν ώσαυτως ό’ψιν φαιδρού ανθρώπου, άλλα μό
νον καί μόνον επειδή άνέκτκ τό χρήμά του, ό'περ δι’ αύτόν έλο- 
γίζετο άπολεσθέν διά πάντός. Τίνι δε τρόπω κζτεδιίχθη ή χρη- 
σιότης του, τούτο θε'λει γείνγ) γνωστόν μετ’ ού πολύ.

Μετρήσας ούτος τό χρήμα έσκε'φΟη παραχρήμα τίνι τροπω ήδύ- 
νατο νά στερήσγ, τής ύπεσχημένης αμοιβής τόν πιστόν εύρεήν, 
μεθ ό είπε: «Καλέ φίλε, οκτακόσια άκοιβώ; τάληρζ ήσζν έοοαα- 
μένα έν τω ύφάσματι τούτω, άλλ’ έγώ ευρίσκω νυν έν αύτω
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μόνον έπτακόσια. Υμείς άναμφιβάλως θά έξεπαραλύ σατε μίαν 
ραφήν καί έλθετε ηδη έκείθεν την έξ εκατόν, ταληρων αμοιβήν 
σας. Ώς προς τούτο καλώς έπράξατε. Σάς εύχαριστώ.».

Τούτο δεν ητο βεβαίως καλόν, αλλά καί δεν εϊμεθα άκομη εί<: 
τό τέλος τη; διηγήσεως. Ή τιμ^της εΐνε τό άριστον, κεφαλαιον, 
ή δε άπάονησις στρέφεται κατά του ίδιου αυτής, κυρίου , ,

Ό χοηστός εύτετης, δστις ένδιεφέρετο περισσότερον δια την 
τιμήν του ή διά τά εκατόν τάληρα, δαβεβ^υ ότι το δεμάτιον 
εΐχεν εύργ είς οϊαν κατάστασιν τό έφερε καί δτι το εφερεν εις οιχν 
κατάστασιν τό είχεν εύργ.

Τέλος πάντων οί διαφερόμενοι ηλθον Ενώπιον τού δικαστοΰ. 
’ ' ‘, καί ενταύθα ακόμη, είς τον ίσχυρισμον αυτών,
οκτακόσια τάληρα ^σαν έρραμμένα έν τ$ δεματίφ 0 
τού ευρήματος ούδέν ειχεν αφαιρέτη και οτι τό δειλά-

Άυ.φότεροι ενεμειναν
ό μέν, δτι
δέ, ότι έκ 
τιον τούτο

Έν T?

fl

ητο άθικτυν.
ποοκειμένγ περιπτώσει μία καλη σκέψις ητο πολύτιμος. 

Άλλ’ ό συνετός δικαστής, δστις την τιμιότητα τού ενός και την 
κκκην διάθεσιν τού έτερου έκ των προτέρων εφ^ετο γνωρίζω 
διη^τησε καλώς το πράγμα. Θεωρησας τον ισχυρισμόν εκατερου 
των διαφερομένων ώς σταθεράν και πανηγυρικήν διαβευαιωσιν 

έξέδοτο την έπομένην άπόφασιν: ,
«Κατά ταύτα, Ιάν ό είς έζ ύμών οκτακόσια τάληρα άπώλε- 

ό δε έτερος εύρε δεμάτων περιέχω μόνον επτακόσια, δεν . δυ- 
ναται τό χρήμα τού τελευταίου νά η.νε αυτό τούτο, έφ ου β 
πρώτος έχει δικαίωμα. Σύ έντιμε φίλε, άνάλαβε ^^ τό χρή
μα, τό όποϊονεύρες, καί φυλαττε τούτο καλώς έως οδ έλθτ, εκεί

νος, δστις μόνον επτακόσια τάληρα απωλεσε. 
(στραφείς προς τον έτερον τών διαφερομένων) δέν 
λιτέραν συμβουλών η νά έχης ύπομονήν μέχρις ού αναγγελθώ έκεί- 

νοε. δστις τά οκτακόσια τάληρα εύρεν.»

Καί διά σε
είςεύρω καλ-

Ούτως ώμίλησεν ό δικαστής και ούτως έγένετο.

(Εκ τού Γερμανικού)

Νικόλαος Άντ. Πα^αδάκ^ζ



ΤΙ θΑ ΗΤΟ ΑΥΝΑΤΟΝ ΝΑ Μ* ΕΝ ΚΡΗΤΗ4
Έκ τών σπουδαιοτέρων παραγόντων 

λ ιη^ αναπτυξεως και προοδου ενός τόπον 
είναι τα Δημοσία αυτού εργα, λίαν όρθώς 
δ είπε τις οτι ταντα είναι το βαρόμετρου 
τον πολιτω/ιου τον. Ενταύθα δεν 
έχω να πραγματευτώ περί της ωφέ
λειας καί χρησιμότητας τών Δημοσίων 
"Έργων απλώς μόνον θέλω να εί'πω 
δύο λέξεις : τι θα ητο δυνατόν να γίνη 
εν Κρήτη εις δημόσια έργα και ποια εϊνε 
ταντα και εάν εϊνε εύκολον νά γίνωσι 
με τους συνήθεις πόρους της Πολιτείας.

Σ·’πεζανο ϊ Τά έργα ταντα είναι χ' αμαξιτοί
ιτυ υντής Δημ. "Εργων δδοϊ δαον είναι δυνατοί καί βατοί 

εις τό. λίαν δύσβατα καί δρεινά μέρη. Οί 
βατοί ουτοι οδοί θά εχωσι τέρμα 
τους αμαξιτού ς. [/. σιδηρόδρομοι γ'. 
λιμένες καί άποβάθραι δ', δεξαμεναι 
άποθηκεύόυσαι τά όμβρια νδατα ίνα 
χρησιμοποιούνται κατά τούς θερινούς 
μήνας εις την Γεωργίαν καί ε'. ώς 
ουμπαρομαρτοΰντες Μετεωρολογικοί 
σταθμοί εις επίκαιρα τής Έήοου 
σημεία φ. . άποξήρανσις τελμάτων 
κ. λ. π.

Δημοτικά έργα δύναιται νά γπωοιιέν- 
Ν. ΠΕΤαςης ΙΟ’ τών πόλεων οιον: υδρεύσεις μπόγο- 

Νομομηχανικός μοι άγομαι η ωτιομοί ρυμαιτομίαι θέατρα 
δεντροοτοιχιαι κ.λ.π.

‘Η Κρήτη κατ’έξοχή ν γιωργική οΐοα έχει ανάγκην πρωτίστως 
Εσωτερικής συγκοινωνίας, πυων ό’επιδραων έχοιν επί τής Γε- 
ωργιας oc αμαξιτοί οδοί το αι τι^.αρpartial τις ^ τόον ολίγων το^- 
οντων των ϊ^^πΜ^^
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γήτων διήλ&ον άρχισαν ταύτα ως διά μαγικής ράβδου να καλλιερ- 
γώνται και να μεταβάλωνται άπό χέροα και Άχρηστα εις καλλιεργη
μένα και παραγωγικό: Ϊνα δμως αί δδο^ αμέσως απ αρχής 
δώσωσιν δλην την χρησιμότητά των δέον να εκτελωνται μεϋοδικως 
αογόμενοι άπό των πόλεων και ΰέτοντες αύτάς εις συγκοινωνίαν, με 
τά “σπουδαιότερα κέντρα τού έσωτερικσΰ' άφ' ου δε περατώνω - 
σι^ω κεντρικοί, ούτως ειπεϊν, ούτοι δδο'ι έλα εκτελεσ&ωσιν - αι 
δευτερεύουσαι, και τριτεύουσαι. ‘Η Κρήτη έκ των τακτικών αυτης 
πόρων δύναται εϊκόλως κατ’ έτος νά κατασκευή νπεβ τα εκα
τόν είκοσι χιλιόμετρα κεντρικών δδών' ουτω εις 5-6 ετη έλα 
έχει συμπλήρωσή ολον το δίκτυον των κεντρικών δδων και εις 
'12-15 έτη νά περόνη τονς δευτερεύοντας καί τριτεύοντας τοιου- 
τους.

Παοαλλήλως πρός την οδοποιίαν εϊναι δυνατόν νά γίνωσιν εις 
δοα αέρη είναι πεδινά σιδηρόδρομοι' ή ”δδοποΐα κα'ι οί οιδηρο- 
δρομοιοχι πόνον δεν έλα διαγωνίζονται πρός άλλήλους, αλλα τού- 
ναντίον 0ά συνορίζωνται, ούτως είπεΐν, τόνάγα^όν Αγώνα τής προ 
όδου καϊ εφημερίας τής Νήσου. Οι σιδηρόδρομοι, ϋά κατασκευα- 
ϋώοι διά τής όδοΰ των παραχωρήσεων εις εταιρείας' δοτλεντος 
δε τον είδους τής καλλιεργείας των μερών ατινα ουτοι ϋα δια- 
σγίοωσι αμέσως Από των πρώτων ετών 'έλά είναι αυτάρκεις, 
ώστε ίνώ ^ά. παρέχωοι μέγα πλούτον εις την Νήσον αυτή 
δεν 0ά έξοδεύση σχεδόν τίποτε δι’ αϊτούς, γ'. Μετά^ν αναπτνξιν 
τής εσωτερικής συγκοινωνίας έρχεται αμέσως ή υποχρέωσής τής 
κατασκευής λιμένων είς τα μέρη εκείνα τα οποία ως Γκ τής 
έλεώς των συγκεντροϋσι τάς μεγαλυτέρας ποσότητας έμπορευμα- 
των, είς δε τα αλλα μέρη &ά γίνωσιν άποβά&ραι ή αλλα μικρά 
λιμενικά έργα πρός προστασίαν τών πλοιαρίων κατα τας τρι
κυμίας.

ζ' Η Γεωργία πλήν τής εσωτερικής και εξωτερικής συγ
κοινωνίας έχει ανάγκην διά νά άνα^νχέλή κα'ι άλλων χρησιμωτά- 
των δημοσίων έργων τοιαϋτα εΐνε ή κατασκευή μεγάλων δεξα-, 
μενών' άποϋ-ηκευουσών τα όμβρια υδατα κατά τόν χειμώνα και 
άποδιδουσών αύτά κατά τούς θερινούς μήνας άπό Απριλίου 
,ώνοι του Σεπτεμβρίου συμπεριλαμβανομένου. Δο&εισης 
δε τής μεγίστης αναπτύξεως ήν κότα τα τελευταία ^ή ελαβενο 
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πριν χρησιμοποίησή είς την Γεωργίαν να χρησιμοποίησή διά την 
παραγωγήν ήλεκτριομον δστις Όά κάμνη χίλια δυο πράγματα, ή- 
λεκτροφωτισμόν τώνπόλεων, κίνησιν διαφόρων μηχανικών έργων, 
μύλων, τραμ σιδηροδρόμων κ.λ.π. "Ωστε αϊ ύδαταποΰήκαι ανται 
δύνανται να κατασκευασ&ώσι διά διπλοΰν σκοπόν' πρώτον 
να παράγωσινηλεκτρικην δνναμιν, δεύτερον να χρησιμενσωσι διά 
τάς αρδεύσεις.

Τοιαΰται νδαταπο&ηκαι δύνανται να κατασκεναοϋώοιν ευκόλως 
εις πλεϊστα μέρη τής Κρήτης.

η ‘Ως εκ τής Γεωλογικής ' κατασκευής τής 'Νήβου είς τα βό
ρεια μέρη ,αύτής Ιδίως τα νδατα άναβλύουν είτε εκτός τής άα- 
λάοσης είτε εις την παραλίαν μεταβάλοντα τάς παχείο.ς γαίας είς 
τέλματα αχρηστα μεν διά την Γιωργίαν, επιβλαβέστατα δε διά 
την δημοσίαν υγείαν' τα τέλματα ταΰτα είναι δυνατόν νά άποξη- 
ρανδώσιν εύκόλως καί αί μεν γαϊαι ν’ αποδοθούν είς την Γεωρ
γίαν ή δέ Δημοσία υγεία νά κερδίζη.

Εντός των πόλεων δέ 'δά είναι δυνατόν νά γίνωσιν δσα ανω
τέρω άνέφερ»ν Δημοτικά έργα.

‘Η έκτέλεσις των ανωτέρω έργων δύναται νά γίνη εκ τών σν- 
νηδων πόρων τού προϋπολογισμού αρκεί νά επικράτηση μείΔοδι- 
κότης καί μελέτη πλήρης αύτών, βαθμιαία εκτέλεσις είς χρόνον 
ούχί Λνώτερον τών δέκα πέντε ετών. ‘Η Κρήτη έχονσα εν εκ 
τών ·&ανμασιωτέρων κλιμάτων καί εξέχουόαν ϋέσιν έν τή μεσο- 
γείω δά ήτο δυνατόν νά χρησιμεύση ιός εντευκτηρίων καί ή δια
μονή τής κοσμοπολίτικος πλουτοκρατικής τάξεις προς μέγιστον 
ώφελος αύτής.

$

0

^ WSIF0
“Οσοι τα τραγούδαγα μας διαβάζουν ενα ε;α, 

κακογλωσσεύονν κι "άπορον? καί με ρωτούν γιά σένα 
— «Μα νάνε τάχα αληθινή, νά ζη οτόλ κόσμο τάχα, 
η μή την ονειρεύεσαι στους στίχους σου μονάχα;» 
Κ'έγώ τούς λέω : <—Τη βρήκατε τή λέξό πού τής 

[πρέπει’ 
βίν* Όνειρο πού ξυπνητός τό βλέπω και με βλέπει.

Ιωάννης Πολέ^ης ΪΑΑΝ. ΠΟΛΕΜΗΧ
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Δ. Γ. ΒΕΝΑΚΗΣ

Εις εκ τών καλυτέρων όδοντοϊα- 
τρών τής Κρήτης είναι ό κ. Δ.Γ. Βε- 
νάκις πτυχιοΰχος τής όδοντομηχανι- 
κής καί όδοντοϊατριχής σχολής τών 
Παρισίων. Τήν άρτίαν επιστημονικήν 

,μόφψωσιν τοΰ άνδρός άντιληφΑείς ό 
Πρίγκη-ψ Γεώργιος διε ήτο Ύπατος 
Αρμοστής τής Νήσου εϊχε προσλάβει 
τοΰτον ώς όδοντοϊατρόν του.

ΠΕΡΙ THE ΙίΡΟΟΜΪ ΤΗΣ MOTOEPAIIETTIKHT
Είναι αναμ.φισβητήτως γνωστόν δτι ή όδοντοθεοαπευτιζή εκα- 

ιζε γιγαντιαίας προόδους κατά την τελευταϊζν τριακονταετίαν. *
Ή ιδική άντισυψία τοΰ στόματος προ οίζσδήπ.οτε έπεμβασεως, 

η δια νέων κλιβάνων υγρών κιί ξηρών άπολύμ.ανσις τών εργα
λείων τα νεα της εζαγωγής τών οδόντων Εργαλεία της θεραπείας 
καί εμ.φράξεως τών τερηδονισμένων είναι έν μ.έγα άλμα προόδου 
τοΰ κλάδου τούτου.

4Η τοπική αναισθησία κατά . τήν εξαγωγήν καί τήν θεραπείαν 
τών οδόντων κατά τα τελευταία εξ έτη εκαμε, θαύματα.

Τόξωστρακισζσζ ".ά παλαιά αναισθητικά φάρυ.ακα ώς ταξικά 
και επικίνδυνα, ΚοκαϊνηΕυκαίνη Στοβαινη Προποκοκαίνη κ.λ.π. 
εφεύρε και έφήρμοσε νέα καί. ουτω έξέλιπε πας κίνδυνος προερχό
μενος εκ τής τ.ζικότητος τών φαρμάκων τούτων.

Άλλα καί τα ακίνδυνα τάΰτα .αναισθητικά παρηγκώνισεν ό 
Ηλεκτρισμός.

Διά τοΰ ηλεκτρισμού κζτορθοΰνται σήμερον ανώδυνοι έξαγω- 
γαί όδόντών θεραπεία! τοΰ στόματος, τών δε τερηδονισοιένοόν 
οδόντων ή θεραπεία καί ή εμφραξις είς μίαν καί μόνην έπίσκεψιν.
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Marie Duboi Mantinier καί οί έν Βερβλίνω Hoffendahl Le- 
nmann Miller Warnegros κ.λ.π. περιέγραψαν έν λεπτομερείς 
την νέαν ταύτην μέθοδον της θεραπείας τών αδόντων καί του 
στόματος δ:' ηλεκτρισμού, το τελείως άκίνόυνον αυτού καί τά 

■ πλεονεκτήματα του ώς προς την θεραπευτικήν ιδιότητα.
Είναι ωφέλιμοι οί τεχνητοί όδόντες η δχι.
Χωρίς να μακρυγορήσωμεν επί του θέματος τούτου θά διαλά» 

βωμεν δι’ ολίγων περί της ώμελείας τών όδόντων. ‘Ως γνωστόν 
ή διάρκεια της ζωής έκάστου άνθ.ωπου είναι ανάλογος ^ έ την 
τελειότητα δι’ ης έκτελούνται αί διάφοροι Λειτουργία! τού σωμα- 
ματος, μία δε εκ τών σπουδαιότερων είναι ή πέψις ητις όταν επι- 
τελεϊται πλημμελώς πολλά δύναται να προκαλέση δυσάρεστα είς 
τον ολον οργανισμόν.

τ Διά να γίνεται η πέψις κανονική πρέπει αί τροφοί να γίνων- 
ται άφομοιώσιμοι δηλαδή να γίνεται τελεία ή μάσησις αυτών. 
Διότι άλλως διέρχονται τον πεπτικόν σωλήνα ^ωρί; να άλλοιω- 
θώσιν καί χωρίς νά χρησιμοποιηθώσι τά διάφορα θρεπτικά στοι
χεία τα όποια περιέχουν.

Αί τεοφαί άφικνούμεναι είς τον στόμαχον χωρίς νά ύποστώ- 
σιν έν τώ στόματι την άναγκείίαν τροποποίησιν διεγείρουσι τού
τον είς ΰπερενέργειαν, εάν δε ούτος πάσ^γ άλλοίωσίν τινα έστώ 
καί έλαχίστην τότε επί πλέον επιτείνεται ή νοσηρά αύτού κα- 
τάστασις.

Είναι άναμφισβήτητον οτι πάμπυλαι παθήσεις τού στομάχου 
Μ προέρχονται έκ τής ανεπαρκούς μασήσεως.

‘0 Διαπρεπής καθηγητής Hayeill έν τώ πολυκρότω αύτού 
έργω περί δυσπεψιών λέγει τά έξης: <'Τύ άκανόνιστον τών ώρών 
τής τραπέζης καί ή ατελής μάσησις είναι τά αίτια τών δυσπε
ψιών». ‘0 δε Bouchard λέγει οτι ό άτελώς μασών ένεκα κακής 
καταστασεως τών όδόντων ή τού' βλεννογόνου του στόματος ή 
διότι σπεύδει έσθίων καθίσταται δυσπεπτικός. Είς την αλήθειαν 
λοιπόν πάντων, ητις δυστυχώς παραγνωρίζεται, έπιμένοντες συ- 
νιστώμεν την περιποίησήν τού στόν.ζτος καί τών όδόντων καί 
την άντικατάστάσιν τών έλλειπόντων είς πάσαν ηλικίαν καί μά
λιστα είς την γεροντικήν οπού οί όδόντες είναι απαραίτητοι ΐνα 
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τού στομάχου καί προφυλάττωσιν αυτόν τών κακών άτινα προ- 
καλεί ή πλημμελής μάδησις.

Ποσάκις άκούομεν; «Δέν έχω ανάγκην οζόντων διότι είμαι γέ
ρων» Εις τούτους άπαντώμεν ότι ένεκα της ηλικίας1 έχε τε ανάγ 
κην τεχνητών οδόντων διά την μάσησιν τών τροφών δηλαδη διά νά 
δύνασθε νά χρησιμοποιητε τάς θρεπτικάς ουσίας αυτών προς άνα- 
πληρωσιν τών δυνάμεο^ν σας καί νά άποφύγητε τάς συνέπειας 
της πλημμελούς μασήσ ως. Εάν ήτο δυνατόν θά άνέφερον άνω 
τών τριάκοντα πρόσωπα άτινα έπί μακράν -δέν ύπεχώοουν 
εις την ίατριχην θεραπείαν είς ην είχαν ύποβληθη καί άτινα ίκα- 
νώς έβελτιώθησαν η όλως έθεραπεύθησαν αφού έφηρμοσαν τη 
ύποδείζει τού θεράποντος ιατρού τελείους τεχνικούς οδόντας δι’ 
ών ηδύ * αντο να μασώσ: τάς τροφάς.

Δρ Σ® Βενάκη^

Διά τής δημοσιεύσεως τής κατωτέρω είκονος προτιθέμεθα να γνωρί- 
σωμεν εις τούς πολυπληθείς ουνδρομητάς του ημερολογίου τής «Ή
χους» τον διαπρεπή δημοσιογράφον Σμύρνης κ. Κωνσταντίνον Βηθλεε- 
μήν Διευθυντήν τής έγκριτου πολίτικο φίλο λογικής εφημερίδος τό «Φως».

(Ο πολυμαθής ούτος 
ομογενής κάτοχος σπα" 
νίνς μορφώσεως, άλλα 
και βαθείας κρίσ-ως 
ως δύναταί τις νά εί- 
κάση εκ τήξ εγγενούς 
καί σοβαράς φυσιογνω
μίας του, είναι έκ τών 
ολίγων άνδρών, αχτίνες 
παραβλέποντες ε& ατο
μικόν συμφέρον νί
πτονται πάση θυσία είς 
τον αγώνα τη; ειλικρι
νούς καί σοβαρά; έ^υ” 
πήρετήσεως τών σ »μ- Κ. ΒΗΘΛΕΕΜΗΣ

φεροντο^ν τού ‘Ελλην1' 
κού ’'Κθνους. βϊεγάλή 
δημοσιογραφική δύνα' 
μις διαλάμπνυ-σα εις τα 
πλήρη έμβρυθείας άρ
θρα του καί ακέραιό-
της χαρακτήρας, όια-
κοινουσι τον μεγαλο-
φυά αστόν άνδρα οντι- 
νος ή ευρεία φαντασία 
ιπτάμενη συνήθως καί 
είς τους κόσμους τής- 
ποιήσεως λαμβάνει έ 
κέίθεν τό περικαλλές

περιβάλλει τάς νψηλάς σκέψεις καί ιδέα; του. Το «Φώς» του ε'ναι α 
μόνη εν Σμύρνη -φημ ρίς τού είδους τηςέκ^οπουμένη καλλιττχνικώτατ - 
με πλήθος εικόνων και με συνεργασίαν τών γνω στοτέρων έλλήνων λογο 
τεχνών καί ποιητ ον. Κ ναι πολύτιμοί’ κα. απαραίτητον απόκτημα διά 
πάσαν οικογένειαν καί πάντα, εν γίνει παρακολουθούντα τήν πρόοδον 
τής φιλολογίας καί τέχνης.

Φ, NTQ^QY



‘0 κ. Χρήστος ΧριστοΆάκης διδάκτωρ 
ζοΰ Δίκαιου είναι ο πρωιος γενομενος 
δημοτικιστής έν Χανίοις. Ιοΰτο θεωρεί 
μεγάλην του τιμήν.·

Ί Θάταν μίση—μιά ώρα νύχτα, οταν ο Νίκος μέ βήμα νευ-
ριχό, βλέποντας όλόϊσκ μπροστά του, ανέβαινε το δρόμο της 

I άγοράς. Είχε σχεδόν περάσει το μεγάλο μπακάλικο. ‘Αξαφνα
" μέ μιάν απότομη στροφή μπήκε μέσα.

Στάθηκε στύν μπάγκο, το πρόσωπό του ειταν αχνό καί κίτρινο 
περισσότερο άπό κάθε άλλη φορά καί τό κάτω του χείλι έτρεμε. 
Παράγγειλε ένα κονιάκ. 'Ο κάπελλάς τδβαλε άμέσω;, μα ^κείνος 
ούτε γύρισε νά το δει. Είχε σηκωμένο κομμάτι ψηλα καί 
περήφανα τό κεφάλι, καί τα μάτια του βυθισμένα, σαν κατα- 

* πιωμένη άβυσσο, έδειχναν πως θωρουσαν μιάν εικόνα του Ντε-
ληγιάννη, κρεμασμένη ακριβώς πάνω άπό τό μέρος, πουστεκε ο 
κάπελας. ΙΙέρασαν έτσι λίγες στιγμές. . ,

“Αξαφνα άκούστησαν φωνές ζωηρές καί χαρούμενες άπό τη 
, υ.έσα μεριά του μπακάλικου.

«Νίκο, Νίκο, βρέ Νίκο».
Ό Νίκος στράφηκε άφηρημένος δθεν εκεί,καί μόλ ς αναγνώρισε 

■ κείνους, που τον φώναξαν, πήγε γληγορα προς τό μέρος τους.
Ειταν τρεις κι’ αύτός τέσσερις. “Άρπαξε ένα κάθισμα και χω- 
στηκε άνάμεσο τους στο τραπέζι, πριν καλά-καλα προφτάξουν 
νά ξεσύρουν τις καρέκλες. Αέν είπε λέξη, .πέρασε τά χέρια
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στη μέση τών δυό πλαγινών καί τους αγκάλιασε νευρικά^καί σφι
χτά προ το μέρος του, ένώ τον άντικρυ»ό τον χαΐδευε με τά 
μάτια καί του χαμογελούσε ηλίθια με μιάν οψη χαμένη. Τό 
παιδί έφερε τό ποτήρι μέ το άπιοτο κονιάκ καί τδβαλε μπροστά 
του. Μαζύ—μαζΰ κι’ οι τρεις του μιλούσαν.

«Καλώς τόνε — τι καλά, πούρθες.—Τϊ θά πιεις ρετσίνα ή μαύ
ρο;—παιδί, άκου, πιάτο και μαχαιροπήρουνο'—κι’ ένα ποτήρι 
ακόμα. — Εμείς, Νίκο, καθώς βλέπεις, ξακολουθούμε τά σαβ
βατόβραδα τη γιουβετζάδα, άς χάσαμε καί σένα. — Καί πώς αύ- 
τό, απόψε;—Τέτοια ώρα όζω;—δ,τι πούχαμε τη άθι- 
βολή σου, Νίκο.»

«Μιλούσατε γιά μένα; Καί τι λέγατε;» Ρώτησε γεμάτος ύπο- 
ψία καί τους κυταζε ένα—ένα στά μάτια μέσα.

«Τί έπαθες, χριστιανέ, κι’ αγρίεψες;»
«Μπά» είπε ό άντικρυνός του «έσΰ είσαι άρρωστος, καύμένε. 

Δέ βλέπετε; Είναι κίτρινος σάν τό φλουρί. Γιά δός μου. Πάγος 
τά χέρια σου. Τό μέτωπο βράζει. Νίκο, τί έχεις;».

«Έγώ.. τίποτα». Προσπάθησε νά μειδιάσει, μά τό μειδίαμα 
ξύλιασε στό πρόσωπο του κι’ έγινε φριχτός σπασμός. «Νά, όταν 
περνούσα απ’ όζω, μ’ έπιασε ξαφνικά μιάν αδιαθεσία, ένα είδος 
ζάλης, πώς νά σάς το πώ;—καί μπήκα μέσα κάτι νά πάρω νά 
μου περάσει. Αλήθεια, ξέχασα. Παιδί, θά φέρεις έ.τί τέλους 
κείνο τό κονιακ;» Κι’ έκανε πω; θύμωσε γιά την άργητα.

«Νά το, μποοστά σου» τούπαν οί άλλοι.
«Γιά ©αντάσου. Είμαι, φαίνεται, λίγο άφηρημένος. Πότε 

τώφερε; Μετάνοιωσα όμως τώρα Δέ θέλω κονιάκ. Προτιμώ τό 
μαύρο.’Έχει άκόμα από κείνο τό παληό; Θεός εΐταν.Μά πώς μέ 
κυτάζετε έτσι; Τί, θελετε καί καλά νά με κάνετε να το πιστέψω, 
πως είμαι άοοωστος; Σας λέω,ε’ίμουν εντελώς καλά. Καί τώρα πάλι 
τίποτα δέν έχω. Μόνο πως τρέμει τό σαγόνι μου. Εσείς φταίτε, 
μέ τί; φωνές σας καί τρέμει. Κι' αφού δέ με κερνάτε, θά βάλω 
μοναχός μου στό ποτήρι. Θά φάω καί θά πιώ άπόψε. Δέν ςέ- 
ρετε, παιδιά,πόσο σας πεθύμησα».

«Έβίβα λοιπόν» είπαν.
«Εβίβα» καί σκούντρηξαν.
«Μά σύ δέν ήπιες στάλα» του κανεε κάποιος.ό .Νίκος δμως θύ
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μωσε, χωρίς νά ξέρει κανείς γιατί, και τους έβαλε μπροστά με δυ
νατές φωνές.

«Σιγά —σιγά, βρε αδερφέ. Θά πιω, οταν μου γουστάρει. Τί 
διάολο. Θά μέ σκάσετε έπί τέλους;»

Δεν του απάντησαν καινόν κύταζαν συμπονετικά. Αυ.ος φά- 
νηκε πως ενοχλήθηκε. ((Τρώτε λοιπόν. Γι κάθεστε; Γιατί κόψετε 
το φαι σας; Έγώ θά φάω σε λίγο. Περιμένω νά μου περάσει εντε
λώς ό πονοκέφαλος» είπε ζερά κι άναψε τσιγάρο.

* Ένα^-ένας οΐ άλλοι έπιαναν το πηρούνι στην άρχη άνορεξα,μά 
στην ύστεριά ρίχτηκαν κι’ οΐ τρεις στο φαι. ‘Ο Νίκος τους θώρειε 
κεί πούταν σκυμμένοι, σά νά τους λυπότανε πολύ, πάρα πολύ. 

«Θά παραδεχτείτε» είπε σέ λίγο ό ένας στους άλλους δυό, 
ενώ είχε γεμάτο τό στόμα του άπό πάστα, «πως το αποψινό 
είναι γούρι. Θυμηθείτε τί λέγαμε προ λίγου. Λοιπόν ό ερχομός

, τού Νίκου στην παρέα μας ύστερα άπό ένα χρόνο καί βάλε...»
• «Ένα μ-.ση χςόνος είναι, που παντρεύτηκε» είπε άλλος. 

«Τόσο το καλητερο. Τέλος πάντων, ήθελα νά πώ^ αυτό έχει 
το νόημα του. Σ,ας ρωτώ. Γιατί απόψε νάναι μαζύ μας ό Νίκος; 
Σύμπτωση, θα μου πείτε. Αύτά είναι κολοκύθια. Εγώ....»

‘0 Νίκος τον έβλεπε κατάματα, βουβός και παγωμένος.
«Λοιπόν Η θέτεις νά πεις,» ρώτησε περιπαικτικά. ένας από 

τούς άλλους.
«Τι θέλω νά πώ;Κάνεις πως δέν καταλαβαίνεις, έ; Χωρίς άλλο, 

* σου αρέσει αύτη ή κουβέντα. “Ας είναι, εγώ το βλέπω θεο- 
φάνερα πως όπου κι’ όπου σπά ή παρέα. Όλωνώ μας μύρισε 
παντρειά. Μας παίρνεις στο λαιμό σου, Νίκο».

β «Μέ την εύτυχία του σπιτιού σου» λέει ο αλλος.
«Μέ την καλή σου γυναικούλα» λέει ό τρίτος.
«Χαρά σε σένα, Νίκο. "Όλοι σέ ζηλεύομε» ξα-άειπε ζωηρά ό

* πρώτος καί του γέλασε άγατητερά κοντά στο πρόσωπο. «Μα 
γιατί σωπαίνεις; Πώς αποσβολώθηκες έτσι; Μην έγινες καί σύ 
προληπτικός; Μήπωςφοβάσαι τό μάτιασμα;.Μίλα λοιπόν, άδερφέ. 
Νίκο. Τί έπαθες, Νίκο;»

«Νίκο, Νίκο, δέν άκούς;» Φώναζαν όλοι σιμά του ορθοί 
καί τον σκουντούσαν τρομαγμένοι. Στο δυνατό σκούντημα το 
κεφάλι του, που ειταν τώρα λίγο γερμένο προς τα πίσω, κυυ- 
νηθηκε σαν ξυλιασμένη, σαν άψυχο, κα< τα, ορθάνοιχτα μάτια 
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εί'ταν βασιλεμένα κι’ άνεργα. Εΰδύς όμως άρχισε να συνεφέρνει. 
Ή ματιά του πήρε κάποια ζωή καί, χωρίς νά στρέφει το κε
φάλι, θωρούσε πολληώρκ πότε τον ένα, πότε τον αλλο. Για λίγο 
άκολουθ/σε φριχτή σιωπή Το μπακαλόπαιδο στις φωνές τωνε 
ποόβκλε μια στιγμή αλαφιασμένο αναμεσα σέ δυο στοίβες τσου
βάλια καί πάλι χάθηκε. Ολοι άφωνοι θωρούσαν το Νίκο. Επί 
τέλους σήκωσε με πολύ κοπο ικετευτικά τα /έ ια και βάζοντας 
μεγάλη προσπάθεια τραύλισε με φωνη σβυσμ.ένη, όλο παράπονο.

«Για όνομα του θεού, δε με λυπάστε; βχλθήκζτε λοιπόν 
απόψε με τό στανιό νά με τρελλάνετε;»

"Επειτα ή ματιά του καρφώθηκε σ’ ένα ώρισμένο σημείο, 
στην κάνολα του απέναντι βαρελιού καί σιγά—σιγά τόπρο- 
σωπο του μάθαινε ένα σπασμό βαθύτατου πό-ου, σαν κάτι 
φαρμακερό να τονέ δάγκωνε. Ο ένας μετα τόν άλλο 
οϊ φίλοι κάθισαν ζαρωμένοι, χωρίς ούτε μιά στιγμή να 
βγάλουν τά μάτια από πάνω του. Ανατινάχτηκε. Ε’ίταν ολο
φάνερο πως μαύρη σφαή θέριζε τά σωθικά του καί τώρα ένα 
μίσος αναδεύει στην οψη του και κάποιο πικρό, πολύ πικρό χα- 
μόγελο τηνέ ζωηρεύει.

«Νά παντρευτείτε, ε’ίπετε;. Γιατί όχι; Όλος ο κόσμος πρέπει 
νά παντρευτεί» φώναξε δυνατά καί μέ μεγάλη χειρονομία. 
«Εσείς τι είστε τωρα; Ό,τι κι’ έγώ, πριν παντρευτώ. Ένα 
μεγάλο παιδί. Ένα παιδί τριανταδυό χρονώ μέ μεγάλα μου
στάκια. Αύτό θά πει άνθρωπο:; Έτσι θαρρούσα τότε. Κι όμως 
τί ήξεοα από κόσμο; Πέστε μου, τί ήξερα; Νά κρατώ μέ τάξη 
τά βιβλία τού μαγαζιού, νά δουλεύω γερά μην τύχει καί μου 
κάνει την παραμικρή παρατήρηση ό προϊστάμενος,γιατί το ζέρετε, 
όλα κι’ όλα δέ σηκώνω από τέτοια,νά κάνω κάποιες οικονομίες,κάθε 
βράδυ τό τάβλι μου σ^όν κάθετέ /-ι έπειτα στο σπίτι εφΛμερν- 
δες καί βιβλία, 5,τι τύχει, τό σαββατιάτικο, καλή ώρα, γιου- 
βέτζι. συχνά φενασετίνες και υπνωτικά, και την Κυριακή · α- 
πόγεμα περίπατο στο ίδιο πάντα μερος. .»

«Για την Άνθούλα».
«Την άγαπητικιά σου.»
«Τή γυναίκα σου» ειπ^ν οι άλλοι
«Ναι γι’ αυτή, ποτέ μου δέν τό’κρυψα» ζακολούθησε σκληρα. 

«Πετοΰσα μεσούρανα άπ τη χαρά μου καί τό βράδυ σας κερ-
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«ϋκ μπίρα. Χ* χά χά...θυμάστε; Σαματ'Ι χύτό είναι ή ζωή 
Χαχα/ά. Τί παιδί πού ε’ίμουν τότε. Σαν καί σάς παιδί».

Σταμάτησε απότομα. Το γελοίο του είταν σπαραχτικό. 0 
άλλοι κύταξαν ερωτηματικά καί φοβισμένα ό ένας τον άλλο. 
Ό Νίκος πήρε ένα νεροπότηρο, ’έσκυψε κι' έχυσε μέ προσοχή τό 
νερό στο πάτωμα, έπειτα έρριςε εκεί μέσα τό κρασί του μικρού 
ποτηριού, άπογέμισε τό μεγάλο ποτήρι από ιό μπουκάλι καί τό 
σήκωσε ψηλά μέ βιασμένο τρόπο.

«Εβίβα. Ά,πόψε...»
«’Απόψε τί;»
«θα φ«ξει> είπε ζωηρά άλλος, σά νάθελε να σπρώ,ει μέ τό 

ζόρε στην ευθυμία τόν εαυτό του καί την παρέα.
«Έφεξε.» έκανε λυπητερά ό Νίκος. Κι’ ευθύς συνεπαρμένος 

ξακολούθησε μέ τόνο ανοιχτό, διαχυτικό. «Τώρα προ λίγου, παι
διά, γιά πρώτη φορά άντίκρυσα τη ζωή μάτι μέ μάτι. Εβίβα», 
καί τό κατέβασε σχεδόν μονορρούφι.

Έπειτα μέ ηρεμία στυλώθηκε ορθός σέ στάση αυστηρή καί 
μεγαλόπρεπη, τράβηξε πρός τό κάτω τό σακκάκι, γιά να μη 
ζαρώνει, έκανε πως διόρθωσε τή γραβάτα του καί τά μάτια 
τού πήραν μιά λάμψη ηρωικού ενθουσιασμού. Χαμήλωσε αλα
φρά τό κεφάλι, χωρίς να σκύψει.

«Αύτή είναι ή μόνη στάση, ή μόνη κίνηση είναι αύτή· απόψε 
την έμαθα». Είπε σταθερά καί σεμνά καί με κάποιο πικρό λυ
ρισμό. «'Τά νά το μάθεις όμως αύτό, πρέπει νά χαλάσει ό κό
σμος. Νά χαθεί τό πάν. Ναι. Αύτή τή στιγμή που σας μιλώ, 
ίσως ακόμα νά βουλιάζει ένας κόσμ.ος, κι ομως εσείς βλέποντας 
τά τσουβάλια καί τά βαρέλια έδώ στήν ϊ^ια πάντα θέση, τί
ποτα, τίποτα δέν υποψιάζεστε. Τι είναι ο κόσμ.ος!» Μικρή σιγή. 
«Ποιος από σάς δοκίμασε αληθινό πόνο; Δέ λέω. Έχετε θάψει 
άλλος τή μάννα του, άλλος τόν προστάτη αδερφό του. Έχομε 
όλοι περάσει οικονομικές στενοχώριες καί βάσανα οικογενειακά. 
Σας άπορριξε περιφρονητικά καί χω/ις λόγο κόρη—ό λόγος το 
λέει—που μέ τό γλυκό της όνομα κλουσατε τα μάτια κάθε βράδυ. 
"Ε! λοιπόν αύτά δλκ είναι τίποτα. Ακούσατε το από μένα. Κα
νείς από σάς δέν μπορεί νά νοιώσει τί είναι ό μεγάλος καϋμός, 
που είναι τόσο μεγάλος, ώστε σέ πιάνει ντροπή καί θέλεις κι' από 
τόν εαυτό σου ακόμα νά τον κρύψεις. Η αβάσταχτη αδικιά,

6
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που έξαφνα σε βρίσκει και το παράπονο της σε καίει και σε 
λυώνει, κι’ όμως μιλιά δέ βγάνεις, γιατί ’ναι πολύ . μεγάλο τό 
παράπονο, Σεπιάνει τότε αξιοπρέπεια’. ΤΙ άλλο να κάνεις ; 
Τραγικη αξιοπρέπεια».

Σιγή. Βυθισμένος στον εαυτό του ξακολούθησε σε λίγο σά 
νά μονολογούσε τώρα. Ό τόνος της φωνής, του γίνονταν ολοένα 
πιο ρητορικός, ■ περήφανος καί συγκινημένος. ,· '

«Αξιοπρέπεια..,, άξ. απρέπεια,. , ιδού το πάν. Ν άντικρύσεις 
ξαφνικά μούρη με μούρη τον πιο πικρό άπό όλους τούς θανά
τους, που στη ζωή μας ζούμε, νά σπάσεις καί να γίνεις θρού- 
βαλκ από τον. πόνο, κι’ όμως νά παραμερίσεις προσεχτικά κι’ 
ακατάδεχτα, χωρίς ούτ’ ενά άχ νά σου φύγει, ούτε τό κεοάλι 
να· σκύψέις κάτω άπό τη βαρειά καί μαύρη συφορά ■.

Πέρασαν πάλι στιγμές σιωπής.
«Νά ‘παντρευτείτε. “Ολοι σας ”ά παντρευτείτε. Καί ν' αγα

πάτε τις γυναίκες σας πολύ, όσο γίνεται πολύ." Αυτό είναι. Καί· 
νάχετε εμπιστοσύνη στις γυναίκες σας. Ακούσετε ίο άπό μένα. 
Μεγάλη εμπιστοσύνη, 'Ό,τι σας λένε νά το πιστεύετε. ’Έτσι 
πρέπει. Κι'’ όταν σας χαϊδεύουν τρυφερά,κι’ όταν σζς φιλούνε. κι’ 
δίαν σας- άγκαλιαζουν.. .ή ψυχή σας νά γελ^ί άπό έύχκρίσΐηση καί· 
καμιάν υποψία νά μην περνά άπό τό νού σας. Καμιά. Άκαυτε; 
Απολύτως καμιά. Κι’ άμα συμβεϊ τό φοβερά δυστύχημα.. καί 
μέ τό χέρι χτύπησε δυνατά στό τραπέζι. Στή.στιγμή τό πρόσωπο 
του πήρε μιαν αγριάδα τρελλοΰ.

«Νίκο, φίλε μου, τι σου συμβαίνει;-—Τρέχει τίποτα σπίτι σου.; 
—Μά .είσαι βέβαιος, εντελώς βέβαιος;—Μήν είναι λόγια του 
δρόμου, καμιάν άτιμη συκοφαντία;-—Ό κόσμος είναι μοχθηρός, 
Νίκο.—Κύταξε,,γιά όνομα, τού Θεού, νά βεβαιωθείς καλά πρώτα, 
έδώ δέν είναι παίξε, γέλασε...» έλεγαν οι φίλοι του όλοι μαζύ 
και σηκωμένοι τον άναβαστούσαν, χωρίς νά δείχνε, πως είχε τέ
τοια άνάγκη.

Μέ μιά κίνηση τώ" χεριώ τους έσπρωξε άπό κοντά του καί 
πρόστεσε μέ στιφύ χαμόγελο, βλέποντας χάμω.

«Ποιος σας είπε γιά τό σπίτι μου; Πού πήγε ό νούς σας! 
Εγώ μιλώ γενικά. Δέν-ξέρετε τό συνήθειο μου να γενικεύω 
πάντα την κουβέντα; Μ’ αυτό δε θά πει πως μου συμβαίνει τί
ποτα προσωπικώς. Δόξα τώ θεώ πράμα δέν άκουσα ως τώρα 
άπό κανένα, έγώ τουλάχιστο. Κι’ούτε κι’ εσείς δέν έχετε ά-
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χούσκ. Δέν είν’έτσι;» Πέστε μου, σκ φίλοι που είμαστε, αχού- 
στ^κε τίποτα για μένα;» ρωτούσε με αγωνία.

’^ντί νίί τοΰ απαντήσουν κουνούσαν περιπαιχτικά τά κεφά
λια και τον έβλεπαν.

. «Στάσου λοιπόν vie σου μιλήσω σοι φίλος, αφού το θέλεις» 
είπε ένας από τούς τρεις. «Αύτά που ρωτάς είναι καθαρές α
νοησίες. 'Όποιος σ’ άκουε προ λίγου νά μιλεΐς έτσι, θάλεγε, κι” 
έγώ 8έν ξέρω τι, πως είδες μέ τα ίδια σου τα μάτια. Κι όμως, 
βλέπω, ρωτάς νά μάθεις από τούς άλλους. Τ’ είν’ αυτά, 
Νίκο; ’Απόψε δεν είσαι στά καλά σου. Έχεις τά νεύρα σου, κί” 
δτεεν είσαι σ’ αύτή την κατάσταση, πρέπει νά το παραδεχτείς, 
όλο ύποψίες περνούν από τό νού σου. Νά πΛς νά ησυχάσεις» 

«Ναι, ναι» είπε άλλος«νά πάς αμέσως σπίτι σου νά πέσεις.» 
«Ή γυναίκα σου θά σε περιμένει τέτοια ώρα. Θανε ανήσυχη

* ή Άνθούλα» κάνει ό τρίτος.
«Τι ώρα είναι; » ρώτησε ό Νίκος δειλά.
«Είναι αργά. Ιίερνά έφτάμιση»

* «Περνά έφτάμιση; Βέβαια θάναι ανήσυχη και θά περιμένει 
Χωρίς άλλο τώρα θα περιμένει. Ίσως και ν' απορεί που άργησα 
μονολογούσε ό Νίκος άφηρημένος, ένώεβγαινε όζω «Έ! νια πού 
εσείς;»

«Θάοθομε μαζύ. Έτσι γιά συντροφιά, ίσαμε την πόττα σου», 
. «Κανείς δέν έχει ναρθει μκζΰ μου, μ.όνο καληνύχτα» καί πόρισε,

Οί άλλοι κυτάχτηχαν σιωπηλά και ξανάκατσαν,
«Ο παύμένος ό Νίκος, κι’ όλοι λέγαμε πως του πέρασε μί 

την παντρειά ή νευρασθένεια».
«Ποτέ αου δέν τόν ξανάειδα σ’ αυτό τό χάλι. Άλλοτε είχε 

ύποχοντρία, νόμιζε ολο πως είταν άρρωστος κι' είταν κι άψιθυ- 
μος. Μ’ άπόψε...»

«Κοϊμα, αλήθεια. Τι ιδέες άρχισαν νά τον κυριεύουν. Καλά, 
έμείς τόν ξέρομε πόσο είναι ευκολόπιστος στύ κακο, μα ό άλλος 
κόσμος τί θά λέει; »

«Δες πως εύχαριστιέται στον πονο καί τονέ γυρεύει φυρί—φυρί. 
Είναι άξιος νά λυπηθεί, αν του άτοδείζεις πως έχει άδικο σε 
υιάν ύπούία του, όσο κι αν αύτη ή ύποψ-ία τονέ βασανίζει.» 

«Πολύ σωστά. Πόσες φορές δέν τούχω πει τά ίδια. Μά είναι 
άγύριστο κεφάλι. Βλέπετε καί τώρα; Έγώ τουλάχιστο είμαι 
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βέβαιος, όπως σας βλέπω καί μΐ βλέπετε, δτι δέν έχει κανένα 
δίκηο, απολύτως κανένα».

‘Η καύμένη ή Άνθούλα. Πόσο τηνέ λυπούμαι! "Αν στο 
θυμό του απάνω της έρριξε καμιά σπόντα, καθώς κι’ εδώ προ 
λίγου..·..»

«Θέλει και ρώτημα; Δέν τονέ ξέρεις; "Αμα θυμώσει, τίποτα 
δεν μπορεί νά κρατήσει μέσα του »

«Γι’ αυτό ακριβώς είπα πως τηνέ λυπούμαι την Άνθούλα. 
"Ετσι που είναι καλή καί ντροπαλή, πόσο θά υποφέρει! Είμαι 
βέβαιος, δεν μπορεί νά βάλει κακό στόνού της».

«Αυτή, καλέ,είναι ακόμα παιδάκι. Δέ βλέπεις πως της αρέσει 
νά χαϊδεύεται άπό τό Νίκο καϊ νά παίζει σά μικρό παιδί;»

«Δέν -είναι δα καί τόσο μικρή. Θάχει πιά κλείσει τά δεκα
εννιά. Μά ή αλήθεια είναι πως κάνει σάν τό παιδί. Είναι εύ
θυμη κι’ άνοιχτόκαρδη καί θέλει όλους νά τους ευχαριστεί μέ τόν 
καλό της τρόπο καί την παιδιακήσια της άφέλεικ. Κι’ όλο 
γελα.»

«Αλήθεια πόσο είναι καλόγνωμη. Σ’ όλους πρόσχαρη, κα
νένα ποτέ δέ θέλει νά δυσαρεστήσει. Γι’ αύτό λέω μέ τό νού» 
μου, κάποιο παιδίστικο κάμωμα της, ποιος ξέρει τι, κανένας 
λόγος στά κουτουροϋ, κάτι τέτοιο θά της ξέφυγε, χωρίς νά το 
προσέξει, κι’ ό Νίκος πάλι το πήρε στά σοβαρά καί τώδεσε δα- 
χτυλίδι. Τί δυστυχία! Τί δυστυχία!»

«Έγώ,νά πω την αλήθεια, όταν έμαθα πως τάπαιζε μαζύ της 
ό Νίκος κι’ όταν αργότερα μουπε πως θά το τελειώσει, δέν τό 
βρισκα πολύ σωστό, αύτό τό συνοικέσιο. Τώφερα μάλιστα 
μέ τρόπο καί κάτι σούπα. Μά τώρα τό παραδέχομαι, δέν είχα 
δίκηο. Παρεςηγούσα την ύπερβολική της καλωσύνη. Είναι τόσο 
άγαθή.»

«Κι’ άφωσιωμένη καί φρόνιμη κατά βάθος.»
«Πολύ φρόνιμη. Εγώ λοιπόν σας λέω πως δέν είταν σωστό 

νά τον άφήσομε μόνο. Ό άνθρωπος δέν είναι καλά. Κι’ έπί τέ
λους είμαστε βέβαιοι πως πήγε σπίτι του; »

« Οθεν εκεί τράβηξε. Καί τί μπορούσαμε νά κάνομε;»
«Νά τόν πάρωμε άπό πίσω. Νά, .άπό τό παρακάτω στενό 

βγορίζει ή πόρτα του. Ούτ’ εκατό βήματα δέν είναι.»
«Νά μην το φτάξει ρ.πάρε μου’ ό νούς μκς νά προβάλωμε
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στήν πόρτα, σά. βγήκε όξω; "Ας είναι. ‘Ο θεός νά τονέ λυπηθεί 
κι' αύτό και τη γυναίκα του^.

Τέτοια κα» άλλα έλεγαν.

Θζ/ζν, δε θζ/ζν περάσει δέκα λεπτά χ-χι^νζ θ Ν-κος^ απρο- 
σ-κ του: ΈΠθε βιαστικός κχ'ι ξαναμμένος. Ένα -νιμμένο ά. 
βγ^ε κι' από τού. τοείς. Τον ξάνοιγαν κατάματα κι’ 
άτυχοι. Αύτό: στάθηκε δυό τρία βήματα μακρυά, ^ το 
τοαπέζι. Ή στάση τ&υ πάντα ακατάδεχτη, μά τώρα εδει- 
χνε σαστισμένος κι’ οι χειρονομίες του ε’ίταν πό γλήγορες και 

νευοικές. ,
«Τι με κυτάζετε έτσι;» Είπε κι’ έγινε καταζοκκινος απο^ το 

θυμό του. «Ξέρω τ'ι Λέγατε, καί σας λέω όχι. Δεν είναι 
όπως το φαντάζεστε. Έχετε λάθος. Κι’ έγώ προ λίγου ειμουνα 
γελασμένος. Τ’ ομολογώ.» , „

«Δόξα σοι ό θεός» είπε κάποιος ανακουφισμένος κι εκανε με 
πολλοί σοβαρότητα το σταυρό του. Σύγκαιρα οί άλλοι δυό του 
μιλούσαν, *

«Βλέπεις λοιπόν πως πάντα σου τρέχεις; Πώς,σου κατεδηκαν 
αυτές οί ίδέε:!—Δέν ξέρεις πόσο χάρηκα τώρα. Άλάφρωσα από 
αεγάγο βάρος—Ας είναι, ό άνθρωπος ποτέ του, δέν πρέπει να 
βιάζεται' και μάλιστα σέ τέτοια ζητήματα.—Αύτό νά σου γίνει 
μάθημα, Νίκο. Νά μη σε πέρνουν σβάρνα τα νεύρα σου ρε το 
παραμικρό. Παρά λίγο νά γκρεμίσεις τό σπίτι σου με τα ίδια 
σου ό χέρια.—Τέλος πάντων όλα τέλειωσαν, έ; Είσαι ήσυχος 
τώρα, δέ, είν’ έτσι; Εντελώς ήσυχος.»

«Είμαι βέβαιος τώρα, εντελώς βέβαιος. Αυτή δε φταίει. 
Επίτηδες ξαναγύρισα από δώ, για νά σας πω πως δε φταίει». 
Είπε ξερά ό Νίκος. , ,

«Πολύ καλά έκανες. Μά τϊ στέκεσαι αυτού, Σίμωσε λοιπόν 
νά πιούμε, αδερφέ. Τώρα θά πιούμε, δέ θά πιούμε;»

«Έγώ δεν πίνω».
«Πές μου λοιπόν στο θεό σου, πώς αύτή ή παρεξήγηση;» ρώ

τησε ό ένας βάζοντας πάλι στό τραπέζι τό μισοπιωμένο του 
ποτήρι. Των άλλων δυό τά πρόσωπα αμέσως φωτίστηκαν,, σά 
νάθελαν κι’ αύτοί νά ρωτήσουν τό ίδιο πράμα, ^ δέν ετθλτ-
..0υσανο
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«’Ακούσετε πώς έχει» είπε σοβαρά ό Νίκος κι’ έβγπλε ένα 
πνιχτό Αναστεναγμό σάν κάτι Ασήκωτο νΑ του πλάκωνε την 
καρδιά. Μιλούσε Αογά, μέ συμμαζωμένη την ποοσοχή, 
σα να ζύγιαζε κάθε του λέξη καί, τό πιο περίεργο, στεκότανε 
πάντα ορθος καί στην ίδια Απόσταση.

«Σήμερα τό Απόγεμα έφυγα νωρίτερα άπό τό μαγαζί. ’Αλ
ληλογραφία δέ« είχαμε, καί τά σπερνά είχα τελειώσει όλες τίς 
Αλλες δουλειές μου. Λέω τού προϊσταμένου μου. Καλή μέρα είναι 
και θά πάω νά πάρω τη γυναίκα μου περίπατο. Καί δέν 
πας;Πήρα λοιπόν κάτι Από την αγορά γιά τό βράδυ καί τραβώ 
γιά το σπίτι.’Ανοίγω την πόρτα με τό ζεμπερέ,την κλείνω μέφόρα 
κατά τη συνήθεια μου, μά, Αν καί χτύπησε αρκετά δυνατά, δέν 
Ακόυσα στο οιάδρομο τά αλαφρά βηματάκια τής Άνθούλας. Δέ 
μ’ Ακούσε, είπα άπό μέσα μου. Θά βγώ κι’ έγώ σιγά-σιγά νά 
την ξιππάσω. Ανεβαίνω. Μιλιά. Επίσκεψη δέν μπορεί νά είναι, 
σκέφτηκα,άφού Απότήν τραπεζαρία δέν άκούεται καμιά κουβέντα’ 
Περνώ τόν άντρέ στις μύτες των ποδιώ μου.Στη μικρή τραπεζαρία, 
που τρώμε, κανείς, στην κουζίνα τό ίδιο. Εκεί σ’ ένα κόσκινο, 
παστρεμένα τά ραδίκια, πούχα γιά τό βράδυ, στό νεροχύτη τό 
μπρικάκι τού καφέ Απλυτο καί στό τραπέζι Απάνω ό μικρός δίσκος, 
δυό φλυτζάνια καφέ πιωμένου κι’ ένα ποτήρι νερό ως τη μεση. 
Καμία βίζιτα θάρθε νωρίς, είπα με τό νού μου. Μά 
πού g είναι ή Άνθλούλα; Νάναι στη κρεβατο άμερα; Έκεϊ 
θαναι. Πηγαίνω. Ανοίγω λίγο και μέ προφύλαξη την πόρτα, τί
ποτα. Βάζω τό κεφάλι, κυταζω καλά-καλά, μπαίνω έπί τέλου 
μέσα, τίποτα. Περίεργο! Μη βγήκε; Δεν το κάνει, χωρίς νά μου 
το πει. "Ας δώ καλό κακό καί στην καλή τραπεζαρία. Προχω
ρώ στό διάδρομο σάν κλέφτης. Πριν φτάξω στην πόρτα, κάποιος 
ψίθυρος ακούστηκε άπό μέσα. Σταμάτησα. Τότε είδα πως ή πόρ
τα τής τραπεζαρίας είπαν κουφωτή, καλά κουφωτή. Κάτι δι
ορθώνει μέσα και μουρμουρίζει τραγουδιστά, είπα μέ τό νού μου. 
Άαά θά την τρομάξω. Θά πηδήσει άπό τό φόβο της. 
Κάνω ένα βήμα.Ακόμα καί κεϊ που πήγαινα νά κάνω καί δεύτεοο, 
*ναί ήχο< παράξενος, σάν άλαφρό χτύπημα καμουτσιού, σάν 
Απόμακρο σφύριγμα φειδιοΰ, ήρθε στ’ αύτιά μου. ' Δέν είχα τί
ποτα απολύτως ξεκαθαρίσει, κι’ όμως στή στιγμή ταράχτηκα κι’ 
ή καοδιά αου ντυποΰσε δυνατά. ΑύτιάΓουαι. Σιωπή " ,χν-η·* 
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σιωπή. Μέ δυδ άλαφρά κα γλήγόρα βήματα βρίσκομαι στην πόρ
τα θέ μου' τι βλέπω: Είναι αλήθεια η νειρευομαι; Ο κουμπά
ρος μου ό Όρέστης καθισμένος στό’ ντιβάνι καί στά γόνατα του η 

Άνθούλα. Φρίκη! . „ . '
«Το είδες; Μέ τά μάτια σου το είδες;» έκαναν οι άλλοι κα

ταγάλανοι καί τά μάτια τους είχαν όξω πεταχτει. ,
«Μην κάνετε σάν τρελλοί. Με τρομάζετε Δε βλέπετε 

εμένα μέ τι ψυχραιμία τα λέω;Ναί, είδα. Τον άδετου προϊ
σταμένου μου, αύτό που με στεφάνωσε,που κάνει τον ομορφο καί 
το μεγάλο. Μέ τά μάτια μου τον είδα. Και τους δυο τους ει α. 
Καθώς σας βλέπω καί με βλεπετε. Εϊταν δυό πάπιες μακρυά μου, 
ζμ είχαν τήν πόρτα κουφωτή. Τη χάϊδευε εκείνος στο μαλλιά 
καί στό λαιμό καί στά χέρια,καί,την έτρωγε μέ τα μάτια. Ειταν 
κατακόκκινη κι' έβλεπε ολη τήν ώρα κάτω.

Τό φως μου θολώθηκε εύθυς καί καταλάβαινα πως ja χα χα
μένα Απορούσα πώς ακόμα κρατιόμουνα, πώς δέν είχα χυμηζει 
καταπάνω τους νά τους σπαράζω μέ τά νύχια και με τα 
δόντια, κι’ 1 
σάν τό φουρεμένο γάτο, σά νάθελα ν 
άκοαα πίό πολύ. "Αξαφνα μίλησε αύτός. _

«Λοιπόν, παιδί μου, μ’άγαπάς; Πές μου, μ αγαπάς,, καθώς 
έγώ εσένα;» Καί τηνέ φίλησε στό μάγουλο. Το είδα το^ φιλί και 
τάκουσα κιόλας. Όχιά, που σφύριξε καί χώστηκε μεσ την καρδια 

τους να τους q-^m^ui "

όμως περίμενα πίσω άπό την πόρτα ανατριχιασμένος, 
σόι νάθελά ν’ αγριέψω και νά λυσσίάςω

μου καί τηνέ δάγκωσε. Τί πόνος εϊταν αυτος; , .
Εκείνη άκούνητη ’έβλεπε πάντα χάμω, σάν τίποτα να μην 

Ακόυσε, σά νά αήν έγινε τίποτα Κι’εϊταν τόσο ήσυχη, τοσο ανα- 
παίσένη στό κάθισμά της! Απάνω στ* ξένα γόνατά. Ποια; 
Ή^Ανθούλά. Ή γυναίκα μου. Που χρόνια μ’ αγαπούσε. Που 
Χανόμουνα γι’ αύτή. Σήμερα το μεσημέρι ακόμα δέ £έ φίλησε; 
Θ= μου τ’ είναι άύτό;Μου#ε δυνατή ζάλη, τά μηλίγκ'.α μου 
χτυπούσαν καί σβούραν τ’ αύτιά μου. ‘Ο κόσμος μαύριζε γύρω 
μου. Μια φριχτή ανατριχίλα σάν ένα μιαρό γλυστερο ετρεζε σ , 
όλο μου τό κορμί καί στή στιγμή κόπηκαν τά νεφρά,μου κι^ 
έχασα όλη τη δύναμη. Έτρεμα από πάνω ως κάτω κι 
άκούμπησκ μέ τονα χέρι στόν τοίχο, νά βασταχτώ. Μκ ειμουν 
πάντα απέναντι τους. Νά τόσο κοντά τους. Μπροστά στα μάτι^ 
τους ειμουν. .

«Μ^ο στά νενέθλια σου, θα σου στείλω το δαχτυλιδ: με 
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τδ ρεγάλο ρουμπίνι.Μόλις το ειδα στη βιτρίνατοϋ χρυσαφοϋ,ίίπα. 
Αυτό είναι για την κουμπάρα μου. Τ· χαλά θά πηγαίνει σ’ αύτό 
τδ ωραίο σου χεράκι. Απόψε ίδια φεύγοντας άπό δώ, θά τ' αγο
ράσω. Το θέλει; παιδί μου;» Ξαναπε ό Ό.έστης χαί της έσφιξε 
τα Xs?ta απάνω σ .ό στηθος του χι ’ έπειτα έσκυψε χαί τηνέ 
φίλησε στδ στόμα.

Δεν είναι σα να δηγυνμζι καμιά πζληάν Ιστορία; Θέλω 
να το. παραδεχτείτε. Κι' όμως αυτά έγινα/ άτόψε, πρδ 
λίγου, τώρα δά. Μά πώς έμαρμ αρώσετε όλοι σας έτσι; Μου 
κόβετε τδ αίμα, κι εγώ έχω τόσο κουράγιο! Μη σας κάνει έ/τύ- 
πωση η φωνή μου, που δσο πάει ραΐζει, μη βλέπετε τά μάτια 
μου, που ίσως φαίνονται βουρκωμένα. Επί τέλους είμαι νευρικός, 
το ξέρετε, μά έχω κουράγιο, σας ορκίζομαι, πολύ κουράγιο.

Ναι, λοιπόν και στο δεύτερο φιλί πόνεσεη ψύχη μου. Πώς 
μου πόνεσε! Ως τόσο εκείνη καί τώρα μιλιά δέν έβγαλε. Ούτε 
ναι, ούτε οχι. Μόνο πως θωροΰσε στδ ίδιο πάντα μέρος, 
πάντα χάμω.

«Μά τι συλλογίζεσαι τέλος πάντων τόση ώρα; Τον άντρα σου;» 
τής κάνει. Σ’ αύτη τη λέξη εκείνη έπαιξε ένα ξιππασπατίδι καί 
πήρε πέρα προς την μπαλκονόπορτα.Προφταξε ομως αυτός και την 
άρπαξε γερά άπό τδ φόρεμα καί την έσυρε παλι μποοστά του. 
«Θελεις λοιπον να με κάνεις να σκοτωθώ; Δε με λυπάσαι; Τόσο 
είσαι σκληρός; Σου λέω είμαι τρελλός άπό την αγάπη. "Ενας 
άνθρωπος χάνεται γιά σένα καί σύ αυτό δέν το λογαριάζεις; Κά- 
θησε, σε παρακαλώ». Εκάθησε' μόνη της έκάθησε πάλι στά 
γόνατα του. Την αγκάλιασε.

«Μά κάθε φορά θ«χωμε τά ίδια; Τδ μικρό μου, πόσο είναι 
ακόμα παιδί! Δε λέω. Εχεις κάποιο δίκηο να σκέπτεσαι τό 
Νίκο. Ό φουκουράς δείχνει πως σ' άγαπα κι’ αύτός, κι’...είναι 
και καλός στη, δουλεά του. ‘Ο άδερφός μου τον έχει σέ μεγάλη 
ύποληψη, Κι εγώ, δέ στώχω ξαναπεϊ;—-τόν έχτιμώ πολύ τόν 
καύμένο. Μα πές μου, ξέρει, μπορεί νά σ’ άγαπήσει εκείνος σάν 
έμένα;Κύταξέ με στά μάτια καί πές μου,μπορεί;» 4ύτη δέ σήκωσε 
διόλου τδ κεφάλι, μά εκείνος έσκυψε καί τηνέ φίλησε γιά τρίτη 
φορά μπροστά μου. Στδ λαιμό τώρα. Καί καθώς χαμήλωσε αύ 
τός,έσκυψα κι εγώ,χωρίς νά το θέλω,κι’ είδα άκριβώς τό μέρος. 
Εδώ που κάνει την τσάκιση Ηί’ είναι τόσο τρυφερό τό δέρμα 

Τηξ, ^Ό ^λο^δέν^!



Τό τί αίστάνθηκχ, σάν άκουσα το ίδιο τονομ.ά κου μ.εσα στό 
δικό μου σπίτι άπό ξένο, δε βρίσκω λόγια νά το πώ. Πή
γαινα πάλι νά πιστέψω πως τίποτα άπ' αυτά δέν ίίτζν αλή
θεια, πως έβλεπα όνειρο καζδ καί μ’ είχε πιάσει ό βραχνιάς. 
Έπειτα μου πέρασε άπό το νού πως είχα ζεστοιψει. Ολα 
ε’ίταν της φαντασίας μου, είχαν σαλέψει τα λογικά μου. Μα 
άκουσα, βρε αδερφέ, τόνομά μου. Τακονσα ή δέν τάκουσά; Δέν 
είμουνα σε θέ^η νά δώσω θετική απάντηση, καί τό μόνο που 
καταλάβαινα ε’ίταν πως ολοένα παρζλοΰσα, ή άναπνιά μου κο
βότανε, κι δπο—’υδπου θάπεφτα σωρός χάμω. Θ ακούσουν τό 
χτύπο καί θά τρίζουν. Τότε θά με δουν! Μά καί τώρα έτσι νά 
κάνουν τά μάτιατους θλ με δουν. Απέναντι τους είμαι τόσο κον.ά. 
Είναι φοβερό, νά είμαι τόσο κοντά. Επειτα πως έγινε αυςό, νά 
πωθεί τόνομά μου καθαρά καί δυνατά, χωρίς να γυρίσουν να 
με δουν; Μυστήριο!

Χά. Ό φουκαράς, ό καύμένος εγώ, μήπως έμαθα ν αγαπώ; 
Εγώ τό πολύ—πολύ νά δώσω τη ζωή μου γιά την α
γάπη, μά τί άζία μ.πορεΐ νά εχη ενα τέτοιο πραμα! 
Επί τέλους κάθε φορά θάχουνε τά ίδια: Έχουνε φαίνεται, πολ
λές φορές συζητήσει οί άνθρωποι Αυτό είναι μεγάλο βά
σανο. Κι’ εκτός τούτου καταντά μονότονο καί βαρε ό. Χά. Μ 
έντιμα δυ,ως καί τώχει κιόλας ζαναπιϊ. Τί άλλο μπορώ νά θέλω; 
Θά τιμούν αχάριστος καί χωρίς ανατροφή. Κι’ αφού τέλος πάντων 
δέν εννοούν νά με δούνε·, ενώ είμαι τόσο φανερά μπροστά τους, 
έγώ θά πέσω, χωρίς νά το θέλω βεβ-ια. μά θά πέσω ξερός χάγ ω 
καί θά μ’ ακούσουν. Πώς θά το-ς φανεί, οταν με δούνε! 
Κι’ άραγε τί θά κάνουν; Χά, το βρήκα. Θά με λυπηθούνε. 
Ναι θά μέ λυπηθούνε, γιατί τ: ζέω εγώ από θάνατο; Αυ. ο 
μόνο μ-ούλεπε, νά με λυπηθούνε.

Κρύο; φόβος καί αα'ζύ μια σιχαμάρα μ έπιασε. Κάποιο δυ" 
νατό συναίσθημα αξιοπρέπειας άρχισε νά με κυριεύει καί μ ά- 
νατρίχ.ζζε υιέ παράξενη ευχαρίστηση από πάνω ως κάτω. Καλα 
πο^ί μ’ είδαν! "Αν μ’ είχαν δει, τί ξεπεσμός, τί ντροπή,θεέ μου! 
Σά\ κα ένα ζητιάνο.που πκρπκατσεύει πίσω άπό την ξένη πορτα.

Κι’ δμως’ θά με δουν. Δέ γίνεται νά μη με δουν. Είμαι πάντα 
•την ί'δια θέση, κι’ όπου—όπου... Να αυτός με β^^πει, 
Χριστέ μου,πώς με βλέπει! Τά
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καί με τρυποΰν! Πώς ; Ακόμα δέ με γνώρισε;
Σάν τό φονιά σύρθηκα κι’ άκούμπησα πλάτη στόν τοϊγο, 

κρατώντας την ανάσα μου. Ησυχία. Τίποτα δε σαλεύει στό 
σπίτι. Είναι σκοτεινά στο διάδρομο κι’ ίσως δε μ 
είδε. Ανακουφίστηκα και μια ιδέα άστραψε μέσα μου. Νά φύγω. 
Τό γληγορώτερο νά φύγω άπό κεΐ. Στάθηκα στά νύχια τών 
ποδιώ μου, πέρασα σιγά—σιγά τό διάδρομο, κατέβηκα σκαλί — 
σκαλί τη σκάλα, σήκωσα με προσοχή τό σαλιαδόρο, άνοιξα την 
ό^ώπορτα καίγλύστρησα οξω.’Αλαφρωμένας στάθηκα ένα λεπτό κι 
αύτιζστηκα. Μεγάλη ησυχία. Έρρινα τότε μια ματιά στό σπίτι 
μου άπότό δρόμο. "Οπως πάντα,σαν τίποτα νά μην έτρεχε μέσα. 
Τά παράθυοα της τραπεζαρίας ανοιχτά κι’ ανυποψίαστα,καί μόνο η 
όξώπορτα δεν είτανε καλά κλεισμένη. Φοβήθηκα μήπως ακου· 
σουν απάνω καί την τράβηξα μαλακά, χωρίς νά τηνε κλείσω. 
Μ’ έπιασε άβάσταχτο παράπονο καί πήρα κάτω σχεδόν τρεχά
τος. Τά μάτια μου έτρεχαν ποτάμι. Βγήκα στην έξοχη καί γύ
ριζα ώς δυο ώρες. Όταν μ’ειδετε, δ,τι πούχα έρθει απ όξω καί 
πήγαινα κι’ εγώ δέν ξέρω που. Τι ακολούθησε έκεϊ σάν έφυγα, 
ποιος το ξέρει; Μά κι’ ούτε με νοιάζει γι’ αυτό. Φτάνει που η 
γυναίκα μου ειταν παραδομένη. Τι άλλο θέλω ;

«Τη βρώμα.»
«Την άτιμη.»
«Την πόρνη.»
Είπαν σχεδόν μαζύ οί φίλοι του άγαναχτησμένοι κι εσφιζαν 

τις γροθιές τους. Στά μάτια του; όμως τρεμόλαμπε ή συμπόνια 
γιά τον άτυχο τό Νίκο,

«’Ααα,.,Όχι, Δέν ειν έτσι. Όλοι σας είστε γελασμένοι. Δέν 
βας είπα πως γι’ αύτό ζαναγύρισα εδώ;» είπε ό Νίκος με τρόπο 
τραχύ καί παράφορο. «Χμ. Είμουνα βέβαιος πως, σάν έφυγα, 
τηνέ βλαστημούσατε. Καί τώρα ακόμα τηνε φωνάζετε πόρνη. 
Κι’ όμως σας τάπα μέ τό νϊ καί μέ τό σίγμα Γιά νά 
σας αποδείξω πως δέν έχετε κανένα δίκηο νά τηνέ βρί,ετε.»

«Τ'ι θέλεις νά πεις, Νίκο;»
«Όχι τάξε πως θά ξαναπάω σ’αΰτηνής. Ο θεός νά μη^το 

δώσει. Εγώ φεύγω μέ τό πρώτο, βαπόρι. Αύριο πρωί·—πρωί, 
φεύγω. Θά δώσω τών άμαθιώ μου κι’ δπου βγω. Αυτό είναι 
τέλειωμένο πιώ. Μά δέν το βαστά ή συνείδηση μου ν’ ακούω νά

Λ«υ Ό Αίλσ τη Fenn δέν.είναι.
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Ειχα μεγάλο λάθος κι’ έγώ προ λίγου».
«Και πώς το βρήκες τώρα;»
«Εί'μουν ίΚίϊ. Άρια βγήκα στο δρόμο γιά να ξεφορτωθώ από 

τΙς φωνές σας, μου κατέβηκε έτσι άξαφνα αυτή ή Ιδέα. Πήγά 
σπίτι κι' ανέβηκα απάνω. Μ’ άκουσε κι ήρθε και με συνεπηρε σάν 
πάντα. «Γιατί,Νίκο μου, άργησες;» μου κάνει. «Είχες πολλη 
δουλειά σήμερα;»

Αν βρισκότανε κανένα μαχαίρι κείνη τη στιγμή στά χέρια 
μου, θά το βουτοΰσα και θά το στριφογύριζα μια ώρα μέσα της. 
Θά την έκανα κομάτια και θά τα πετοΰσα στους σκύλλους 
άπό το παράθυρο. Ώς τόσο αγνα δεν έβγαλα. Μου κάνει πάλι. 
«Νίκο, τί έχεις; Μην είσαι άρρωστος;» Έγινα έξω φρένων τότε 
Μδλοί όμως τόν άναβρασμ.0 μου ξεκαθάριζα πως ή φωνη της ειταν 
συμπονετική, ίδια κι’ άπαράλλαχτη σάν πάντα. Αυτό μέ τάραξε 
πιο πολύ κα; χωρίς νά ξέρω τι κάνω, μπήκα βιαστικά 
στην κουζίνα, πήρα τη λάμπα στό χέρι κι’ έτριζα στην κρεβατο- 
κάμερα. Μ’ ακολουθούσε κατά πόδι. Έρριζκ μιά γλήγορα μα
τιά.Καί τό κρεβάτι και όλα ειταν σέ τάςη.Γοτε ανέβασα το φως 
-η; λάμπας δσονμποροϋσα περισσότερο,έπιασαέκείνη μέ τάλλο χέρι 
άπό τό μπράτσο καί τηνέ σίμωσα στό φως Κι’ετδα,ίσως γιά πρώτη 
φορά είδα δλο τό βάθος των άμαθιώ της. Ειταν μπλάβα, κατά- 
μπλαβα. Σάν τόν ουρανό,δταν δίνει τη χρυσή του ευλογία κατα
μεσήμερα, κι’ είναι χειμωνιάτικη λιακάδα. Θέ μου, τί αγαθά, 
τί διάφανα που ειταν. Κι’ ειταν άνηζερα, άκακα κι απονήρευτα, 
σάν πάντα. Μόνο,καθώς την κρατούσα, έννοιωσα τό κορμί της να 
τρέμει σάν τό ψάρι. Έθεσα τη λάμπα στό τραπέζι, έβγαλα μια 
πνιμένη μουγκριά καί μέ τρία πηδήματα κατέβηκα τη σκάλα 
και βρέθηκα στο, δρόμο. Αύτό είναι όλο κι’ δλο.

Ειταν πάλι αγνός καί κίτρινος, σάν τό πεθαμένο. Εσφιξε 
μέ τοελλη κίνηση τα μηλίγκια του και μονολογούσε. Δέ φταίει. 
Δέν ξέρει τί έκανε. Είμαι βέβαιος γι' αυτό. Το διαβασα το«ο 
καθαρά μέσα στά μάτια της! Μ’άραγε άπό δείλια παραδόθηκε ή 
άπό συμπονιά; Ποιος ξέρει! Ό,τι και νάναι όμως, δέ φταίει.

Άνασήκωσε παρακλητικά τά χέρια·, κύταξε λίγο ψηλά κι είπε 
μέ φωνη λυπητερή, σπαραχτική, χιλιοραίσμένη,

«Θέ μου συχώρεσε Γηνε»
Καί σωριάστηκε κατά γί;.



ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΠΑΠΑΔΑΚΙΣ Γ. ΜΥΛΩΝΟΓΙΑΝΝΗΣ
Χειρουργός Τΐα&ολόγος

Δ. N. ΛΕΦΑΚΙΣ Α. ΚΩΣΤΑΝΤΟΥΛΑΚΙΣ
‘Α στυΐατρος

Δέν εχω κεοι γ’ά δουλειά, 
πάλι με δέρνει τεμπελιά 
καϊ κάθομαι στό στρώμα..
Βρίσκω τό σώμά μου βαού 
κι’ όλη ή γή δεν μέ χωοεΐ 
κι’ δ ούΡανός άκόαα.

Γ. £ΟΥΡΗΣ

Κακά νομίζω τα καλά 
και βλέπω μία στά χα- 

[μηλά 
και μία κυττάζω απάνω. 
Σ’ αύτό τον κόσμο τον 

(χωστό 
ας εϊμποοοΰσα να μη ζώ, 
μά δίχως... ν’, άποόά/ω.

Γ. ΣΟΥΡΕΣ
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Δεν είναι μότον μύστης τής Ηλείας και φι- 

λαν&ρώπου του Ασκληπιόν επιστήμης άλλα 
και τον Κρητικού Κοινοβουλίου επίλεκτον καί 
σεμνόν μέλος δ κ. Πέτρος Ίωάν. Μαρής, 
γόνος τής μεγάλης καί ηρωικής τών Μαρή- 
δων οικογένειας καί θρέμμα τής εύρείας καί 
άμπελοέσσης Κ,ισσάμου.

Σήμερον δτε δ Ιερός τον Ίανον ναός εί
ναι κεκλεισμένος, οτε τα όπλα καί αί φαρέτραι 
είναι υψηλά άνηρτωμέναι, επί άλλον πεδίου ΠΕΤΡΟΣ ι. ΜΑΡΗΣ 

συνεχίζων απαρεγκλίτως διά τσΰ λόγου καί τής γραφίδας τους 
πατροπαραδότους εγγενείς άγωνας υπέρ τής εθνικής τής πατρίδας 
του άποκαταστάοεως άνεδέχΰη όντως πρωταγωνιστοΰ πρόσωπον 
επί τής πολιτικής ακηνής τής λειψάνδρου πατρίδας μας, διά 
την μεγάλην οξυδέρκειαν, τήν" σύνεσιν καί την μετριοπά&ειάν του.

Ή μεγάλη τής Κιοοάμου επαρχία εν τφ προσώπφ του πολυ
τίμου τούτου τέκνου της ευρεν από πολλών χρόνων τον εκλεκτόν, 
τον αξιον αντιπρόσωπόν της.

ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΚΑΤΖΟΎΡΑΚΙΣ (’Ιατρός)
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Sb 2o Χωματεϊον o «-Κούρος» είς’Αρ-^ 
μένους ’Αποκορώνον ένθα κατήγαγε 
περιφανή νίκην κατά τους^Παγκρητίους 
σκοπευτικούς \άγώνας. Ο 

a

Κρήτες πολιτοφύλακες μετά τοϊ 
λοχαγού των.

«

Οί κατά τώ 1910 άπολν&έντες εκ 
του Γυμνασίου Χανίων.

■^-t^.

rouf V'ir -'^™ Λώ-ΐύ^ί ^m'



Κ. N. ΜΑΡΙΝΟΣ

Μεταξύ των πρώτων μετακληϋέντων εξ 
‘Ελλάδος οργανωτών είναι και δ κ. Κων
σταντίνος Ν. Μαρίνος εις τον όποιον άνετέ&η 
ή διοργάνωσις τών Κρητικών Ταχυδρομείων. 
‘Ο Θερμονργός οντος άνηρ εύθυς έξ αρχής 
έθετα τόσον στέρεας βάσεις ό)στε εντός μι
κρού χρονικού διαστήματος ή υπηρεσία αυτή 
τελείως διοργανώθη. Τα Ταχυδρομεία τής 
Νήσου ήρχίσαν λειτουργοΰν'τα την 1 Μαρτίου 
1900, χάριν δε εις την κολοσιαίαν εργασίαν 
τον κ. Μαρίνον ή όργάνωσις έστέφθη υπό 
πλήρους επιτυχίας. Και τούτο διότι οντος
αμέσως άνέδειξεν υπαλλήλους Ικανούς να 

διαχειρίζονται τά τής υπηρεσίας ταύτης. Άπόδειξις δε τρανω- 
τάιη τούτου είναι οτι δ σήμερον διευϋννων τά ταχυδρομεία κι.Ι 
τους τηλεγράφους Κρήτης κ. Θεμιστοκλής Κει ϋερονόάκις βαδ.ζει 
επί το ίχνη τοΰ υπέροχου όργανωτού καθώς τ αρτυθεί ή σημερινή 
εήρυΦμνς και κανονική λειτονργεία τής υπηρεσίας. Τά ύε υπό 
τούτου έ πονηώντα νομύοχέδ.α περί εισαγωγή: τής υπηρεσίας 
τών δεμάτων καί τής εισαγωγής εν τή άλεηλογριμμα, πεντάλεπτων 
δελταρίων πολλά υπόσχονται διά τό μέλλον αγαθά. ‘Η τελεία 
λοιπόν και πλήρης διοργάνωσις τών ταχυδρομείων μας είναι 
έργον τον κ, Μαρίνου εις τον όποιον ανήκει πάσα ή δόξα και ή 
τιμή.

ΚΑΤΩ ΣΤΗΙΓ ΑΜΜΟ
Κάτω στην Άμμο τοΰ γιαλοΰ μια μέρα μακρυά 

[της; 
εκεϊ που μόνος εοτεάα , έγραψα τ όνομά της.

Χαρά οτο πρώτο κύμα, 
που τ' ονομά της ηΰρ' έκεϊ^ κι. ας ηυρε εκεί

ΚΩΣΤ. ΠΑΛΑΒΙΑΣ [και μνήμα
Κωάτ. Παλαβιάς
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ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΛΕΛΕΔΑΚΙΧ

Δημοσιεύομεν παραπλεύρως λίαν 
ευχαρίστως την εικόνα τον εν τω 
Γνμνασίφ μας ού μόνον διακε
κριμένου άλλα και άγαπητοΰ καθη- 
γητον των ελληνικών και διευθυν- 
τον του ενταύθα εκδιδομένον περι- 
οπονδάοτον φιλολογικόν περιοδικού 
<ι Κρητικού Άστέρος», κ. Γεωρ.
Λελεδάκι.

Στ ην Ιδε α
Ιίαρήγορη μορφή στο μαΰρο δείλι 
καί στους Θριάμβους τους πικρούς που στήνει ό Χάρος, 
στα κύματα τής ύλης άσπρος γλάρος, 
γλυκδς καϋμδς στα μάτια και στά χείλη.

Στη νύκτα τής ψυχής θαμπό κανδήλι 
και μέσα στο κρουστό σκοτάδι φάρος' 
άγαλμα πού σε, φειοθηκε δ. Κουρσάρος 
πλασμένο με του Χον την άγια σμίλη.

&
Στών φεγγαριών, ατών Άστρων τάς άββύσσους 
τριανταφυλλένια φωτεινή μου δείχνεις στράτα, 
που φέρνει σε γαλήνιους παραδείσους. 

a
Θάρρος μου κάνεις , τδ βουβό μου τρόμο. 
στής συμφοράς το ρίγος, άστρομάτα, 
στον Γολγοθά τον ατελείωτο δρόμο.

‘Ηράκλειον (Κρήτης) Θ. ΣΤΑΥΡΑΚΙΣ
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Η ΜΕ1ΑΛΛΕΙ0ΜΑΝΙΑ EN KPHTH‘

Ιίαρά τον I Ιατριωτισμον, έξελιχθέντα, ίδια ζατά την τελευταίανδεζαε- 
τίαν, είς έπιζίνδυνον πάθος,ζαι οστις πατριωτισμός εχαραζτήρισε πάντα 
Κρήτα,ζητώ συγγνώμην εάν γενιζεύω την ζατο/ ,ν του εγγενούς αυτού συν- 
αισθήματος,δυναμένων ίσως πολλών να διει.- 
διζώσ: το μονοπώλιον αυτού,άνεπτύχθη συγ 
χρόνιος ζα: έζ παραλλήλου ζα’. ή Μ·τάλ· 
λειομανία.

Καί εν ώ 0 I Ιατριωτισμος έχει εύγενη τα 
ελατήρια μεταρσιούμενος είςτά ύψη τού Κρή- 
τιζού ιδεώδους, ή Μεταλλειομανία έζδηλου- 
μόνη ώς ό. άντίπους του Κρητιζού . τούτου 
συναισθήματος, ιός μία διφυής Κρητιζη λατρεία 
προςτε τον Θεόν ζαί τον Μαμωνά, ζατιοχετ 
εις τα βάθη τών φαράγγων, τών ζοιλάοων,τών 
σπηλαίων ζαι των λάζζων, ενίοτε πληρών 
παντοδαπών άζαθαρσιών,άντιζρύζει τούς απορ- 
ρώγα; βράχους, φθάνει τα επίπεδα, -τών 
πεδιάδων,άναρριχαται τάς ζλιτύας τώνδρεων I. ΒΑΜΒΑΚΑΣ 
ζαι υπερπήδα τάς ζορυφάς τών Λευζών, τού λ‘ηλορείτου ζαι τήςΔιζτης.

Νομίζει ζανεις ότι ύπαρχοι στενή σχέσις, ότι το εν είναι συμπλήρω
μα τού άλλου, μεταξύ τών δύο τούτων τών τόσον άλλήλοις αληθώς διϊσ- 
ταμε'νων, ιός ειπομεν, συναισθημάτων τού σημερινού Κοητδε, διότι βλέπει 
ότι το ψυχιζδν Κράτος αυτού συμπληρούτα: έζ τών δύο τούτων ζαι 
μόνων συναισθημάτων.

Η Μεταλλειομανία είναι υποβολή έσωθεν προερχόμενη. Ό Κρτς 
λησμονήσας τήν ιστορίαν του,τον χαραζτήρα του, ζαι περιελθών εις ζατά- 
στασιν σωματιζής ζα: ψυχιζής ύπερζοπώσεως,έπίστευσεν παρασυρθεις ύπδ 
"ή; ψ-'χιζής του ταύτης ανισορροπίας ήν έδημιούργησεν τριετής έπαναστατι- 
ζή ζωή,συνδεδυασμένη δι' όλων τών πιζριών, τών θλίψεων,τώνστερήσεων 
ζαι τών ζινδύνων τού έζπατρισμού ζαι τού στρατοπέδου, ότι ή ΓΙολιτιζά 
μεταβολή ήτις «δημιουργ-ήθη έν τω προσώπω τού δευτεροτόζου υιού τού-Βα- 
σιλέως τών Ελλήνων, έπέτρεπεν είς αύτον νά έπιδοθή εις τά έ;--α τής 
ειρήνης, τήςπροοσου ζαι τής ήδύτητος τού βίου, ζυρκότατον έλατήριον
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του^ όποιου είναι ο χρυσος. Και έπεδόθη όντως μετά τής χαραζτηριζούσης 
αυ.ον αποφασιστιζοτητος ζαι έγζαρτερήσεως.

ΙΙ^ιερραζ^μ^ν+ς ο^μι. απορίας τούς εζ πάσης γής πλημμυρήσαν- 
τος την Νήσον σοβαρούς αντιπροσώπους Μεταλλε»τιζων Εταιρειών, Έ- 
ρασιτεχνας η Γυχοοιώζτας χαί οίωνεί Μεταλλειολόγουςέμαθε παρ’αύτών ότι 
ο: απλουστάτου τροπου, ημπορεϊ ο χαθείς νά γίνη πλούσιος. Υπάρχει ταύ- 
^ΐγΡύ^Λ^ιζωτέρα έπαγγελία: Ιίαρετήρησε τον τρόπον τής έρεύνης, 
εΟιοαχ)η την πρόχειρόν Μεταλλευτιζήν Κρητιζήν Νομοθεσίαν παρά τών 

υτων όιοασζάλιον ζαιόταν εμαθεν όταν κάποιος χωριζός Κρής 
πλούσιον έγζατασταθέντα επηλιν. Μεταλλεϊον ' Σιδήρου, 
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θείας έζμεταλλεύσεως, άθλιον δυναμένων να προηγηθώσιν, άφ ου πάντες 
ήρεύνων τήν ύπαιθρόν καί σεις ήκολουθει τα ίχνη του άλλου,το ο=. οι^ι 
συχνά δυσπιστοΰντες προς τας δηλώσεις μου, αίτινες ώς άνθρακας προε- 
οίζαζον τον θησαυρόν, δεν ήθελον ν’ άπογοητευθώσι καί άμελήσωσι να 
κάμωσι τας δηλώσεις των, πάντοτε άφήνοντες εν, τή,οιανοια των μιαν 
ύστεραίαν ελπίδα οτι, ενδεχόμενον να ήπατώμην εις τον ζ.αθορισμον τής 
ποιότητες ζαί του είδους του ορυκτού. Καί καθημερινώς έβλέπατε χωρι- 
ζούς παντός είδους,δειλά δειλά κρούοντας την θύραν του Χημείου, συνε- 
σπειρωμένους καίτάς χεΐρας έσταυρωμένας έχοντας επι του στήθους,σφιγ- 
ζτά πιεζούσας τά πλευρά ζαί το στέρνον, ωσάν αι χεΐρες εζεϊναινα εκρα- 
τουντο ακίνητοι έζεϊ άπό ρευματισμούς. Μέ βλέμμα δε ανήσυχαν, , το 
όποιον περιεφέρετο διερευνητιζώτατον εις πάσας τάς γωνίας τής αιθούσης 
των εργασιών, ή μοί έπεδεικνυον συστατιζην τινα, επιστολήν^ ό^ως ορίσω 
το είδος του φερομένου όρυζτου ή με ήρώτων εάν εοώ έςητάζοντο τα· 
«μαντε'μϊα». Εις την ζαταφατιζήν μου δέ άπάντησιν,αι 7.-^^ εχαλαρού- 
ντο μετά ποιας τίνος νωχελείας εαν δ φέρων το ορυζτον εοεοαιού^ο, οτι 
εί'μεθα μόνοι, εϊ δ’ άλλως εάν τρίτον τι πρόσωπον συνέπιπτε να εΰρι'σζη- 
ται έζεϊ, με ήνάγζαζε διά του βλέμματός του, οπερ έξεφραζε δυσφορίαν 
διάτήν παρουσίαν του ξένου έκείνου,οπως τον οδηγήσω εις άλλον οωμάτιον. 
Έζεϊ δέ, αφ’ ου ζαί πάλινή αύτή όπτιζή έρευνα εγένετο, εςήγε βραοέως 
έζ του στήθους του μιζρόν ογζον,τετυλιγμένον είτε επί χάρτου είτε έπι 
ρυπαροτάτου τεμαχίου υφάσματος, ζαί αφ’ ου άπήλλασε τούτον των πα- 
χέων περιβλημάτων του,μοί έπιδείζνυε μετά προφανούς τίνος μαζαριοτη- 
τος, ήτις δεν απείχε τής παιδιζής άφελείας, έν τεμάχιον όρυζτου ή πο
σότητά τινα χώματος. Έφερε μεθ’ εαυτού μιζρόν τεμάχιον έν ώ ή με
γάλη ποσότης έπιμελώς έφυλάσσετο οίκοι, φειδωλός πάντοτε, γενόμενος 
τού πολυτίμου ζατ’ αύτόν ευρήματος. Και εαν επι τέλους,, αποζαλυπτο- 
μένου τού τιμίου λίθου, τον έλάμβανον εις χεϊρας διά νά τον παρατηρή
σω, τότε τά παμπόνηρα βλέμματα τού ευτυχούς, ονειρευομενου ήστρα- 
πτον ώς δύο ήλεζτριζοί προβολείς,διευθυνομένοιάπό των χειρών μου προς 
τάβλέμματα μου, τό μέν όπως παραζολουθώσι τάς κινήσεις αυτών, έζ 
φόβου μή ταχυδαζτυλουργιζώς φυγαδεύσω τον λίθον,το οε όπως ψ,υχολο- 
γήσωσι ζαί τήν παραμιζροτέραν εντύπωσιν ήτις θά εγεννατο παρ έμοι 
έζ τής έξετάσεως έζείνηςτού όρυζτου. Εστηριζοντο εις τήν ψυχολογι- 
ζήν μελέτην των οφθαλμών μου δίοτι η προφορική μου οηλωσις ο.ν ε.χ^ 
δι’ αυτούς ούδεμίαν αξίαν, ά'τε φανταζόμενοι ταυτην ως ύστεροβουλον^ Ο
ταν δέ συνέπιπτε τό ορυζτον να είναι ομπεποτισμενον εζ κρυσταλλιων 
Θοιουχου Σιδήρου, τον όποιον είτε ο ίδιος είτε τυχοδιώκτης τις τού τον 
παρέστησεν ώς χρυσόν,τότε ταβλεμματα του εκείνα τά ανησυχαζαι ερ^υ 
νητικά έπλαισιούντο μέ μίανάπόχρωσιν ψυχικής ευοαιμονίας, τήνόποιαν μια 
λεπτή συστολή των χειλέων, εκσπώσα εις αόριστόν μειοιαμα, εςω^ρ-- 
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κευεν. Εφαίνετο 3ε TOTS ως Μα μι: έλεγε. «Έ τέρα δεν ήμπορεϊς να μι': 
άρνηθής ότι είναι χρυσος».Καί όταν άλλοτε μοί παρουσίαζον κανένα Ό- 
λιγιστον, τοΰ οποίου τήν μεταλλικήν λά^λν καί κρύστάλλωσιν συνέ- 
7.ί&ν προς έκείνας τάς του Γαληνίτου, τότε τάς αύτας ψυχικάς εκδη
λώσεις διέκρινε τις. Κάί οταν ή άπσφασίς μου περί του ορυκτού του δεν 
συνεφώνει προς ο,τι άλλοι εκ’συμφέροντος του ύπέβαλον ή αυτός δ ίδιος, 
απο τής φαντασίας ελαυνόμενος έπίστευσεν, όχι μ.όνον δέν έπιστέυεν, και 
τούτο το εμαρτύρουν οι οφθαλμοί του, άλλα και ένα βλέμμα πότε δυσ
πιστίας και ποτέ οίκτου δια τήν άγνοιαν μου ή απελπισίας, ωσάν να έλεγε 
«Κρίμα ς το μηνιάτικο πού παίρνω» με απέστελλεν αντί αποχαιρετι
στήριου χαιρετισμού και ευχαριστήσεις δια τήν έςέτασιν. Το δέ ορυκτόν 
όχι μόνον δέν έπέτα, άλ/,α διά τού αυτού τρόπου οι’ ού το άπακάλυ- 
πτεν εκτυλύσων τον χάρτην ή λύων το κομβόδεμα, δια τού ίδίου τρόπου 
το εφύλασσεν εις τους κόλπους του. Εϊς την έρώτησιν μου, ήτις σημεκο- 
τέονδέν ήτο καί συχνή περί τής θέσεως είς ήν εύρέΟη το ορυκτόν τούτο, 
ή απά τησις ήτο στερεότυπος πάντων ανεξαιρέτως «έπαδά πέρα πέρα».

Συχνότατα τα παρουσιαζόμενα ορυκτά ήσαν Ασβεστόλιθοι στυφροί, Γύ
ψοι κεκρωσταλλωμενοι ή τοιούτοι άμορφοι και εμ.πεποτισμένοι υπό Θείου. 
11οάνθρακες. 1Ιυρολουσΐται ή άλλοι Μαγγανιούχο: σίδηροι κατά το '..’.άλ
λον και ήττον πλούσιοι είς σίδηρον,με υπερβολικήν ποσότητα ενίοτε πυ- 
ριτικου ος:ος 68— Λ> οήο καί Μαγγανίου 5.—76 ο ο Λειμονϊται ή Αί- 
ματιται ών ή ποσοτης τού μεταλλικού Σιδήρου ποικίλει μεταξύ τών 
31 — 40 τ ο καί του I Κριτικού ϊςέος 16—50 ο ο. ΧαλκοπυρΪται κ.λ.π. 
ών. ή ποσοτης είςΜεταλλικόν Χαλκόν έφθανεν τά 4 — 8 ο ο καί "Ωχραν 
Σιδήρου ής ή χρωστική δύναμις ήτο πολύ ασθενής,

Σπανίωτερον σε τα παρουσίαζομενα ορυκτά ένεϊχον σπουδαιότατος 
τίνος. Τοιαύτα είναι είδη τινά τού Μαγγανίου εις ά το Όξείδιον τού 
.Μαγγανίου άνήλθεν είςτά 64—75 ο ο. Είδη τινα Χαλκοπυρίτου, ιδία 
τής Γαύδου, οπού ο Μεταλλικός Χαλκός προσδιορισθείς έφθασε τά 25.15 
0.0. Είδη τινα Λειμονίτου εϊς ά ο Μεταλλικός Σίδηρος άνήλθεν εϊς 
55—65 0.0, το IΚριτικόν όςύ είς 4 ο. ο, δ Φωσφόρος είς 0. 036 ο ο 
καί εν οίςτό Άρσένικον εςόλοκλήρου έλειπεν.

Ατυχώς ο Φωσφόρος δεν ελλείπει έκ τών Σιδηρομ.εταλλευμάτων τής 
Νήσου, ατινα καταλαμβάνουσ: με συνεχείς διαλείψεις εντός Σχιστόλιθου, 
ως έπι το πολύ, όλην τήν Κρητικήν Γήν σχεδόν. Δέν θα είναι υπερβολή 
εάν είπυ, τις ενταύθα ότι,ολόκληρος σχεδόν ή Κρητική χώρα άποτελεΐ- 
ται εκ Σιοήρου ή οτι ο Σίδηρος κατέχει σπουδαίον τών πετρωμάτων της 
συστατικόν. Και φαίνεται οτι κατ’άπομίμησιν τού εδάφους της ο Θεός 
έπλασε καί τούς κατοίκους της Σιδηρούς.

Εντούτοις παρ ολην αυτήν τήν άτάκτως διεσκορπισμένην ποσότητα 
ή^ςόρυς-ς του και λόγω τής δυσχερούς συγκοινωνίας μετά εύλιμένων ση-
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μείων, καί λόγω τής ανωμάλου γεωλογικής επιστρώσεων κα; λόγοι τής 
πίκρας έν πολλοίς κατά τόπους ποσότητάς του καί λόγοι τής κακής ένπολ 
λοίς ποιότητάς του,δεν παρουσιάζει μ.εγάλας ελπίδας. Ο Φωσφόρος, οστις 
ιός γνωστόν είςτήν ποσότητα των άνω τού 0,050 σ ο παρέχει μεγάλα 
με'.νοκτήματα εις τον εκ τοιούτου σιδήρου παραγόμενον Χαλύβα, ζώ* 
στών αυτόν άχρηστον διά την κατασκευήν των I Ιυροβόλων,δένέλλείπει κα
τά τάς ίδικάς μου αναλύσεις ποτέ, άνερχόμενος καί μέχρι των 0.500 ο ο. 
Καί δέν γνωρίζω έαν την παρουσίαν αυτού πρέπη να την θεωρήσωμεν ως 
ευτύχημα ή ατύχημα διά την Κρήτην, έάν άναλογισθώμεν ότι χαριντους, 
Σιδηρομεταλλεύματος τού Άγαδήρ, άφ’ ού ελλείπει τελείως ο Φώσφορο 
ή Γερμανία άπεπειράθη την κατάληψην του διά τού πολεμικού ΙΙάνθη-

Γαληνίτην άργυρούχον καλλίστης ποιότητες, έν ώ ο Μόλυβδος εποι- 
κιλεν άπό50—81 ο )ο οδέ "Αργυρος από 0.0 ί ό — 0.0 1 6 ο .οεπι ο)οΜολύρ- 
δου, όμο: ον τω Λαυρίω, είδον μέν είς χεϊρας δύο ή τριών προσώπων, αλ- 
λ’ όμως δέν δύναμ.α’ νά βεβαιώσω καί τήνπαρουσίαν αυτού επι τόπου. Δ:- 
ότ: ό μέν νύν Διευθυντής των Μεταλλείων τής Ελληνικής Εταιρείας 
Λαυρίου μοί διηγείτο προ δεκαετίας οτι, έν τη έπαρχίαΡεθύμνης τω έπε- 
δείχΟη τεμάχιον Γαληνίτου οπερ καίτοι έγνώρισεν ιός από Λαυρίου προ» 
ερχόμενον.έν τούτοις ήρεύνησεν άνευ αποτελέσματος έκτασιν μεγάλης ακ- 
τϊνος από τού ΰποδειχθέντος ώς τόπου εΰρέσεώς του. Εγώ δε ο ίδιος αναγ- 
κασΟείς νά μεταβω εις άναζήτησιν έπιδειχθέντος καί άναλυθέντος έν Χα- 
νίοις Γαληνίτου, μάτην ήρεύνησα ολόκληρον περίπου τήν βορειαν κλιτόν 
τής οροσειράς τής υπερθεν τού χωρίου Κούνενί τού Δήμου Ίνναχωρίων 
έκτεινομένης.

Ίνα δέ έννοηθή το γεγονός αυτό οπερ ΰπήρςε καί ή κυρία αφορμή 
τής Μεταλλειομανίας του Κρητός είναι ανάγκη νά γνωσθή στ:, τυχοδιώ- 
κται, δήθεν Μεταλλειολόγοι, εύρίσκοντες διά τού τρόπου τούτου εργασίαν 
ως έπισταται εις δοκιμαστικάς έρευνας εύπιστων ή άλλως πώς επιχειρη- 
ματιών, ή καί άπλώς έργαζόμ.ενοι οί ίδιοι ως έργάται, άπεκόμιζον διάφο
ρά ορυκτά έξ άλλων μερών τού .Κόσμου εκτός τής Κρήτης ευρισκόμενα, 
ατινα έπεδείκνυον ώς δήθεν Κρητικά. Εσχάτως μοί παρουσιάσθη ώς Κρη
τικόν τεμάχιον Μαρμάρου μέ αρκετά ψήγματα αύτοφυούςχρυσοΰ έκ Κάλ- 
λιφορνίας δέ προερχόμ.ενον καί έτερον τοιούτον έκ Κολλοράδου, Χαλ- 
κοπυρίτης ούτος. Επί τη βάσει δέ των αναλύσεων των ορυκτών,τούτων, 
των έξωθεν φεοομένων, έγένοντο δηλώσεις Μεταλλούχων χώρων και συ
νεπώς διωρίζοντο αύτοί έκεϊ έπί πληρωμή. ()ύτω δε κατώρθουν ν άπο 
ζώσιν έπίτινα χρόνον έξ αύτών, των εύπιστων επιχειρηματιών πάντοτε 
χορηγούντων, αργότ-ρον δέ έξ άλλων, καί ούτω καθ’ εξής. Αύτοί δέ εί
ναι καί οί κυρίως έκκαύσαντες τον ζήλον προς έρευναν έξ ής άνεπτύχθη ή 
Κρητική Μεταλλειομανί<ήτις, αφ’ ενός αντί νά κοπάσω κατόπιν τόσων και 
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τόσων αποτυχιών και τόσων κα! τόσων απωλειών χρημάτων, τούναντίον ε
πιτείνεται όσημέραι εις βαθμ.δν παθολογικής ζαταστάσεως των έγζεφάλων, 
καί αφ ετέρου άπέδειξεν ότι από των Μεταλλευμάτων της ή Κρήτη δεν 
πρεπει να περιμένη μεγάλα πράγμ.ατα.

Μεταλλεία εν Κρήτη,έν ένεργεία, δέν ύπάρχουσι πλήν ενός, του Ραδ- 
^ϊΰχ^ϊ εν τη επαρχία Κισσάμ,ου, το όποιον λόγω των ευνοϊκών συνθηκών 
ύφ άς διατελεΐ οσον αφόρα είς την ποιότητα του Μεταλλεύμ-ατος, την 
ποσότητα και το ευκολον σχετιζώς τής φορτώσεως, είναι το μ.όνον οπερ 
ήμειψε τον κάτοχόν του, άποδίδον ετήσιον ένοίζιον 9000 οραχμ., έν ώ 
τουναντίον ο; 4—-5000 τόνοι, Σιδηρομεταλλεύματος οί έξαχθέντες μέχρι 
σήμερον και έτοιμοι προς φόρτωσιν έστοίχισαν εις τον ενοικιαστήν 
επιχειρηματίαν άντί300000, ώς λέγεται,δραχμών.

"Αλλο έν ένεργεία δεν γνωρίζω έν Κρήτη,ουδέ πόσοι Μεταλλόΰχοιχώροι 
εχουσι οηλωθή, μή ύπαρχούσης ειδικής υπηρεσίας Μεταλλείων, άλλα των 
καθηκόντων του Επιθεωρητοΰ αυτών ανατεθειμένων εις τόν Διευθυντήν 
των Δημοσίων Εργιον, όστις, δηλ. οιτινες, ζήτημα είναι έαν ποτέ μ.ετέ~ 
6η εις Επιθεώρησιν Μεταλλούχου τίνος χώρου, ώς τοιούτου δηλωθέντος.

Εκείνο το οποίον είνε γνωστόν, είνε ότι, άπο τοΰ1900 μέχρι σήμερον 
κατ επίσημον στατιστιζον Ιΐιναζα του Γεν. Λογιστηρίου, παρεχωρήθησαν 
πρσε οριστικήν εκμετάλλευσιν δέζι έπτά ένόλωΜεταλλόΰχοιχώροι. Τούτων 
ενδεκα τοιοΰτοι ενέχουσι μεταλλεύματα Σιδήρου, δύο Χαλκού, τρεις Λι- 
γνιτας, εκ των .οποίων επί ενός σημειουται καί Μόλυβδος λέγουσι καί εις 
όρυκτα Μαγγανίου.

Έν Χανίοιςτή 6 Φεβρουαρίου 1912
Ι. Βαμβακίς

ΣΥΜΒΟΛΑΙΟΓΡΑΦΟΙ ΧΑΝΙΩΝ

Δ.Φραντζεσκάκης Ι. Κουφάκης Γ. Γαλάνης
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EK ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΙΣ ΤΟΥ 1821

$ΙΛΙΑ ayo ΗΡΩΩΝ
Κατά το 1824 μετά τήν 

του Αιγυπτίου, δ Μουσταφα
καταστροφήν τών

Βέη καί κατο
Σφακίων ύπδ τού Χουσε^ν 

,ν Πασάς, έστρατοπέδευσεν
υ·έν Νίπω του Άποκορώνου, άγιον φ τάς 7,000 άνδρας και απειλών νεαν 

εισβολήν εις Σφακία. Άλλα πριν ή 
εισ βάλη άπέστειλε προς τους Σφα- 
κιαν ούς αρχηγούς τον ες Αγιας Ρου- 
μέλης Αναγνωστών Μαστροσηφακιν 
καί δί εμήνυσεν αύτοΐς ότι ρεχετάι να 
ελθη εις συνεννόησην μετ’ αυτών, καί 
να παραιτηθώ της εκστρατείας, προσε- 
κάλει ο’ αυτούς να κατέλθωσιν εις

Οί αρχηγοί τών Σφακίων. βλέπον- 
τες την αδυναμίαν των προς νεαν α- 
αεσον αποτελεσματικήν άντίστασιν
κατά τών Τούρκων,
ανάγκην να 
ησιν προς τ

ήσΟάνοντο
προέλθώσιν ει 
ον Μουσταφα

σωσι χρόνον και 
άλλ’ έδυσπίστουν

ΔΙς ΕΙΡ.Χ. ΠΩΛΟΓΕΩΡΓΗ
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βα’.ώ
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-ας και της 
τάς διαβε-

αύτας συνώδευσεν δ Μου-
σταφάς με το αλβανικόν ρητόν: μπέσα γιά μπέσα, 0περ έσήμαινεν Ιερόν 
λόγον τιμής, στηριζόμενον εις την αλβανικήν ανδρείαν. ΠροσήλΟον λοι 
πόν εις Νίπος ο Πρωτοπαππάς Σφακίων Γεώργιος, ο Παππας Μανοΰσος. ο 
Ροΰσος Βουρδουμπας, ο Γεώργιος Πωλογεωργάκης, ό Πωλιός Πρωτοπα
παδάκης. ο Ροΰσος Χουρδος και αλλοι. ,

Ό Μουσταφάς τούς έδέχΟη <οιλοφρονέστατα; τούς παρεκάλεσε οε, 
είσελθωσιν εις το μέρος τής συνεννοήσεως, οπου ανεμενον και οι 
ροι αξιωματικοί του να έναποθέσωσι τά όπλα των εις παρακειμενην , 
Τούτο έδωκεν ύπονοίας εις τούς αρχηγούς τών Σφακίων,.αλλ^ούτε το η
ρωικόν Οάοοος των άπώλεσαν ούτε την ψυχραιμίαν των, ότε δε ό Μούστα- 
φας τοΐς έποότεινεν όσους υποταγής τούς άπέκρουσαν, πασαδεχΟέντες μονον

ανωτε- 
οικίαν.
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να παύσωσι τα; επιθέσεις κατά τών Τούρκων. Τδ τοιούτο άπήρεσκεν εις 
τον Μουσταφχ, παράσπονδων δε διέταξε τήν σύλληψίν των, έρριψε δε αύ- 
τούς εις τάς φύλακας σιδηροφορτωμένους. αί δποϊα; εύρίσκοντο ΰπδ τδ έν 
Χανίοις μέγαρόν του. έν ω είναι σήμερον τδ Ξενοδοχείον τής κ. Galence, 
αί δε φυλακαί χρησιμεύουν σήμερον δι’ έστιατόριον καί Καφφενεΐον. Έπί 
εν έτος ούτε εις φίλον ούτε εις συγγενή έπετρέπετο να τούς πλησιάση, με
τά παρέλευσιν δε τούτου μόνον εις την ζωηροτάτην καί τολμηράν μητέρα 
του Ρούσου Χούρδου επετράπη νά εισέρχεται εις την φυλακήν καί όμιλή 
μετά τούτων, συνοδεύομένη άπδ την σύζυγον του Ρεμπούλιου συγγενή 
της, τής όποιας ό έγγονο; Ιωάννης Ρεμπούλιος ζή είσέτι έν Χανίοις με- 
τερχόμενος τδ επάγγελμα του ΰδρωχρωματιστοΰ. Εντός ασκού οίνου καί 
έντδς άρτου κατασκευαζομένου κατ’οίκον μετέφερον εις τάς φυλακάς αί τολ- 
μηραί γυναίκες,ρίνας δι’ ών οί αρχηγοί τών Σφακίων έκοψαν τά δεσμά των 
καί τάς σιδηράς ράβδους ενός παραθύρου, καί έξήλθον τών φυλακών κατά τάς 
δύο μεταμεσονυκτίους ώρας, διευθυνθέντες προς τούς Αγίους Αναργύρους. 
Εκεί φθάσαντες άνέβησαν έπί τών έπάλξεων,δέσαντες δέ τάς μεταξίνας ζώνα; 
των έπίσυκής άγρια; ήρχισαν νά κατέρχωντα; του τείχους, άκριβώςαπδ του 
μέρους ένθαεΰρίσκονται σήμερον τά γραφεία τής Εσωτερικής Μοιραρχίας. 
Αλλά δυστυχώς αί ζώναι είχον πώθει εκ τής υγρασίας τών φυλακών καί 
έκόπησαν κατά την κατάβασιν τών τελευταίων, έξ ών δύο έφονεύθησαν 
ό Παππχ Μανούσος καί δ Καυκαλοσήφης, έξήρθρωσε δε τον δεξιόν πόδα 
του εκ τής μηρικής άρθρώσεως ό Γεώργιος Πωλογεωργάκης. Ό Ρουσος 
Βουρδουμπά; κατήλθε σώος, άλλ’ άμα είδεν ότι ό φίλος του Πωλογεωρ
γάκης δεν ήδύνατο νά κινηθή ίνα σωθή δεν έφυγεν, άλλ’ έμεινεν εις τδ 
πλευράν του φίλου του, διά νά σύμμερισθή την τύχην του. Εις μάτην ό 
Πωλογεωργάκης τδν παρεκάλει νά φύγη λέγων προς αύτδν. «Πήγαινε νά 
πολεμήσης διά τήν πατρίδα καί νά έκδικηθής τόν δόλιον Μουσταφά, 
μή μένης εδώ νά χαθής μαζ'ι μου, ή πατρίς έχει ανάγκην τών στρατιω
τικών σου αρετών και τής ανδρείας σου». Άλλ’ ό Βουρδουμπας δεν έπεί- 
θετο νά τδν εγκατάλειψη. Έπί τέλους του λέγει «πήγαινε νά συλλαβής 
Τούρκους, μέ τους οποίους θά μ’ άνταλλάξης καί ουτω 0ά σωθφ και ε
γώ καί σΰ». Είς τδ τελευταίου τούτο επιχείρημα άπήντησεν ό Βουρδουμ- 
πάς: «γνωρίζω τήν φιλίαν σου καί ότι αυτά μου τά λέγεις διά νά μέ 
σώσης, άλλ’ έγώ δέν σ' εγκαταλείπω, δεν φεύγω, διότι αΰριον θά σέ 
κρεμάοση ό Μου τταφϊς καί θέλω νά μις κρεμά τη μαζί διά νά μή μάς 
χωρήτη μηδ’ό θάνατος. Δέν προφτάνω νά πιάσω Τούρκους διά νά σέ 
σώσω διότι αΰριον 0ά εί ιαι νεκρύς. ΤΙ πρωία εύρήκε τούς δύο φίλους 
κρατουμένου: έκ τών χειρών. έν αλαλαγμοί δέ χαράς τούς συνέλαβον καί 
τού: ώόήγησαν, υπό τούς χλευασμού: τού Τουρκικού όχλου ενώπιον τού 
Μουσταφί οί Αλβανοί χωροφύλακες. ΤΙ γλώσσα την όποιαν «τήρησαν προς 
αύτον ύπήρςε πλήρης ήρωιεμού καί περιφρόνησις προς τόν Θάνατον. Χω- 
λαίνων καί δεινώς. ύποφέρων ό Πωλογεωργάκης έκ τού παθήματος τού πο- 
δδς του έπακούμβα έπί τού φίλου του Βουρδουμπά πλήρους οργής καί αποφα- 
σιστικότητος. ”Οτε δ’ όΜουσταφχς τούς ήρώτησε διατί «δραπέτευσαν τών φυ
λακών μέμίαν φωνήντω ειπον «μπαμπέσικα μις έπιασες καί έτσαλοπάτησες
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τον λόγον τής τιμής σου,κρίμα νάλέγέσάι άλβανύς και παλληκαρι, σκοτω- 
σέ μας γιατί δεν έχεις δικαίωμα νά μάς τυραννής». Ό πονηρός Αλβα
νό; συνησθάνθη την βαρύτητα των λόγων των Αρχηγών των Σφακιων, με 
μειδίαμα δε πικρόν τοις εΐπεν ότι δέν σάς σκοτωνω διότι μου χρειάζεστε 
ακόμη, καί διέταξε την εις την φυλακήν μεταφοράν των. Εν ταις φυλα- 
καίς έκρατήθησαν έπί τέσσαρα έτη ακόμη, άπεφυλακισθησαν δε εις το τέ
λος τής έπαναστάσεως.

ΙΙού είναι χρωστήρ ζωγράφου εμπνευσμένου, πού είναι η ενθεος 
Μούσα ποιητού εθνικού νά έμπνευσθή την αθανασίαν τής ψυχής από τας 
Φυχάς τών ήρώων μας; Ό αψηφων τόν θάνατον διά την πατρίδα 
ό άψηφών τόν θάνατον διά την φιλίαν δέν είναι θνητός είναι α
θάνατος. Είς όλας τας περιστάσεις υπήρξαν οϊ ασεβέστεροι περιφρονηται 
τού θανάτου καί διά τούτο όπου καί αν έπολέμησαν εθριάμβευσαν. 
Τα τρόπαιά των τα μαρτυρούσιν ή Κάνδανος, το Καστέλλι Κισσαμου, ή 
Μαλάξα, τό Παϊδοχώρι, ό Κουρνάς, ό Λαγκός τού Κατρε, ή ’Αμπελος 
τ’Άσκύφου, τό Ρέθυμνον, τ’ Άποδούλου, ή Μεσσαρά, ό Κρουσσώνας κλπ.

Ό Βουρδουμπάς ήτο έλαφεώς ξανθός, μέτριος τό ανάστημα, μάλλον πα
χύς, είχε στριφωτούς τούς βραχίονας καί τάς κνήμας, τό στήθος τριχωτον, 
τό βλέμμα αγριωπόν καί άστραπηβόλον, ταχύς είς τάς αποφάσεις του, αλλα 
καί άκατάσχετος είς τόν θυμόν του, είς τό άκατάσχετον δε τούτα οφείλεται 
δυστυχώς καί ή άναίρεσιςύπό τούτου τού οπλαρχηγού Αντωνίου Μελιδόνι 
περιφρονήσαντος τό αξίωμα τού Αρχήστρατήγου τής Κρήτης με τό όποιον 
έπαξίως είχε περιβληθή ό Βουρδουμπάς. Ό Πωλογεωργάκης ήτο υψηλός 
τ’ ανάστημα, παχύς καί ρωμαλέος, μάλλον ξανθός, τύπος καλλονής ανδρι
κής. δικαίως δ’ έθεωρείτο ό ωραιότερος άνήρ τής εποχής του. ουδέποτε οε 
τού έλλειπε τό μειδίαμα από τά χείλη καί τούς οφθαλμούς.

Ό Βουρδουμπάς διά τού βλέμματός του ήπείλει τόν θάνατον εν ω ό Πω- 
λογεωργάκης διά τού μειδιάματος του τόν περιεφρόνει.

Έγραφον Εν Χαλέπα^τόν^ Αύγουστον 1911
Δίς Ειρήνη Χ. Πωλογεώργη

ΠΟΛΙΤΙΚΑ! ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΑ!
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ΑΛΛΟΥ ΝΑ JA ΑΓΑΠΑΣ

—Δέν θέλω νά μέ αγαπάς ως αγαπούν οί άλλοι 
Μ’ αγάπην δμοιάζουσαν τής αύρας τάς ριπάς’ 
Το αίσθημα τού έρωτος στιγμήνωςάνθος θάλλει 
Εδώ υπάρχει θάνατος αλλού νάμ’ αγαπάς!

—-Άλλου; και πού να σ’ αγαπώ; και ποθ δέν 
είναι μνήμα;

Επάνω., κάτω, εις την γήν, τάς σφαίρας τάς 
[λοιπάς;

λ - παρλϊχοχ παντοΰ εύρίσκεται το παν θανάτου είναι κτήμα.
Παντού υπάρχει θάνατος’ Έδώ νά μ’ αγαπάς....

Έδώ,. έδώ! πριν την ζωήν δ θανατος μαράνη
Καί φθινοπώρου πριν Ιδης ημέρας σκυθρωπός· 
Ταχύτεροι' δ έρως σου δ μέγας θ’ άποθάιο;
Πολύ πριν παύση ή ζωή, θά παύσης ν’ αγαπάς.....
—“Οταν ή νύξ τον ήλιον καλύπτη τής ήμερα:
Κ’ ύπο νεφέλας θάπτεται το φώς αγριωπός,
Μυρίους βλέπει σχίζοντας τά σκότη της αστέρας....
“Ερως καί φώς είναι παντού’ πα·τοΰ ν’ μ’ αγαπάς!

— Κόρον και ‘λήθην ή ψυχή πριν ή έκπνεύση πυέέι
Καί τής αγάπης ή στιγμή πολλάς έχει τροπάς’
Τοΰ μακροτέρου έρωτος βραδύτερον εκπνέει.
Κ’ ή βραχυτέρα υπαρςις’ έδώ νά μ’ αγαπάς!

Κ’ εδώ, κ’ έδώ θά σ’ αγαπώ κ’ ύπό τήν γήν κ’ επάνω, 
Καί εις θανάτου έρεβος κ’ εις βίου άστραπάς’
Δέν είναι χώμα ή ψυχή· ποτέ δέν θ’ άποθάνω’
Είναι ζωή κ’ δ θάνατος σπόταν αγαπάς! —

’Λχλλεύς Παράσχος

ΜΗ ΧΑΙΡΕΣΑΙ
Σ’ αν βατιληΐς αιχμάλωτος ατό χέρι άκομπίζω, 

τά πέρα σμένα τραγουδώ τή λύρα μου κορδίζω. 
Έγύι ’χα θρόνο ολόχρυσο στημένο στην καρδιά σου, 
κι’ άλλονε συ έθρόνιασες μέ τά καμώματά σου.
Μή χαίρε tai καί μή γελ ις κι’ ο χρόνος πριν περάση, 
τον θρόνο καί το στέμμα του κι’ αυτός θέ νά τύ χάση.

I- uoYrroYKAAKis I. Μ. Βαυγιουχλάχις
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ΙΣΤΟΡΙΑ ΕΠΟΣ ΦΟΡΟΥ"

ΑΝΤΩΝΙΟΣ Ε. ΠΡΕΚΑΣ

Ή Διεύθυνσίς τής «Ήχους» μου ζη
τεί νά γράψω περί τίνος Οίκονο- 
μικοϋ ζητήματος, διά τό έκδοτη 
σομενον ύ.τ αττής Ημερολόγιο·'.

Ία Οικονομικά υμως ζητήματα, άπο- 
τελουντα θέματα ξηρά καί ανιαρά τοϊς 
πολλοί;, δεν όύρίσκουσι θέσιν είς'Ημίρο- 
λογια,ατινκ κυρίως επιζητοΰσί νά περιλά- 
βωσιν εν εαυτοί; ύλην ιδίως επαγωγόν και 
τερ πνην.

Ενδίδων έν τούτοις είς την απευ
θυνόμενη» μοι αιτητιν, γράφω την 
ιστορίαν ενός φορου, «τού επί τής Ει
σαγωγής Ιίροσθέτου φόρου τρία ζΆ' 
εκατόν», συνδεόμενη» στενότατα πεις 

τον τόπον καί παραδιδω αύτην ά»τί άλλου ζητήματος, ΗΡτή 
έλπίδ: ότι το τοπικόν ενδιαφέρον ήθελε κατισχύσει τής ξηρότητες 
του θέματος καί προκαλέσεί τοΰ αναγνώστου την προσοχήν.

ΠΡΟΣΘΕΤΟΣ ΦΟΡΟΣ ΤΡΙΑ ΤΟΙΣ ΕΚΑΤ )Ν

zip υποσημειώσει τού αρ,/ρου 11 τού από 30 Αύγουστου 189?
^Ύ^^ΰ της Κοήτης » οϊ Αντιπρόσωποι 

των Μεγάλων Αυνάμεων ύπεδείκνυον την ανάγκην της επιβολής 
προσθέτου φόρου τελωνειακού, προώρισμένου ν’ άποζημιώση 
τους παύοντας συνέπεια τών κατ’ έκείνην την εποχήν λα βουνών 
χώραν έν Κρήτη πολιτικών ανωμαλιών. ' . .

Γενομένης της υποδεί^εως ταότης αποδεκτής,έδημοαιεΰ&η διά
ταγμα του Γενικού Δωικητο'υ Ωριμης Γεωογίου Βέροβιτ^, υπό 
χρονλογίαν 16 ’Οκτωβρίου 1896, δθ ου έπεβλήδη έν Κρήτη 
π9°°ΰετος ψαρος τελωνειακός 3 τοϊς ο^ο. . «ηροιαιτκίυιένας 
ν αέττοζημι<ό«Μ τάς νπό τών τελευταίων γεγονό. 
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των ζημίας» (Έφημ. Γεν. Διοικήοεως «Κρήτη» άριθ. 1488 
τοΰ 1896) είς τον, φόρον δε τούτον ΰπήχθησαν άπαντα τά εκ 
τής αλλοδαπής καί τών λοιπών Επαρχιών τον Ό- 
θωμανικού Κράτους εναγόμενα εμπορεύματα.

'Υπογραμμίζομεν την τελευταίαν περικοπήν τής προηγούμενης 
παραγράφου, διά να ελκύσωμεν επ’ αύτής τήν προσοχήν τοΰ ά- 
ναγνώοτου, ώς ενδεικτικής τής σκληρός ανάγκης είς ήν περιιπε- 
σε το τότε κυρίαρχον Κράτος, βιασθέν να υποβάλη είς τήν εξαι
ρετικήν τούτην φορολογίαν τα εμπορεύματα των άλλων Επαρχι
ών αύτού, χάριν τής Κρήτης.

Ούτω'ό πρόσθετος αυτός φόρος,ουτινος ή διάρκεια ώρίοθη δε
καετής, ήρχισεν είσπραττόμενος από τής 30 Αίγούστου 1896, 
ύπσ τον δρον «οπως γίνηται ή τε εϊσπραξις και κατανάλωσις 
»αύτον υπό τήν έποπτείαν τον προξενικού Σώματος».

Δύο κυρίως περιόδους εν τή διαχειρίσει τον Φόρου τούτον δια- 
κρίνομεν : Τήν περίοδον τής υπό τής 'Οθωμανικής και τής Δι
εθνούς διοικήοεως τής Κρήτης διενεργηθείσης διαχειρίσεως και 
τήν περίοδον τής διαχειρίσεως τοΰ αϊτού φόρου, άφ ής ή αύτο- 
νομος Κρητική Πολιτεία άνέλαβεν αύτήν μέχρι σήμερον.

Περί των αποτελεσμάτων τής διαχειρίσεως τής πρώτης περι
όδου, διηκούσης μέχρι τέλους Μαίου τοΰ έτους 1899, ουδόν απο
λύτως θά ήδννάμεθα να γνωρίζωμεν, ελλείψει ιών εις τήν δια- 
χείρισιν ταύτην άναγομένων λογιστικών στοιχείων, αν μή ευρί- 
οκετο παρ' ήμϊν λεπτομερές σημείωμα ενός εκ των αντιπροσώ
πων τον προξενικού Σώματος, μή υπάρχοντας ήδη εν τή ζωή 
άλλ’ έποπτεύοαντος τήν διά λ)ομόν τοΰ Προσθέτου q ορού διενερ- 
γηθείααν ληψοδοσίαν, απ’ αρχής τής είσπράξεώς του μέχρι τέ
λους Αύγουστου τοΰ έτους 1907.

Κατά τό σημείωμα τούτο, είσεπράχθησαν μέχρι 31ης Μαων 
1899 Γρόοια 4,143,08 7,75 ήτοι φράγκα 920686, ατινα, πλήν 
δραχμών 233,950,70 παραδοθεισών κατά Μάϊον, Ιούνιον και 
’Ιούλιον τον έτους 1899 υπό τής Διεθνούς Διοικησεως εις την 
αυτόνομον Κρητικήν Πολιτείαν, διετέθησαν ύπό τής 'Οθωμανι
κής καί τής Διεθνούς Δω κήσεως ώς εξής : 
Είς ζημιωθέντας ’Οθωμανούς Γρ. 143,173
$ τήν Διεθνή Χωροφυλακήν Χανίων » ί < 5,922
9 » Έκτιμήτίκήν ’Επιτροπήν » 155,028,50
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» » Διεθνή Χωροφυλακήν Χανιών
> τό ‘Ρωοσικόν διαμέρισμα
» » Αγγλικόν » 
» επισκευήν οδών 
» ενδυμασίαν και ύπόδυσιν χωροφυλακής 
» χωροφυλακήν Όθωμ. διοικήσεως 
» προκαταβολάς προς διαφόρους 
» το Ιταλικόν διαμέρισμα 
» τό Γαλλικόν » 
» διάφορα έξοδα 
» 7.9^9 Όθωμανικής Διοικήσεως 
» ζημίας εξ έκποιησ. εμπορευμάτων

εν’ δλω Γρόσια 
παρέμεινε δ’ υπόλοιπον, παραδοθεν τή 
α έ'τοι όμω λ ρητική Πολιτεία.

Γρ. 423,771.25
» 222,791 

11 528,380
» 383,548
» 18,963,50
» 18,504,12 1)2
» 28,350
» 432,800
» 202,662,25
» 184,731
» 155,949,50
» 16,518,87 1)2

3,991,693

'1,051,394,75
Εύνολον, εξισοι μει ον ταίς είσπράξεσι, Γρόσια 4,14 3,087.75
Εκ ιού λιπτομεροΐς τούτου σημειώματος καταφαίνεται, ότι ή 

διάθεοις Γροτων 3,091,693 ή φράγκων 687,042 υπό τε τής 
Όθωμανικής και τής Διεθνούς Διοικήσεως παρουσιάζει σοβαρω- 
τάτας αντιθέσεις προς τόν σκοπόν δι’ έξυπηρέτησίν τον όποιου δ * 
πρόσθετος φόρος ειχεν ίπιβληθή.

’Όσον καί αν ήθελέ τις ευρύνει τα όρια τοΰ σκοπού τούτου, 
οί δα μου ήθελε συναντήσει ούνδεομον υφιστάμενον μεταξύ αϊτού 
καί τής ενδυμασίας καί ύποδύσεως τής χωροφυλακής και, Ιδίως, 
.των χρεών τής Όθωμανικής Διοικήσεως. ,

11 δευτέρα περίοδος, άρξαμένη. άφ' ής ή- αυτόνομος Κρητική 
Πολιτεία τήν διαχείρηοιν το! φόρου τούτου άνέλα^εν, ήτοι από 
τοΰ μηνδς Μαίου τοΰ έτους 1899, παρουσιάζει τα ακόλουθα 
αποτελέσματα:

Εισπράξεις

* I πόλοιπον παραδοθέν υπό τής Διεθνούς 
Διοικήσεως. Δρ. 233,95(1,70

Εισπράξεις τών μηνών Μαΐου, 'Ιουνίου, ' 
'Ιουλίου καί Αύγουστου 1899 ® β5.Κ5Γ3,83
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Εισπράξεις οικονομικού έτους 1899 Αρ. 367,161,06
* 190Q » 407,281,77
» » » 1901 » 390,854,48
» » » 1902 397,113,35

Χ » 1903 » 421,513,02
» » » 1904 401,895,33

> » 1905 550,255,90
» > 1906 550,565,2 0
» > 1907 Β 593,091,66

» » » 1908 » 553,5 79,65
7) » » 1909 > 521,357,41
» » » 1910 63 7,9 74,52
» Σεπτεμβρίου, ’Οκτωβρίου, Νοεμβρίου.

καί Δεκεμβρίου. 1911 » 243,356,59
Σύνολον εισπράξεων Δρ. » 6^336.544.4 7
Άναγνωριάθέντα έξοδα 

Δι’ άποζημιώοεως Αλλοδαπών. Δρ. 1,000,000 
» » Ημεδαπών. » 5,000.000 
» έξοδα έποπτείας και διαχειρίσεως π 258.155.53 

, » επίστροφάς χρημάτων κατά τον 
Τελωνειακόν νόμον » 103.736.25 

Άμοιβάς και έξοδα εκτιμητικών επιτροπειών 62,113.45
Τόκοι δανείου συνομολογηΟέντος προς 

ταχυτέραν πληρωμήντών αποζημιώσεων » 114,055
Διάφορα έξοδα.... » 31,188.23 
ΆναγνωρισΟέντα έξοδα εν γένει δρ. τι 6,569,248.46 

ατινα τβ Ικπτώσει των μέχρι τέλους Δεκεμ
βρίου 1911 ένεργη&ειοών εισπράξεων εκ δρ. 6.336,544,4 7 
κατώληγσυαιν είς διαφοράν εξόδων 
υπέρ τα έσοδα εκ δραχμών: 232,703,99. 
καλυφ^ειβαν εκ τοΰ προϊόντος του προς ταχυτέραν πληρωμήν 
τα>ν Αποζημιώσεων συνομολογηΟέντος δανείου Λα'ι άποτελονσαν 
τό πβαβν τών μέχρι τέλους Δεκεμβρίου 1911 γνωστών έκκρε- 
ιιών υποχρεώσεων τον προσθέτου φόρου 3 σ)ο.

'Εκ των πραεκτεΟέντων ουνάγομεν τά επόμενα:
4) "Ότι εν φ άρχικώς ή διάρκεια τοΰ φύρ^μ ώα.ίσ&η δεκα

ετής,^ λήγουσα τη 141 Α7ΐγο6άτού τοΰ έτους 1906, ή ε’ισώρατςξ 
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αϊτού έξηκολούθησε παρατεινομένη υπό τίτλον προσωρινόν μέ
χρι σήμερον, τή ουγκαταθέσει τών Μεγάλων Δυνάμεων κ»ϊ τή 
ίν αρθρω 118 τού Κρητικού Συντάγματος του έτους 1907 τε- 
θείση διατάξει, καθ’ ήν «‘0 πρόσθετος τελωνειακός άνομός 
«8 τοϊς ο)ο θα εξακολουθήσω], τή συναινέσει τών Μ. Δυνάμεων, 
είσπραττόμενος και εν τω μέλλονιι, εξουσιοδοτουμένης τής Κυβερ - 
νήσεως όπως ζητήση την συγκατάθεση αυτών προς αΰξησιν αϊτού * .

β') "Οτι τα είσπρα/θέντα έσοδα τής πρώτης περιόδου, καθ, 
ήν ^Οθωμανική το πρώτον και είπα ή διεθνής Διοίκησις τον φό- 
ρον τούτον διεχειρίσθησαν, διετέθησαν κατά το πλεϊστον εις σκο
πούς άλλοτρίους τού προ ιρισμού δι’ ον είσεπράχθησα".

γ') "Οτι αί εισπράξεις τού φόρου τούτου, άφ’ ή ς ή αυτόνομος 
Κρητική Πολιτεία την διαχείρισίν του ανέλαβε, παρουσίαζαν σι 
σημαντικήν άνά παν έτος αϋξησιν, ανελθούσαι κατα το οι
κονομικόν έτος 1910 εις δραχμάς 637,974, Από δραχμών 
367,161 εις δσας ειχον Ανέλθει κατά το οικονομικόν έτος 1899 
δ’γ'Οτι διετέθησαν εις πληρώ μάς Αποζημιώσεων δραχμαΙβΟΟΟΟΟ 0 

έξ ων 5000000 προ; ημεδαπούς καί 1,000,0 00 είς αλλοδαπούς.
Έπ'ι τη διανομή δέ ταύτη πικρόν ίξεδηλώθη παράπονον ότι 

οί ισχυροί τής γής,δέν έιήρησαν μέτρονισότητος μεταξύ ‘ Ημεδαπών 
και Αλλοδαπών, καθόσον ή αναλογία τών πληρωθειβών αποζη
μιώσεων έν σχέσει πρός το έπιδικασθέν τοϊς δικαιονχοις ποσόν, 
διά μέντούς Ημεδαπούς περιορίζεται είς δεκατέσσαρα περίπου 
τοϊς εκατόν, έν ω διά τούς Αλλοδαπούς ύπερέβη, ώς λέγουσι, 
τά 50 τοϊς εκατόν.

Ίήν ανισότητα τούτην τής διανομής ειχον, ως φαίνεται, λόγους 
νά ύποπτεύωνταί τινες από τού έτους 1901 ιαι δια τούτο ανα- 
γινώσκομεν εις ϊά έστενογραφή μένα Πρακτικά τής Κρητικής 
Βουλής τού έτους εκείνου περικοπήν άγορεύοεως ενός έκ τών 
κοινοβουλευτικών ρητόρων τής Κρήτης, έχουσαν ώς έξης: τ Πρέ
πει δε οίαδήποτε Κυβέρνησις καί Αν ήνε τού τόπον νά καταβάλη 
«πάσαν προσπάθειαν όπως αί Αποζημιώσεις περιοριοθώοιν \ είς 
τώρισμένα Αντικείμενα και μη μένη Ανοικτόν το γόος τών Ά- 
«ποζημιώσεων, τό δποϊον δύναται να φθάση, ώς γνωρίζετε, 
τείς 1,000,000 λιρών Ακόμη- διότι γνωρίζετε πολύ καλά, μά- 
«λιστα όσοι κατάγεσθε εξ ‘Ηρακλείου, δτι vnao^ovdiv Άλ- 
«λοδαπόί—καί τι Αλλοδαποί; αλλοδαποί Κ^η
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«τες, οί όποιοι απέκτησαν την περιουσίαν των 
«εις τον τόπον και λέγονται αλλοδαποί διότι 
«κατώρθωόαν να άποκτήσωσι ξένην ιθαγένειαν 
«ίείς χαλεπός ημέρας του τόπου—ύπάρχουάιν άλ- 
«λοδαποί οί όποιοι ζήτοΰσιν άλλος 2000 και άλ
λος 3000 λίρας.» (Πρακτικά Κρητ. Βουλής, Σνιεδρ. ΜΖ. 
τής 11 Ιουλίου 1901.)

Ε! Ότι αί εκκρ’εμεϊςύποχρεώσεις τοΰ προσθέτου φόρου, άνερ- 
χομεναι τή 31 Δεκεμβρίου 1911 εις διακοσίας τ οσαράκοντα 
περίπου χιλιάδας δραχμάς. θέλουοιν έξοφληθή διαρκοΰντος τοΰ 
πρώτον εξαμήνου τοΰ τρέχοντος έτους 1913" λαμβανομένου δ' 
ίπ οψιν δτι οί εν Χατίοις Αντιπρόσωποι των Μεγάλων Δυνά
μεων κατ’ εντολήν των Κυβερνήσεων τον, διά διακοινώσεως 
αήτών υπό χρονολογίαν 26 Νοεμβρίου )9 Δεκεμβρίου 1911, 
έδήλωσαν την σνγκατάθεοιν αυτών προς παράταοιν τής εισπρά- 
ξεως τοΰ φόρου επί εν έτι εξάμηνου, άρχόμενόν από 1)14 ^■~ 
κεμβρίον 1911, υπό τόν όρον δτι θά παύση είσπραττό- 
Μενρς ο φόρος ουτος, εν περιπτώσει καθ’ ήν, προ 
της λήξεως τοΰ εξαμήνου, ήθελον έξοφληθή αί 
διά λ)σμον αυτού ανειλημμένοι υποχρεώσεις, 
επιβάλλεται ΐνα εγκαίρως κατ-μβληθή πάσα μέριιινα όπως μή 
οταματήση τον φόρου τούτου ή εΐσποαξις, άλλ εξακολούθηση 
καί εν τφ μέλλοντι, προς έξνπηρέτησιυ ετέρου 
σκοπού υπέρτατης κοινής ώφελτία.' δετός γνώστου δτι διά τοΰ 
προϊόντος τοΰ φόροι' τούτου, εάν μάλιστα το ποσοστού τής φο
ρολογίας ήθελεν αυξηθή συμφώνους προς την ανωτέρω παρα- 
τεθεΤσάν συνταγματικήν διάταξιν, λύεται δριστικώς εν των σπου- 
δαιοτάτων ζητημάτων τοΰ τόπον", τι έκτέλεόΐς έργων συγ
κοινωνίας εν ευρύτατη κλίμακι.»

ΑΝΤ. Ε. ΠΡΕΚΑΣ

ΦΘΙΝΟΠΩΡΙΝΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

Ι\όι τη ζωή των λονλονδιών, και τοΰ αγέρα τή δροσιά, καί 
των -πουλιών τό λόλημα ισιΐς μου τά. χαρίζετε. ’'Ένα κλουβί δ- 

ν^ρευμεγο μουτμν τα πράσινό ρας φύλλα, ποή κλειόμαστε τής
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ελπίδες μου σκλάβαις, μα σκλάβαις χαρωπαίς, γιατί γενήθηκμν 
στην ώμορφη σκλαβιά σας ! Σεις στα ώραΐα πρωινά,καί σεϊς στα 
πλάνα μεσημέρια, σεις στα έλαμπα τα δειλινά, στα μυστικά με- 
σάνυκτα εσείς, ναι πάντα σείς μου χαρίζατε των ελπίδων μου 
τα ώμορφα φτερουγίοματα !

Που εϊνε β ελπίδες μου ; . . . Σαν βλθε το φθινόπωρο τά 
πράσινό σας φύλλα μαράθηκαν κ'' έμείνατε γυμνά, κ' έμείνατε 
Αλίμενα! . ■ · Ποΰ εένε β ελπίδες μου; Σάν ήλθε το φθινόπω
ρο πάει το ώνειρεμένο μου κλουβί . . . τά πράσινό σας φύλλα 
μαράθηκαν,καί πάνε ή ελπίδες μου β χαροπές ή σκλάβες πετάξανε

Καϊ πάνε τάρωματισμένα τά μνριόχρωμα χαμόκλαδα καί χα
μολούλουδα. Καί πάνε τά μεγάλα μυστικά μλ τά φιλιά τά πλάνα, 
τά χτυποκάρδια τά τρανά κ'β μυρωμέναις νύκτες σάν πέσανε 
τά πράσινά σας φύλλα, δλα πέταξαν πάνε, σβύσανε !

Τό ξέρω ναι ; θάρθή το παντοδύναμο το χέρι, τό ξέρω ναΐ, 
θάρθη νά σάς χαρίση κείνο που χθες έχάσατε, καί τη ζωή των 
λουλουδιών, και του αγέρα τη δροσιά, και των πουλιών τό λά- 
λημα. Γιά μένα παν τά ωραία πρωινά, τά πλάνα μεσημέρια, 
παν τά θαμπά τα δειλινά, τά μυστικά μεσάνυκτα, τά κτηποκάρ- 
δια τά τρανά, β μυρωμένες νύκτες και τά μεγάλα μυστικά με τά 
θερμά φιλιά τους . . . Σαν φύγανβ ελπίδες μου-ώϊμένα!. . . δλα 
πέταξαν, πάνε, σβύσανε! Μίϊτόος Γεωργαντδς

Ο ΑΝΑΚΡΙΤΗΣ
ίΩρα(αν τινα μεσημβρίαν της άνοίςεως, 

εις ιατροδικαστής καιεις ανακριτής μετέβαι- 
νον όμου δι’ άμάξης διά νά κάμωσι μί- 
αν αύτοφίαν. Ό δικαστής άνθρωπος του 
νόμου ητο εσκυμμένος και άφηρημένος 
παρετήρει τους ίππους της άμάξης, 
δια κόφας όέ την σιγήν ν.αι έπατελθών 
εις εαυτόν έλεγεν ώσεί μονολογών: «έν τη 
φύσει υπάρχουν πράγματα μυστηριώδη 
καί σκοτεινά τά οποία συναντώμεν είς 
τον καθημερινόν ημών βίον, και άποτεινό· 
μένος προς τον ιατρόν λέγει δεν είναι έτσι ΑΝΔΡΕΑΣ ΚΑΡγΔΗΣ

αγαπητέ ιατρέ, μάλιστα ουναντώμεν φαινόμενα τά βποϊα δέν 
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δύνανται νά έξηγηθώσι καί οντω με εμέ, εγώ γνωρίζω μυστη
ριώδεις και παριδόξους θανάτου; το αίτιον τών οποίων δεν 
ήδ^νήθη ούδείς νά διαλευκάνη οόδέ οι πνευματισται αυτοί, οΐ- 
τινες διατείνονται άτι οί’δέν είναι δυνατόν νά τους διαλάθη 
άλλα άνθρωπος εχέφρων εν τοιαύτη περιπτώσει τό μόνον όπου 
δύναται νά κόμη είναι νά τό άφήσηέπί τινα καιρόν σπουδάζων 
καί κατόπιν να έπαναλάβη τός έρευνας του. Ουτω εγώ γνωρίζω 
μίαν κυρίαν άνεπτυγμένην ητις προείπε τόν θάνατόν της και 
ητις άπέθανε, κατά την ημέραν και ώραν άκριβώς ας προείπε, 
τό αίτιον τον μυστηριώδους τούτου φαινομένου ποιον άρά γε 
νά ητο\

‘Υπάρ^ρυσι πράξεις αιτινες είναι δυνατόν νά γίνωσιν άνευ 
αιτίας τινός. Είπεν δ ιατρός — καί εάν συνέβη πραγματικώς 

ταιοΰτος θάνατος δεν είναι δυνατόν νά μη εχη αϊτών τι. ‘Ως 
πρός την πρόρρησιν δεν είναι τι τό αξιοθαύμαστοι', διότι δλαι αι 
κυρίαι μας κατέχονσιν εϊδός τι προγνώσεως, κατ' άλλους μεν 
προφητείας κοτ* Άλλους δε ύποθέρεως. Προεΐπεν ότι θά άπο- 
θάνη ή γυνή αυτή, καί άπέθανεν, αρά γε ούδεμία αιτία ΰπήρ- 
ξεν εις τόν πρότερόν της βίον; ούόέν έλατήριον ητο τοΰ νά 
την έξωθή νά κόμη τοιοντου είδους προφητείαν ; κάτι τι θά 
υπήρχε τό όποιον, θά την ; έξηνάγκαζε νά προείπη περί τοΰ 
θανάτου της.

Πρόκειται περί μιας | νέας εί ρώοτον καί ευφυούς — άπεκρί- 
θη δ δικαστής-—ανεν ουδεμιάς προλήτρεως καί ητις ώς 
μόνον αίτιον είχε την ωραιότητα ,τό ενχαρι ύφος καί τό εγγενές 
του χαρόκτηρος καί ητις άπέθανε κατά παραδοξότατον τρό
πον Ϊδου πώς : μίαν ημέραν δ σύζυγός της είσήλθεν εις τό 
ιδιαίτερόν της δωμάτων καί τής λέγει ότι θό ήτο καλόν νά 
πωλήσουν κατά την άνοιξ.ν την άμαξάν των καί νά άγοράσωων 
άντ' αΰτής εν αχ τοκίνητον. ‘fl σύζυγός του άφ’ ου τάν ήκροάσθη 
ήρέμως, με χαμόγελου εις τά χείλη τοΰ είπεν ακάμε όιι θέλει 
δι’ εμέ είνε αδιάφορου άφ’ σύ την ανοιξιν θά είμαι είς τό 
νεκροταφείου». ‘Ο σύζυγός της δέν έδωσε σημασίαν εϊς νότας 
τάς λέξεις, δέν έπίστευεν εις τά προασθιάματα, άφ ου γνιυρί- 
ζωμεν ότι είς τάς γυναίκας τοιοντου είδους προαισθήματα είναι 
καθ’ έκάστην στιγμήν έπί τών χειλέων των, καί μάλιστα 
^ύρωκόμεναι εις ένδιαφέρανηαν κμτάητασιν—^τοή τοκετούς 
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τους άρέσκει να ρίπτωνται εις τριούζον είδους σκεψεις. Την 
έπ^μένην ημέραν λέγει τοΰ συζύγου της, οτι έλα άποθάνη 
Ϊοως μετά τον τοκετόν, ό δε ουζυγος της τής Απέδιδε 
διάφορα επίθετα, χωρ.άτίσοα, μάϊσσαν κ.τ.λ. ‘Ομελλων Κανα
τάς της άπέβη ή μόνη οκέψις ή σταθερά, ουτα>ς ειπέϊν, ιδεα 
τής συζύγου τον, όταν δε ωμιλει δια τούτο το ζήτημα τον θα
νάτου της και δεν τής έδιδαν προσοχήν επηγαινεν εις το μαγει- 
ρείον και ώμίλει περί τούτου με την μαγείρισσαν της, «Θα απο- 
θάνω μόλις γεννήσω, δεν θέλω να άποθάνω τοσον γρήγορα 
αλλά τοΰτο είναι το πεπρωμένον οτι είναι αδύνατον να αποφυ
γή τις » τοιαϋτα έλεγε συχνά εις την μαγείρισσάν της. ‘Ωμίλει 
δέ τόσον σοβαρά περ'ι τοΰ επικειμένου θανάτου της, με μειδίαμα 
σκληρόν επί των χειλέων της ώστε ούδείς τής αντέλεγετι, Εν 
ω πρότερον ένεδύετο κομψά από την ημέραν εκείνην ενεδυετο 
ϋπως--δπως, κατέλειπε τά πάντα καί παρημελησεν εαντην και 
την οικίαν της, και οτι έκαμνον οι υπηρετωντες αυτήν κα
λά καμωμένα, δεν έσυγχίζετο ούδέ τής έκαμνεν κακήν εντυπωσιν 
ο δέν. Καϊ ως νά μή ήρκουν όλα αύτά υπήγε με την θειαν της 
εις τό τεκροταφείον και διέταζεν, εκλέζασα μέρος αύτη η ιδία, 
που νά την θάψουν πέντε ημέρας πριν άποθάνη και 2 ημέρας 
πριν άποθάνη έγραψε την διαθήκηντης,Ιγέννηοεν ωραία και μετα 
1 ώραν άπέθανε. Τι αρα νά συμβαίνη; κύριέ Ιατρέ, που το 
αποδίδετε σείς;

'Ο ιατρός εοιώπα μη δννάμενος νά άποκριθή και κατα την 
στιγμήν καθ’ ήνήρχισε νά όμιλή δ ιατρός και να λέγη ^δεν 
γνωρίζω» ή αμαζα έφθανε όπου έμελλε νά ύπάγη.

'0 δικαστής άποκρίνεται εις τον ιατρόν.
Ή γυνή αντη, φίλτατε ιατρέ είναι ή σύζυγος μου !

Κέρκυοα ΑΝΔΡΕΑΣ Γ. ΚΑΡΥΔΗΣ

ΔΕΝ ΕΧΩ ΠΛΕΙΑ
Μέ κύτταςε ο Γιατρός, καί στ-ή καρδιά μου ενα μεγάλο ευρικε κακό.
Και μευπε δακρυσμένος πώς δεν εχει ή επιστήμη για μένα γιατρικό,... 
Κι’ όταν ελπίδα τού είπα μήν υπάρχει έγύριτε 'και μούπε μψστικα, 
Πώς γρήγορα θα φύγω άπο τρ κόσμο γιατί παλμούς δέν βρίσκει στην καροια 
"Αν είναι αύτδ γιατρέ μου πού μού βρίσκεις μη σέ φοβίζει! πεστρρφανερα 
^ού πιϊρε άπδ τά στήθη τή καοοιά μου εκείνη .,π αγαπούσα μι^ ©00ά Π

Ζάκιν^ ΑΓΓΕΛΩΝ ?ΑΛΟΤΤ?Η5



ΚΑΡΔΙΑΣ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

Δ. γ.μ αρκο πο υλο ς

1=1=

Σ' αγκάλιασα, σ' εφίλησα, σ’ 
έφίλησα, καί πάλι 

καί σούπα.— «Χαϊδεμένη μου, ’μποός 
[στα δικά σου κάλλη 

είχε μικρός ό πόνος μου, όπου 
(μέ βασανίζει, 

γιατί μ?ά τέτοια εύμορφίά 
(καϋμούς αξίζει.

=2=
Προχθές ή Μοίρα ή στοργική μούπε μέ κάποια γλύκα;

— «“Ανθρωπο σαν έσένανε στο κόσμο §έν εύρηκαν 
ποτέ σου δέν έγέλασες, δεν χάρηκες ποτέ σου’ 

τόσο ψηλά ’νε, άμοιρε, εσένα ή συλλογές σου;
“Ολες μέ μίας θά γίνουνε άμα τές πγς μονάχα.» — 

Κ’ εγώ της είπα ό φτωχός —«Μην δέν το ξέρεις τάχα, 
πώς πάντα βασανίζομαι για τα δικά της κάλλη;» — 

Κι’ αυτή μ.’ άποχαιοέτησε, κουνώντας το κεφάλι.

=3=
— Απόψε έκεϊ στο εύμορφο καί δροσερό λειβάδι 

θά πάμε, Κρινομέτωπη, αργά κατά τό βράδυ, 
κ' ενώ τριγύρω τά πουλιά θά κελαϊδοΰν μέ χάρι 

καί θά μυρίζη αφάνταστα τ’ αγροτικό χορτάρι, 
στην αγκαλιά μου θά σου πώ σιγά—σιγά δοό λέξεις.

— Γι’ αύτό καί τά ξανθά μ.αλλιά μέ χάρι νά τά πλέξης

^ΗΜ. Γ, MAFKOnOTAQS
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Φίλε Κύριε

Μοϋ ζητάτε νά Σάς Στείλω έργο μου γίά τό «Κρητικό 
‘Ημερολόγιο»' Σάς εύχαριΣτώ για την τιμή, Αντί γι ι έργο 
όμως θα Οας άνακοινώΣω μία Σκέψη μου: Δε Οας φαίνεται πώς 
δέ θήταν άοκημο αν έβοηθούΣατε καί Οεΐς την τάΟη πού θάχε ά- 
ποτέλεΣμα νά πείΣμ τον πολύ κόΣμο νά μή γράφμ; Καλά, θά μοϋ 
πητε,μά Λ Τέχνη, τι θά γίνμ ύστερα Λ Τέχνη, όταν δυναμώομ καί 
καρποφορήΣμ ό άγώνας για τη συγγραφικά άδράνεια; Μήν τρο
μάζετε, φίλε κύριε, Λ ΒαΟίλιΟΟα Τέχνη όχι μόνο δέ ζημιώνεται 
μα θ&χμ καί Σημαντικό κέρδος. Ό μακαρίτης ό ΧρηΟτομάνος 
λέει κάπου—θαρρώ Στήν «Κερένια Κούκλα»-πώς ή χαρά δέν 
είναι παρά ένας καϋμός ποϋ. περιμένει την ώρα του νάρθμ. ’ΈτΣι 
καί τ’ Αληθινά, τα πολύτιμα προϊόντα τής Τέχνης, περιμένουν 
την ώρα του για νάρθουν. 01 Ιδέες μοιάζουν μέ τα ζωικά έμβρυα, 
παρουοιάζεται Στιγμή ποϋ τούς είναι πληά έντελώς αδύνατο 
νά Σταθούν κλειΣμένες μέθα Στον έγκέφαλο πουχει τή δύναμη 
νά τις Συλλαμβάνει, καί τότε βγαίνουν άβίαΣτα, φυΣικά, κι’ άκόμα 
βγαίνουν άρτιες, δυναμερές, τετρακάντουνες. Μέ τό νά πάψουν 
λοιπόν οί πολλοί νά γράφουν, τά πράμματα βολεύονται καί γί 
νουνται θεού χαρά. Πρωτ’ άπ' όλα, γλυτώνουμε άπ 5 τά λογής_ 
λογάς πνευματικά τέρατα που γεννιούνται «Συνεπεία έκτρώΣεως» 
δπως λέν οί φρόνιμοι οπαδοί του «‘Υψηλού Λόγου», κι’ αυτό 
—για Σκεφθητε λίγο— δέν είναι δά κ’ άΣήμαντο κέρδος. ’Έ
πειτα, γιατί νά μην παραδεχτούμε πώς ό νόμος τής Έπιλογη^ 
τού Ντάρβιν προΣαρμόζεται θαυμάΣια καί Στό ΒαΣίλειο τών’Ιδέών;

*Καί τώρα, έπιτρέψετέ μου, φίλε κύριε, νά Σας ρωτήΣω' τον 
ξέρουν δλ’ οί άναγνώΣτες τού «Κρητικού Ημερολογίου» τόν 
κοΣμοξάκουΣτο φιλόλογο Φέοντορ ΝτοΣτογιέφΣκη; ’Όχι; ειπετε 
όχι; Νά λοιπόν ποϋ έχω δίκηο γιά δΣα είπα παραπάνω! Γιατί, 
αν έπαυαν οί διάφοροι Άμπελάδες όλων τών φυλών καί δλων 
τών χρόνων νά μας ξεφουρνίζουν άπειρα βιβλία, χωρίς νά μάς 
λέν άπολύτως τίποτα,—ξέρετε, κι’ έδώ Στην Κρήτη δέν είναι λί
γοι—είναι βέβαιο, άπολύτως βέβαιο, πώς λογοτέχνες Σάν το 
ΡώΣΣο ΝτοΣτογιέφΣκη θά μάς ηΣαν κι’ άπό μητέρα μας άκόμμ 
γνωΣτότεροι.

Μα τι κάθομαι καί λέω I ‘Η ύψη τού κόΣμου δέ θ’ άλλάξψ τόΣο 
εύκολμ ! Qi ψευτολμριΣμοί τών Αντιπροσώπων τού Λατιν|κρψ ρω.
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μαντισμοϋ πάντα 0ά τις τμαβοϋν τις μάζες. Ποτέ ή Σκέ^η δέν 
είναι δυνατόν νά μιλμ σέ όλους, ούτε Λ Αληθινή Τέχνη όλους 
να τούς^υγκινμ· τό βεβαιώνει καί ό υπέροχος Ρώσσος Ατό περί
φημο έργο του «Τό έγκλημα και Λ τιμωρία.;. Σας στέλνο μαζί 
μ’ αύτό τό γράμμα μου καί τη μετάφραση του σχετικού κεφα
λαίου, κ’ έτσι θαρρώ πώς’Ανταποκρίνομαι κάπως στην τιμητική 
όας γιά μένα πρόσκληση.

Μέ πολλή ύπόληφη
Στέλιος Χαριτάκης

ΑΠΟ ΤΟ ΕΓΚΛΗΜΑ ΚΑΙ ΤΙΜΑΡΙΑ

ΚΟΙΝΟΙ ΚΑΙ ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΟΙ
[Στήν Πετρούπολη ενας παληβς φοιτητής ό Ρόντιοτ Γρμάνοβιτς 

Ρασκολνικώφ·, σκοτώνει μιά γρηά ένεχειροδανείστρια γιά νά της 
κλέψη τό θησαυρό της. Μια εβδομάδα ύστερα 'πό τό Εγκλημα, 
πηγαίνει μέ τό φίλο του Ντμίτρι Πρόκοφιτς Ραζουμίκιν στον 
ανακριτή Πορφύριο Πέτροβιτς, δή^εν γιά νά γυρέψω νά τού δώ
σουν πίσω κάτι ένέχειρα πούχε κι' αύτός στής γρηας προτού 
τη σκοτώον, με τό οκοπό όμως νά παραπλανήση την ανάκριση 
πον κάπως άρχισε νά τον υποψιάζεται. Στο δωμάτιο τοΰ Πορ- 
φύριου., αρχίζει συζήτηση γιά ένα αρΰρο πούχε δημοσιέψει ό Ρα- 
σκιλνικόσφ σέ μιάν εφημερίδα τής Πετρούπολης, μέ τον τίτλο : 
τ'Απάνω στο έγκλημα»^

— Θυμάμαι πώς εξέταζα την ψυχολογική κατάσταση τοΰ ένοχου 
τόν καιρό πον διαπράττει τό έγκλημα.
—Ναι κι’ έκαταπ.αστήκατε ν’ αποδείξετε πώς ό εγκληματίας εί
ναι άρρωστος τή στιγμή ποΰ τό διαπράττει. Άλή&εΐα, είν’ εντε
λώς πρωτότυπη άποψη, μα τό μέγιστο ενδιαφέρον δέ μου τό 
κίνησε τούτο τό μέρος τής εργασίας σας' έπρόσεξα προ π ίντων 
σέ μια σκέψη ατό τέλος τοΰ άρ&ριυ, ποΰ την περάσατε δυστυχώς 
κάπως πολύ σύντομα. . . . Μέ λίγα λόγια, αν &υμόσ ιστε, άφίνα- 
τε νί εννοη^ή πώς τό έγκληαα μένει στο επίπεδο τών δυνατών 
ανθρώπων, ή καλλίτερα, τών ανθρώπων πούχουν απόλυτο δικού- 
ίαμα νά δ απρ ίττουν λογής—Ρογής ένοχες ηΡ εγ κληματικές πρά* 
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ζείζ, τών Ανθρώπων τέλος πού, σά να πούμε, δεν τους πιάνει 
κανόλον ο νόμος. .

'Ο Ροσκολνικώφ έμειδίαοε που ο ανακριτής διερμήνευε ^τσι 
δόλια τη σκέψη τον.

__ 2}· πως; Τό δικαίωμα στο έγκλημα; Μήπως ήθελε νά πή 
πώς δ ’εγκληματίας σπρώχνεται στο έγκλημα Από την άκαταμά
χητη επίδραση τον περιβάλλοντος; ρώτησε κάπως ανήσυχος δ 
Ραζονμίκιν. ,
— Όχι, ογι δεν πρόκειται γι’ αϊτό, απάντησε δ ανακριτής. Στο 
αοθοο του Ρόντια, οι άνθρωποι διαιρούνται σε «κοινούς» και ο 
«εξαιρετικούς». ΟΙ πρώτοι δφείλονν να ζοΐ:ν στην υπακοη. και 
δεν έχουν τό δικαίωμα να παραβιάζουν το νόμο, άφου είναι άν
θρωποι κοινοί' οι άλλοι έχουν δικαίωμα νά όιαπράττουν τά όλα 
έγκλήματα και νά παραβαίνουν κάθε νόμο, γι αυτο το λογο, πώς 
είναι δηλαδή Άνθρωποι εξαιρετικοί. Αν δεν κάνω λάθος, έτσι δεν 
τά λέτε: ,
— Μά για ονομα του θεοΰ, δε μπορεί ναν έτσι, εψελλιοε κατ^- 
πληκτος δ Ραζονμίκιν. 'Ο Ραοκολνικώφ ξανά έμειδίαοε. Έκα- 
τάλαβε αμέσως πώς ήθελαν νά τον αποσπάσουν καποια δήλωση 
γιά τις αργές του' μια και ξάναθυμηθηκε το άρθρο τον, δεν 1” 
δίστασε νά τό έξηγήση.
—-Αέν τά λέω κι εντελώς έτσι, άρχισε με τονο απλο και κοσμω. 
*Ως τόσο, δμολογώ πώς έπαναλάβετε περίπου ακριβώς τη σκέψη 
μου, Αν τό θέλετε μάλιστα, ακριβέστατα. . . . Αεν έγραψα ομως 
όπως λέτε, πώς οΙ εξαιρετικοί άνθρωποι έχουν πάντα τό δικαί
ωμα νά διαπράττονν κάθε λογής έγκληματιχ,ίς πράξεις. Επειτα- 
δά, είναι κι’ ή λογοκρισία που δε θάφινε νά περάση άρθρο με τε- 
τοια έννοια. ”&γώ, είπα όλο κι ολο τοΰτο'. Ο εξοιρετικος άν
θρωπος έχει τό δικαίωμα—βέβαια πο τον εαυτό του, όχι επί
σημα—εξουσιοδοτώντας τη συνείδησή τον, νά ξεπαστρεύη μερικά 
εμπόδια, και πάλι όμως, μόνο στην περίπτωση που θα το απαι
τούσε ή πραγματοποίηση του ιδανικού του (που κάποτε μπορεί 
νάνοι ωφέλιμο και σ’ όλο το άνθρωπινο γένος’). Ισχυρίζεστε 
πώς αύτά δεν τά ξεδιαλύνει τό άρθρο μου' θά προσπαθήσω να 
σας τά έξηγήσω.

Κατά τη γνώμη μου, αν οι ανακαλύψεις τοΰ Νεφτων και τον 
Κέπλερου, δεν είταν δυνατόν, γιά κλιμπ^ους λόγους, να γίνουν 
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γνωστές παρά μόνο αν έθυσιάζουνταν μια δέκα, εκατό η και περισ
σότερες υπάρξεις, που ήσαν εμπόδια σ’ αύτές τις ανακαλύψεις, 
δ Νέφτων Θάχε όχι μόνο δικαίωμα αλλά και υποχρέωση, να 
βγάλη από τη μέύη αετούς τους δέκα, τους εκατό άνθρώ- 
πονς, για τά γίνουν γνώστες οι ανακαλύψεις των σ’ όλο τόν 
κόσμο. Απ' αυτό όμως, δε βγαίνει πως δ Νεύτων έχει το δικαί
ωμα να δολοφονεί με κλειστά μόιθια όποιον τού κατέβη, η να κά
νη καθημερνώς διάφορες κλεψιές.

Προχωρώντας στό άρθρο μου9 θυμάμαι πώς έπίμενα σε τούτη 
την ίδέα, ότι δηλαδή όλοι οι νομοθέτές κι’ οι οδηγοί των αν
θρώπων, άρχίζοντας από τούς πιο παληούς, για νάρθωμ’ έπει
τα στό Λυκούργο, το Σόλωνα, τό Μωάμεθ, τό Ναπολέοντα, κτλ. 
δτί λοιπόν όλοι, χωρίς εξαίρεση, υπήρξαν εγκληματίες, γιατί δί
δοντας καινούριους νόμους, έπαραβίαζαν έτσι τούς παληούς, που 
πιστά τούς φύλαγε ή κοινωνία πέρνοντάς τους από τούς προγό
νους. Φυσικά, ότχν τούς είταν ωφέλιμο να χύσουν αίμα, τόκαναν 
άφοβα γμορίς νά οπισθοχωρούν.

Είναι μάλιστα αξιοπαρατήρητο, πώς όλοι σχεδόν αϊτοί οι ευ
εργέτες και δδηγοϊ τοΰ γένους των ανθρώπων, υπήρξαν τρομερά 
αιμοβόροι. όχι λοιπόν μονάχα όλ’ οι μεγάλοι άνθρωποι μα 
ακόμα Και όλοι όσοι ύψώβηκαν έστω καί τόσο δά, πάνω άπό 
τό κοινό επίπεδο, όλοι αυτοί, άπό φυσικό τους,ήσαν αναγκαστικά 
έγκληματίες, πιός λίγο, πώς πολύ’, ένιοείται. Διαφορετικά θά 
τούς ειταν δύσκολο να βγουν άπό την τροχιά, τους" έ! λοιπόν; νά 
μείνουν έκεϊ; σίγουρο πώς δε θά σνγκατατεθούν νά μείνουν, καί 
κατά τη γνώμη μου, τό καϋήκον τους, τό απαγορεύει. 'Ως εδώ 
βλέπετε,τίποτα έξαιρετικώς καινούριο δεν υπάρχει στό άρθρο μου. 
Αύτά χίλιες φορές ειπώθηκαν καί δημοσιεύτηκαν. °Οσο πού ξε
χωρίζω τούς ανθρώπους σε κοινούς κι’ εξαιρετικούς, άναγνω- 
ρίζα) πώς τέτοιο ξεχιόρισμα εϊνε λίγο αυθαίρετο, μα καί θαρρώ 
πώς κατά βάθος ή σκέψη μου είναι σωστή. Συμφοίτα μ αυτήν, 
ή Φύση μοιράζει τούς ανθρώπους σε δυο κατηγορίες: στη μιά 
την. κατώτερη, τών κοινών ανθρώπων, πού είν’ ένα είδος υλικού 
μέ μοναδική άποστολή ν’ άναπαράγη όντα όμοια με δαύτο" καί 
στην άλλη την ανώτερη, πού κλείνει μέσα της όσους έχουν τό 
χάρισμα ή τό ταλέντο νά δίδουν κάτι καινούριο στό περιβάλλον 
τους. ΟΙ υποδιαιρέσεις, φυσικά, είν’ Αναρίθμητες, οί όυό κατη
γορίες 8μω'ς, έχουν τα διαιρετικά σή'μάδια αρκετά ξεκαθαρισμένα.
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—Κατά γράμμα.
—Συγχωρεΐτε με πού σας τα ρωτώ ολ’ αύτά, μα μ' ενδιαφέ" 
ρουν. Ξαναγυρίζω στό θέμα μας,—λοιπόν, πάντα δεν τους πε~ 
τσοκόβουν' είναι μερικοί πον ... .
— Πού θριαμβεύουν και στη ζωή; Ώ, ναι, αύτό συμβαίνει σε 
μερικούς, και τότε . . .
— Τότε αυτοί κάνουν τους άλλους να μαρτυρούν;
—-’Αν παρουσιαστεί ανάγκη, και για να λέμε την αλήθεια, αί’τή 
είνε ή συχνότερη περίπτωση. Γενικά, είναι πολύ ορθή ή παρα
τήρησή σας.
— Ευχαριστώ. Μά για πέτε μου: Πώς θά μπορή κανείς .'ά ξε- 
διακρίνή τούς εξαιρετικούς ανθρώπους από τούς κοινούς; Έχουν, 
απ’ όταν γεννιούνται κανα σημάδι; Είμαι τής γνώμης πώς εδώ 
χρειάζεται λίγο περισσότερη άκρίβεια, κάπως πιο ξεκαθαριστή 
διάκριση: συμπαθήσετε αύτή τη φυσική ανησυχία σε άνθρωπο 
πραχτικό καί καλοπρόθυμο, μα δεν ειταν δυνατόν να φορούν . . . 
νά, ένα ρούχο ιδιαίτερο, ενα κάποιο σύμβολο; . . . Γιατί, παρα- 
δεχτήτε το, θν γίνη κόπια σύγχυση, αν εν ατομο τής μιας κα
τηγορίας φανταστή πώς ανήκει στην Άλλην, και άρχίση δπως 
πολύ ώραίν τό είπατε, νά κ ξεπαστρεύή δλα τά εμπόδια» τότε . . 
— Ώ, τέτοια γίνονται συχνά-πυκνά! τούτη μάλιστα ή παρατή
ρηση είναι ακόμα τ:ιό φίνα *πό την πρώτη . . . Σκτεθήτε 
δμως, πώς τό λάθος μπορεί να γίνη μόνο στην πρώτη κατηγο
ρία, δηλαδή σε κείνους πού ίσως εντελώς άκατάλληλα ώνομασα 
«κοινούς». Πολλοί άπό δαύτους, παρά, την Έμφυτη τάση στην 
νπακοή, άπό κάπιο παιγνίδια μα τής Φύσής—-τούς αρέσει να 
περνούν τούς εαυτούς των για προδρόμους, γιά «καταστρορπ'ις», 
νομίζουν πώς τούς έλαχε νά δώσουν στό περιβάλλον τους κάτι 
καινούριο, κΓ αύτή ή άπάτη είναι για κείνους πολύ ειλικρινής. 
Σύγκαιρα δέ παρατηρούν, δεν παρατηρούν συνήθως τους αλη
θινούς νεωτεριοτές καί μάλιστα τούς περιφρονοΰν σά γ&σαν Άν
θρωποι δπισθοδρομικοί καί χωρίς πνευματική εξύψωση. Κατά 
τη γνώμη μου,' άπ" αυτούς, δεν υπάρχει πραγματικός κίνδυνος, 
και δεν είναι λόγος νί σκοτίζεστε, γιατί τούτοι δεν πάνε πολύ 
μακρά. Βέβαια κάποτε τούς χρειάζεται μαστίγωνα για την πα- 
ραπλάνησή τους, καί για νά ξαναγυρίσουν πίσω στη μάντρα τους, 
αΰτό δμως' είνΕδλό κι’ δλό, καί δεν είναι δά κΓ ανάγκη νά έ- 
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νοχλοΰμε τό μαστιγωτή: αύτοί μονάχοι τους πειθαρχούν, γιατ’ ε'- 
ναιάνθρωποι πολύ ηθικοί' πάτε παρέχουν δ ενας"στον άλλον αύτή 
την υπηρεσία, πότε πάλι το καμιτσί κατεβαίνει'άπάνοο τους άπό 
τα δικά τους τα χέρια. Τονς βλέπουμε να Ιπιβάλλουν ατούς εαυ
τούς των διάφορες δημόσιες μετάνοιες, και με τον τρόπο αύτό 
δεν πολυδημιουργοΰνται προηγούμενα' με λίγα λόγια, δεν άζίζει 
τον κόπο να γνιαζόσαστε με δαύτους.
— Ας είναι,είπε δ ανακριτής,απ' αύτή την άποψη κάπως μ’ί· 
πείσατε' να όμως κάτι ακόμα πού με βασανίζει; πέτέ μου, παρα
καλώ, είναι πολλοί Απ' αύτους τους εξαιρετικούς, πάσχουν ιό 
δικαίωμα να βγάζ-υχ το λαρύγγι τών άλλων; Βέβαια, ξεκαπελώ
νομαι μπροστά των αν όμως είναι πάρα πολλοί, ομολογήσετε 
πώς τότε τό πραμμα θαναι δυσάρεστο, έ;

■— Ώ! άς μί] σάς ανησυχεί ούτ’ αύτό, εξακολούθησε με τον ίδιο 
τόνο δ Ραοκολνικώφ· Γενικά, γεννιέται ένας μοναδικά περιορι
σμένος Αριθμός Ανθρώπων με καινούρια Ϊδέα, ή ικανών νά δω- 
σουν κάτι τι καινούριο. Στέκεται φανερό πώς ή κατανομή τών 
γεννήσεων σε διάφορες κατηγορίες κι' υποδιαιρέσεις τον ανθρώ
πινου γένους, πρέπει νάνοι Απολύτως καθωρισμένη άπό κάποιο 
φυσικό νόμο. "Εννοείται πώς αυτός δ νόμος μάς είναι σήμερα 
κρυμμένος, μά νομίζω πώς υπάρχει και πευς αργότερα Θάναι 
δυνατόν νά γίνη γνωστός. Τεράστιες μάζες ανθρώπων μοναδικό 
σκοπό έχουν που υπάρχουν, νά δώσουν έπ'ι τέλους στον κόσμο, 
ύστερα "πό μάκρυνες καί μυστηριώδεις φυλετικές όιαοταυρώσεις, 
έναν, που άνάμεσα σε χίλιους θαχει αποκτήσει κάπο^’ ανεξαρτη
σία. "Οσο αύξάνει δ βαθμός τής ανεξαρτησίας, δε συνατουμε 
πιά παρά ένα στις δέκα, στις εκατό χιλιάδες (αύτά τά νούμερα 
είναι κχτά προσέγγιση'). Κάνουν λογαριασμό πώς ένα τεράστιο 
μυαλό βρίσκεται Ανάμεσα σε κάμποσο έκατομύρια, καί πριν πα- 
ρουσιαστή καμιά 'π’ αυτές τις μεγαλοφυίες που αλλάζουν την 
όψη του κόσμου, μπορεί νά περάσουν άπό τη γη έκατομύρια 
έκατομυρίων άνθρωποι. Τέλος, δεν την έχω βρει τη ρίζα όλων 
αύτών, χωρίς άλλο όμως κάπιος σταθερός νόμος υπάρχει, πρέ
πει νά ΰπάρχη' τύχη καί κουρουφέξαλα έδώ δε χωρούν.

(MsTSOf. Στέλιου Χα^τάκη)

Φ- Χτοάτογεφάκης
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ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΑΝΑΣΤΑΤ-ΗΜΕΝΗΣ Κ,ΡΡ

-νΒΒΑΒΛ*ί»βΒ 
Η ΗΜΕΡΑ ΤΟΥ ΒΟΜΒΑΡΔΙΣΜΟΥ "^

TON ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΩΝ ΑΚΡΩΤΗΡΙΟΥ
τΗτο Φεβρουάριος μήν τοΰ 1897. Μία Οαυμασία χειμερινή λιακάδα, 

από έκείνας αί όποίαι δέν είναι σπάνια: έν Κρήτη, μάς παρείχε 
όλως Ιδιαιτέραν άπόλαυσ:ν· Ή φαντασία μας έπλασσεν όνειρα διά το 
μέλλον τής Κρήτης ήνωμένης μετά τής Ελλάδος· Διότι καί τότε, 
ώς καί είς κάθε περίστασην άνάλογον, αλλά τότε προ πάντων ήλπίζο-

ΣΠΥΡ.

μεν ότι ή Ευρωπαϊκή διπλωματία θα έδιδε πέ
ρας είς τήν πάλην, ήν έπί αιώνας διεξάγει ή 
Κρήτη υπέρ τής εθνικής της άποκαταστάσεως, 
Έν τούτοις αόριστος αγωνία μας συνεΐχεν 
όλους, αναμένοντας από ημέρας είς ήμέραν τήν 
ιστορικήν διαταγήν του Βάσού περί έπιΟέσεως 
πατατών Τούρκων καθ’όλα τασημεϊα του κάμπου 
τωνΧανίωνκαίτοΰ Ακρωτηρίου, καθ’ αεύρισκό- 
μεθαείςέπασήν μετ’ αυτών. Τοιοΰτο ήτο το με- 
λετώμενον ύπό του Βάσου σχέδιον, είς τό όποιον 
ήτο φαίνεται μοιραίον να μενιη είς τό χαρτί, ώς
τόσα άλλα μεγαλεπήβολα σχέδια. Ή ύπομονήμας

ΒΑΡΔΑΚΙΣ
ήρξατονά έξαντλήται, 
να άδρανώμεν διάνα

τηγικά σχέδια του ..

διότι είχομεν καταδικασθή 
μή χαλάσωμεν τα στρα-

Άρχηγού τού Έλ- 
ληνικυΰ στρατού. Συμπτώματα άντιπειΟαρχικά, συμφυή άλλως τε είς 
τούς έπαναστάτας, εξεδηλούντο μεταξύ αύτών, έκ τών όποιων πολλοί 
ήπείλουν ότι 0ά ένήργουν κατά τών Τούρκων καί χωρίς καμμίάν δια
ταγήν όλοι έστενοχωρούμεΟα, διότι ή απραξία μας θα παρείχε τήν 
επιθυμητήν είς τούς Τούρκους εύκαιρίαν να όχυρωθώσι καλλίτερον.

Ιΐοάγματι οι Τούρκοι δέν έχασαν τον καιρόν τους, άλλ’ είργάζοντο πυ- 
ρετωδώςκατασκευάζοντες ταχύσκαπτα καί άνεγείροντες πρόχειρα λι
θόκτιστα οχυρώματα. Ιδιαιτέρως δέ οί Τούρκοι οι κατέχοντες τα 
Φρούδ’α του Ακρωτηρίου προέλαβον καί ώχυρώΟησαν καλώς καί έίο- 
οιάσθησαν μέ επαρκή πολεμοφόδια καί άφθονους τροφάς. "Αλλωςτε τούτο 
δέν τοίς ήτο δύσκολον ώς έκ τής μετά τών Χανίων γειτνιάσεώς των 
καί τής έλευθέρας καί σχεδόν άνενοχλήτου μετ’ αυτών επικοινωνίας.
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Εκ τών θέσεων Μύρτε—βάρδια zed Άγίον Ματθαίου, τας όποιας 
ζατεΐχον,. της τοΰ Προφήτου Ήλία ζατεχομένης ΰπό των επαναστατών, 
ήτο πλέον δύσζολον. αν οχ: αδύνατον, να έκτοπ:σθώσ:ν ανευ σημαν- 
τ:ζών απωλειών εις άνδρας. Μόνον δέ δ:α πυροβόλων, ών ατυχώς 
έστερούντο ο: έπαναστατα:, θα ήτο δυνατόν νά έξαναγζασθώσίν οί 
Τούρκο: να έγκαλείπουν τας θέσεις των ζαί υποχωρήσουν.

Ο Κυβερνήτης του Ελληνικού θωρηζτοΰ «"Τδρα», ελλιμενισμένου 
εκτός τοΰ λιμέναςτων Νανίων, όπου ζαί τα πολεμ'ζά πλοία των Μεγάλων 
Δυνάμεων, συνήνεσε νά παραχωρήση δύο πυροβόλα όρε’βατ'ζά μ’ζρας 
αλζής ε:ς τούς έπαναστάτας, κατόπ:ν των επανειλημμένων ζαί έπ:- 
μόνων παρακλήσεων ζαί ικεσιών αυτών καί αφ’ οΰ τω παρέστησαν πόσον 
ή θέσ’.ς των έν Άκρωτηρίω ήτο δυσχερής εάν δέν ήδύναντο νά αποκρού
σουν αποτελεσματικών τούς Τούρκους ζαί ήναγζάζοντο να υποχωρήσουν.

ΕΠΑΝΑΣΤΑΤΑ! ΕΝ ΠΡΟΦΗΤΗί ΗΛΙΑί

Ή θέσ:ς δέ των επαναστατών ήτο τοσούτω μάλλον δεινής καθ’ όσον 
μόνον εϊς τα βουνά τού Ακρωτηρίου θά ήδύναντο να σταματήσουν ζαί 
νά άντ:κρύσουν τούς Τούρκους, ενώ όλα τά χωρία 0ά έγίνωντο λεία 
αύτών.

Πλήν ζαί τά μικρα αΰτά πυροβόλα, καίτο: ή ενέργεια των Βέν ανε- 
μένετο αποτελεσματική, δέν ηύτύχησαν νά μετακινηθούν 
πέραν των ΙΙλακουρών ζαί νά άντίκρύσουν έστω καί βωβά τον 
εχθρόν ουδέ κατ’ αυτήν τήν ημέραν τού βομβαρδισμού, ήτ:ς υπήρξε 
ζαί ή ζρ’σ'.μωτέρα. Ο! έπαναστάτα: έν τούτοίς τού’Αζρωτηρίου 
παρηγορήθησαν οπωσδήποτε διότι ζατωρθώθη να κτίσθώσ: δία ξηρο- 
λίθου τά πυροβολεία, είς τά ότοΐα θά έτοποθετούντο, τάΐρειβατ'ζά αύτα 
πυροβόλα, ζαί να τα προβάλλουν εϊς τούς Τούρκους ώς σζ:άχτρα.

Καί τήν.9 τού μηνάς Φεβρουαρίου, ημέραν Κυριακήν, ήζούοντο α
ραιοί πυροβολισμοί, ώς ζαί καθ’ αλον το διάστημα των εχθροπραξιών 
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διήκοντες απ’ άκρου είς ακρον τής γραμμής, ήτις εχώριζε τούς επανα- 
στάτας από των Τούρκων περιλαμβάνουσα ολόκληρον τον κάμπον τών 
Χανίων, εντός τού οποίου έκινούντο έλευΟερως ο: τελευταίο:. Κατ’ αύτή/ 
ευάριθμο: Άποκορωνίώτα: είχον άποτολμήσει νάδιέλθουν προ τής Μα- 
λάξης,τής οποίας ο στρατιωτικός ΙΙύργος κατείχετο εισετιυποτώ/ 1 ούρκων 
καί ΰπό τούς πυκνούς καί συνεχείς πυροβολισμούς τούτων να φθάσωσιν 
έγγύς τής Τούσλας καί να πυροβολούν κατά τών έν αύτη ευρισκομένων 
Τούρκων.

Μικρόν πολεμικόν άτμόπλοιονό’Ισμαήλ, τόόποΐονο: επαναστάται απέ- 
κάλουν σκωπτικώς Ξεκατινίάρην διά την παλαιότητα του, ήτο έλλιμε- 
νισμένον εις τον λιμένα τής Σούδας, μετά φόβου δέ έςήρχετο αυτής ένε
κα τών έξωθεν του στομίου τού λιμένος συνήθως περιπολούντων Ελλη
νικών πολεμικών πλοίων. Οί έπαναστάται έπυροβόλουν και κατα τού 
Ίαμαήλ. Εις έκάστην συμπυροκρότησιν τών επαναστατών, απήντων 
άφ’ έν’ος μέν.ό Ισμαήλ καί ές άλλου οί έν Τούσλα καί τώ Ναυστάθμφ 
τής Σούδας Τούρκοι.

Ές Ακρωτηρίου έθεώμεθα μετά συγκινήσεως το πολεμ.κόν αύτό έπει- 
σόδιον,τού οποίου μετ’ αγωνίας περίεμένομεντο αποτέλεσμα. Μία αληθής 
ομηρική μονομαχία, μεταξύ Επαναστατών καί Τούρκων, έςειλισσετο προ 
τών όμμάτων μας, χωρίς ομως ώς έκ τής άποστάσ^ως είς ήν εύρισκόμεθα 
άπδ τού πεδίου τής μάχης, να δυνάμεθα να παρακολουθώμεν και τάς 
λεπτομέρειας της. ΉσΟανόμεθα όμωςένέαυτοις μίαν άκατανίκητονδύναμιν, 
ήτις μάς ωθεί, όπως άνοίξωμεν ντουφέκι μ έτούς Τούρκους, και οέρω- 
μεν εις αύτούς κάποιον αντιπερισπασμόν, διά να μή συγκεντρώσουν όλην 
τους την δύναμιν έν Σούδα καί καταστήσουν έπισφαλή τήν δ^σιν τών 
Επαναστατών. Αλλάσυνεκρατούμεθά ύπό τών καπετάνιων, οι όποιο: 
έπέμενον, ότι έπρεπε να άναμείνωμεν ’ήν στιγμήν, καθ’ ήν ύπό τού 
Αρχηγού τής κατοχής θά έδίδετο το σύνθημα τής γενικής και ταυ
τοχρόνου ύπό τών επαναστατών καί τού Ελληνικού στρατού έπιθέσεως 
εναντίον τών Τούρκων. Καθ’ όσον οΰτω ήλπίζ-το, ότι θα επραγμα- 
τοποιειτο δ εντός τού φρουρίου τών Χανίων περιορισμός των, εις τον 
όποιον απόβλεπε το πολεμικόν σχέδιον τού Βάσου.

’Αλλ’ έν ώ συνέβαινον ταύτα, οί καπετάνιοι κατέστησαν γνωστήν εις 
τούς έπαναστάτας τήν προκήρυξιν τών Ναυάρχων τών Μεγάλων Δυνα- 
μεων, καθ’ ήν παρήγγελον ούτοι εις τον Κρητικόν λαόν να ήσυχαζη ανα- 
μένωνμεθ’ υπομονής τήν λύσιν ήτις θά έδίδετο εις το Κρητικόν ζήτημα και 
έδήλουν ότι Θέτουν ύπό τήν προστασίαν των τάς πόλεις Χανία, Ρεθυμνον, 
Ήράκλειονκαί Σητείαν, τον λιμένα τής Σούδας και τήν κοιλάδα, δι ής 
ελ-ΐται ή συγκοινωνία Χανίων— Σούδας, προσθέτοντες ότι θα ανθι- 

ζταντο κατά πάσης εχθροπραξίας, ήτις Θά συνέβαινον εις οίοδήποτε ση- 
μεϊον τής Νήσου ένώπίον τών πολεμικών αύτών πλοίων. Ούδεις ή 
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δύνατο να πιστεύση ούδ’ αύτοί οί καπετάνιο: οιτινες δίετέλουν 
έν πληρέστερα γνώσε: τώ^ διαθέσεων τής Εΰρώπης ώς έκ 
των σχέσεών των μέ τον Αρχηγόν τής κατοχής καί τής αλληλογρα
φίας των μετά τής Ελληνικής Κυβερνήσεως, ότι ή απειλή αυτή των 
Ναυάρχων Θά ^πραγματοποιείτο καί ότι θά έστρεφον το στόμα των 
πυροβόλων των κατ’ ανδρών άγωνιζομένων ύπέρ τής ελευθερίας των.

Ο Ισμαήλ έν τούτος καί οί Τούρκοι τής Τούσλας καί του Ναυ
στάθμου εςηκολούθουν το πυρ κατα των προς το μέρος τής Μαλάξης 
επαναστατών. ΙΙροσεπάθουν νά τούς εκτοπίσουν καί τούς ρίψουν 
είς τάς χ^ρας των Τούρκων, των ώχυρωμένων εις τον Πύργον τής Μα- 
λάξης. Η αγωνία μας έπετείνετο, οί δέ καπετάνιοι δέν ήδύναντο 
πλέον νάμας επιβληθούν, ευάριθμο! δέ πυροβολισμοί, ριπτόμενοι, θά 
ήσαν αρκετοί, όπως δώσουν το σύνθημα μάχης καί έν Άκρωτηρίω. Οί 
πυροβολισμοί δέν έβράδυναν νά ρ:φθώσ!ν ύπό των ήμετέρων.

Έν Κορακ’ές, είς το προαύλιον τής οικίας έν ή ήτο έγκα- 
τεστημένον τό Αρχηγείου των επαναστατών τού ’Ακρωτηρίου, καί 
είς τα πέριξ αύτής ήσαν συνηθροίσμένοί περί τήν μεσημβρίαν πλειστοι 
έπαναστατα!, άπολαύοντες τής χειμερινής λιακάδας και θεώμενο! τήν 
προς τήν Τούσλαν μάχην μέ άπερίγραπτον συγκίνησίν.

Αίφνης απομακρύνονται δύο ή τρεις από τούς συνηθρο'.σμένους είς τα 
πέριξ τής οικίας τού Αρχηγείου έπαναστάτας καί διευθύνονται πρός την 
θέσιν Μύρτε—βάρδία, τήν οποίαν κατείχαν οί Τούρκοι, λέγοντες: άςπάμε 
μωρέ ’σείς να παίξουμε καί μεϊς δυο-τρεις μπαλωτές του Ξεκατινίαρη να 
δούμε άνε τού δώση. Μόλις είχον παρέλθη ολίγα λεπτα τής ώρας και 
ήκούσθησαν πυροβολισμοί. Αί βολαί τού Γκρα φαίνετα: οτ! έπεσαν 
έπί τού καταστρώματος τού Ισμαήλ, ή οτ: διήλθον πλησίον αύτοΰ ώ
στε νά γίνουν αίσθητα: ύπό ανδρών τού πληρώματος του. Τούτο ήρκει 
διά νά στρέψη τά πυροβόλα του καθ’ ημών καί νάμας πυροβολήση. Ένφ 
δέ έθεώμεΟα ανύποπτο: τήν είς τήν απέναντι τής Σούδας ακτήν εκτυ- 
λισσομένην μάχην, εΐδομεν μίαν λευκήν τολύπην καπνού νά έξέρχηται 
έκ τήςάπέναντί μας πλευράς τού Ισμαήλ καί μετά τ:να λεπτα τής ώ
ρας ήκούσαμεν ισχυρόν κρότονπυροβόλου, ούτινος το βλήμα έπιπτεν είς 
μικρόν άφ ημών άπόστασιν χωρίς όμως νάμας προςενήση καμμίαν ζημίαν. 
Οίέπαναστάται διεσκορπίσθημεν έν τάχε: σπεύσαντες οπως καταλάβωμεν 
τάς θέσεις μας καί άποκρούσωμεν πιθανήν έπίθεσιν έκ μέρους τών είς 
τά Φρούδία τού ’Ακρωτηρίου ώχυρωμένων Τούρκων, Ό Ισμαήλ έρρ'.ψε 
δύο έτι πυροβολισμούς, άλλακαί τούτουςάνευ αποτελέσματος καί είτα έσί- 
γησε.Εντούτοις το σύνθημα τής μάχης είχεν ήδη δοθή ύπό τού πολεμικού 
τουρκικού πλοίου είς τούς ένΆκρωτηρίω Τούρκους, οιτινες ήρξαντο κατ’ 
άρχαςάραιοΰ πυρός κατά τώνπροφυλακώνμας, τών ευρισκομένων έναντιτής 
Μόρτε-βάρδιας,είς το όποιον πυρ άνταπεκρίθημενιδίωςοίκατέχοντες τάς πρώ- 



133 —

τας γραμμάς. Το πΰρ μεταξύ έπαναστατώνκαί τούρκων εξακολούθησε κα- 
θιστάμενον πυκνότερον και ζωηρότερον. Όλοι ανέμενον ότι ή άρξαμένη 
μάχη θά άπέδαινε πεισματώδης καί αίματηρα, λαμβανομένης ύπ’ δψιν άφ’ 
ένος μεν της μεγάλης ανυπομονησίας μας να πολεμήσωμενκαί τής άποφάσεώς 
μας να έκτοπίσώμεν πάσφ, θυσία τούς τούρκους έκ τών θέσεών των καί 
καταλάβωρ.εν την Χαλέπαν, καί άφ’ ετέρου τής αντιθέτου προσπαθείας τών 
Τούρκων να μας εκδιώξουν έκ τών θέσεών μας και να εισβάλουν οίς το 
Άκρωτήρι, οπου εψ-εθα ώς εν κλωβω.

Τδ θέαμα τής μάχης ύπήρξεν ο,τι γραφικόν καί μεγαλοπρεπές. Οϊ 
έπαναστάται ήμιλλώντο τίς θα έπλησίαζε περισσότερον τον εχθρόν καί 
θά καταλάμβανε την έπικαιροτέραν θέσιν, έκ τής οποίας θα έβαλλεν εύ- 
στοχώτερον κατά τώνΤοΰρκων. Οί Ναύαρχοι παριστάμενοι ■ θεαταί έν 
τοϊς πλοίοις των τής μάχηςκαί προβλέποντες ίσως οτι οί Τούρκοι θα 
ήναγκάζοντο νά υποχωρήσουν απέναντι τής άκατασχέτουόρμής τών επαναστα
τών καί οτι ούτοι θά είσέβαλον εις την Χαλέπαν, θά έδίδετο δέ ή αφορμή όπως 
γενικευθή ή μάχη καθ’ ολα τά σημεία, είς ά Τούρκο; καί Έπανα- 
οτάται εύρίσκόντο είς επαφήν, πράγμα όπερ άντέβαινεν είς την προκήρυ- 
ξίν των, διέταξαν τον βομβαρδισμόν τών επαναστατών ύπό τών πλοίων των, 
ά’τινα ήσαν ήγκυροβολημένα είς τον κόλπον τών Χανίων. I πο τών 34 
οβίδων αί'τινες έρρίφθησαν ΰπό τών εύρωπαϊκώνπλοίων, αί μέν 20 έρρί- 
φθησαν ύπό τών Αγγελικών, αί 3 ύπό τών Αυστριακών, αί 7 ΰπό τών Γερ
μανικών καί αί 4 ύπό τών Ρωσσικών. Έκ τών οβίδων αί πλεϊσται έξερ- 

ρτγησαν έν τω μέσω τών επαναστατών, χωρίς ευτυχώς να φονεύσωσι κανέ
να, πλήν ενός είςτάς χεΐρας τού οποίου έσημειώθησαν μικραί άμυχαί ΰπό 
θραυσμάτων οβίδες μολονότι ότι έκοινολογήθη οτι έφονεύθησαν 10—15.

Διά τού βομβαρδισμού έξηναγκάσθησαν οί έπαναστάται τοΰ’Ακρωτηρίου 
τηροΰντες πάντοτε τάς θέσεις των απέναντι τού εχθρού, νά άναστείλουν 
τας κατ’ αυτού εχθροπραξίας των δι’ ολίγον χρόνον μεθ’ όλην την εΰλά- 
βειαν των προς τα κελεύσματα τών Μεγάλων Δυνάμεων, διότι κατόπιν 
εΰρέθησαν είς την ανάγκην να τας έπαναλάβουν καί να συνάψουν πρόςτούς 
Τούρκους, έπιτεθέντας αίφνηδίως κατ’αύτών, μάχην αίματηράν, καθ’ ήν 
προσεσέρθησαν νέα καί πάλιν θύματα είς τον ιερόν τή; έλευθερίασ βωμόν.

Χανία, 19 Μαρτίου 1912
Σπυρίδων Γ. Βαρδάκης

ΕΙΣ ΤΟΝ ΘΑΝΑΤΟΝ

Τίποτα, Χάρε αλύπητε; στον κόσμον δεν φοβείσαι 
Μονάχος μ” όλα πολεμάς·

Αλήθεια είσαι δυνατός, ... .καθώς σέ λίνε είσαι, 
Αφού έχώρισες εμάς!
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Είνε άναντιρρήτως άλ^ές ότι ή Ελληνική ιστορία ή άνιχνεύουσα καί 

Ιστορούσα μετ’ αυστηρός άμεροληψίας τα διά μέσου τών αιώνων παρε- 
λαύνοντα μεγάλα Εθνικά γεγονότα ουδέποτε ώκνήσεν εν παντί χρόνω 

και έν πάση δεδο
μένη περιστάσεινά 
ζαρ^ είς τάς 
Σελίδάς της χρυ
σούς γράμμασι τον 
βίον και την πολι
τείαν των γενναί
ων έκείνων άνδρών 
των μετ’ αύτα- 
παρνήσεως πεσόν- 
των εις τον βω
μόν της πατρίδες 
καί να κατατάξη 
αύτούς εις το Ε
θνικόν Ήρωον με
ταξύ των Εθνο
μαρτύρων τής 'Ελ
ληνικής Παλιγ
γενεσίας.

Όπως ή μούσα 
τού Εθνικού τής 
Ελλάδος ποιητού 
ΓΙ. Συνοδινοΰ εξύ
μνησε δι’ εύμό- 
λεων στροφών έν 
τώ έμμέτρω συν- 
γράμματί του ύπό 

737 ~^^ ((^™' ^'· Κρίνοι» τά μεγαλουργήματα τού Ιωάν. Γαλάνη 
και με έξαρσιν σαγηνεύουσαν τον αναγνώστην, εύτω εκ παραλλήλου και ή 
ιστορία θέλει ποιήσηται εύφημον μνείαν ον ταϊς Σελίσι αύτής των ηρωι
κών αγώνων τού ένδόςωςπεσόντος εις Φρούδϊα Ακρωτηρίου Ίωάννου Γα- 
λανάκη οπλαρχηγού κατά την φονικωτάκην μάχην τής 22ας Μαρτίου 
1897, μεστών άλκως το θαυμασμού τόσον διά το όιψοκίνδυνον θάρροσ 
αυτού εν ταις μαχαις εις άς εσπευοεν εκ τών πρωτων, όταν παριστατο 
ανάγκη, διακόπτων τά βιοποριστικά του έργα, εις ά μόνον έπεδί.ετο έν 
γαλήνη, οσον και οιά τον στρατηγικόν τρόπον, καθ’ ον διεςήγαγεν άπά-

ΰ .<:
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σας τάς μ.άχας τού ο ή^ως 'z-j^ay-f^t εν τή δυστύνω Κρήτη, ένθα ατά 
τής άναγεννήσεως τής Ελλάδος ζα! εντεύθεν εις ανυπολογίστους εκατομ.- 
βας άριΟμοΰνται οί άριστοι τής Πατρίδας, οί'τινες έπεσον άνδρείως εις τον 
βωμον αυτής, άγωνιζόμενοι ΰπέρ Ιΐίστεως και ΙΙατριδος και εξ ων ά- 
γώνων των δέον ν’ άντλήση ή έπιούσα γενεά διδάγματα πατριωτισμού 
έγκαρτερήσεως καί μεγαλοψυχίας.

'Ο οπλαρχηγός Ιωάννης Γαλανάκης έμπνεόμενος αείποτε από τα α
γνότερα καί εύγενέστερα πατριωτικά αισθήματα, πεπρο'-κισμένος δε μ.ε 
ανδρείαν καί θάρρος προσόντα σπανίως άπαντώμενα, προς δε διακρινόμε- 
νος καί διά το ορμητικόν του χαρακτήρες του εν ταϊς μάχαιε, παιδιοθεν 
ήγωνίζετο με τον ένθερμότερον ενθουσιασμόν ,καί μετ’ αΰταπαρνήσεως καί 
άφοσιώσεως άπαραμίλλου τον ένδοξον υπέρ πίστεως και πατρ'.δος αγώνα 
σπεύδων δε άόκνως άπό τής μιας εις την έτεραν μάχην έλαβεν εν αύταις 
κατά τούς ύπερτριακονταετεΐς άγωνάς του τα μάλλον περίλαμπρα, επι- 
ζηλα καί ένδοξα παράσημα τα αιωνίως αναφαίρετα τα επιτιθέμενα εις το 
στήθος των γενναίων πολεμιστών καί άγνών Πατριωτών δια τής αιχμής 
τής σπάθης και των φονικωτάτων σφαιρών των έχΟρικών όπλων.

Κατά την μάχην του Βόθωνα εν. Άποκορώνω και άνωθι του Πάφε 
την 2 Απριλίου 1868 όρμ-ήσας καί διασώσας τήν. εκ τής πτώσεως του 
σημαιοφόρου του Αρχηγού Ματθαίου Μυλωνογιαννάκη κινδυνεύσασαν να 
περιπέση εις χετρας των Τούρκων Ελληνικήν σημαίαν, άπώλεσε. τον 
αριστερόν του οφθαλμόν διά σφαίρας είσελθούσης, δ: αυτού και διατρυ- 
σάσης το κρανίον του, ώς έκ θαύματός δε διασωθείς, ετραυματισθη και 
πάλιν κατά τήν ένδοξον μάχην, τού Τσιβαρα τήν 1 1 προς τήν 12 Ιουνί
ου 1878 βληθείς ταυτοχρόνως σχεδόν ύπό δύο σφαιρών κατά το στήθος 
καί τον μηρόν. Έν τη ιδία δέ μάχη και εις μικράν απ’ αυτού αποστασιν 
είδε πεσόντας νεκρόν μεν τον αδελφόν του Κωνσταντίνον, 6αρεως δε τραυ
ματισμένους δύο άλλους αδελφούς του τον Σταύρον καί τον Στυλιανόν. 
Εν τη πενθημέρω μάχη τής Άλμυρίδός εν Άποκορώνω εν ετει1896 

έλαβεν έτερον επικίνδυνον τραυρ-α είς το στήθος' καί τέλος εν τη τελευ
ταία κατά τών τούρκων μάχη τής Κρήτης τήν 22 Μαρτίου 1897 είς τά 
Φρούδρα Ακρωτηρίου έπεσε γενναίως μαχόμενος ο ένδοξος και άγνος 
ούτος πατριώτης βληθείς διά σφαίρας είς τήν κοιλιακήν χώραν, εν ώ χρό- 
νω προσεπάθει άπεγνωσμένως νά έμψυχλιση καί συγκράτηση εις πας θέ
σεις των τάς εν ταραχή έξ αιφνίδιας έπιθέσεως τρισχιλιων περίπου τούρκων 
εύρισκομ.ένας προφυλακάς.

Τοιαύτη έν βραχυλογία ΰπήρξεν ή δράσις τού αειμνήστου οπλαρχηγού 
Άποκορώνου Ίωάννου Γάλανάκη έν ταΐς μάχαις κατα τάς διαφόρους ώς 
,εϊ’ρηται επαναστάσεις τής αίματοβρέκτου Κρήτης.

Όλίγον ο’ ύστερον μ.ετά τήν ένδοξον ταύτην πτώσιν του γενναίου ο
πλαρχηγού ? προσωπικώς γνωρίσας αύτον εθνικός τής Ελλάδος ποιητής
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II. ΣυνσδιΑ; έγραψε περί αύτοΰ τούς επομένους στίχους του δημοσίευ- 
Οέντας εις την παρά του ίδιου έκδσθεϊσαν συλλογήν ποιημάτων του ύπδ 
τον τίτλον «Δάφνα: καί Κρίνοι»

Ο ^ΑΠΟΎΝΟΠΩΛΗΣ ΗΡΩΣ

M’ ένα μάτι καί με ένα εις τούς ώμους του ταγάρι 
Εύσταλής σαπουνοπώλης εις τούς δρόμους τριγυρίζει, 
Άγνωστο τ’ Άποκορώνου το αθόρυβο λεοντάρι 
Και κανείς την ίσταρίαν του ματιού του δεν γνωρίζει.

"Οτι σφαΐρ’ αγρίου Τούρκου του τδ έχει έξορύξει
'0 πτωχός Σαπουνοπώλης ένθυμέΐται άταράχως,
"Ότι έκατδ βαρβάρους έχει σφάξει έχει πνίξει, 
Δέν ήκούσθη να καυχαται δ μυθώδης Τουρκομάχος.

Ό ήρωϊσμδς ποτέ του δέν ήκούσθη να κομπάζη
Να έπαίρεται άφίνει την αύθάδη άναδρίαν,
Ό πτωχός Σαπουνοπώλης σιωπών αναστενάζει 
Καί δ κάθε στεναγμός του διηγείται ιστορίαν.

Διά ιστορίας δμως ποιος σήμερον φροντίζει;
Ν’ αγοράσουν μόνον τρέχουν από τον Σαπουνοπώλη, 
Μόνον έρωτώσιν δλοι πόσον έχει καί αν αφρίζει
Καί τις ειν’ δ πωλητής του άδιαφοροΰσιν δλοι.

"Οταν δμως ή φωνή του δέν αντηχεί εις τούς δρόμους, 
’Ηρωτώντο μεταξύ των μέ ανυψωμένους ώμους, 
Ένθυμούμεν’ αίγυναϊκες τδ καλδ σαπούνη μόνον, 
Όχι τδ σεμνό λεοντάρι των λαμπρών Άποκορώνων.

"Αμα έβλεπε ζωσμένον μ’ άστραπάς τδν ψηλορείτην
Καί σεισμούς τυραννοκτόνους συνταράττοντας την Κρήτην, 
Άφοΰ έσταυροκοπεΐτο τδ σαπούνι του έδώρει 
Κ’έσπευσμένως ώς εις γάμον καλεσμένος άνεχώρει.

Αίφνης ή φωνή άντήχει τοΰ τυφλοΰ σαπουνοπώλη
Εϊς των Αθηνών τούς δρόμους καί έκ τής φωνής του δλοι.
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Εννοούσαν δτι ή Κρήτη επαυσεν νά πολεμάη, 
Άφοΰ ό Γαλανογιάννης το σαπούνι του πουλάει.

Καθ’ έξέγερσιν τής Κρήτης ή φυγή του ειδοποιεί'
Επί εικοσαετίαν ούτω πάντοτε έποίει
Ό Σαπουνοπώλης ήρως εως δτου μάτην δλοι 
Την φωνήν ποθούν ν’ ακούσουν τοΰ καλοΰ Σαπουνοπώλη.

Τής τιμιοτέραζ δόξης επεσεν δ θιασώτης, 
Έπεσεν υπέρ Πατρίδος καί τής Πίστεως έκει 
"Οπου τήν έλευθερίαν προσκυνεΐ ή Άνθρωπότης, 
"Οπου ή Ελευθερία αιωνίως κατοικεί.

Σ’ τής θεάς Ελευθερίας τδ άστράπτον πανηγύρι, 
Αντί οίνου πόνων αίμα με Βρασίδείον θυμόν, 
Έπεσε μονομαχήσας μ’ άμετρήτους στ’ Άκρωτήρι, 
Έπεσεν έκ τής Πατρίδος εύφροσύνως τδν βωμόν.

HSPI «ΡΟΠΑΑΙΟΪ
Ή αεροπορία, ολως εσχάτως ελθοΰσα εις ρώς, εγενετο η ασκησις τοΰ 

συομ.οΰ σήμ.εοον εν Ευρώπη. Οι αεροποροι εινε οι ήρωες τής ημερα^ 
αί εικώνες αύτών επιδεικνύονται εις τας προθηκας τών καταστημάτων, τα 
κατορθώματα των υπάρχουν εις όλων τα στόματα και περιγράφονται ^ύφ’ 
όλων τών εφημερίδων. Ολος ο κοσμος εν 1 αλλια και αλλαχού ενοια- 
φέρεται περί τών άφορώντων τήν αεροπορίαν.

Πεοιττδν θά ήτο νά έπιμείνωμε; επί τών αιτιών τής τόσης δημοτικο- 
τητος τής αεροπορίας καί τών άεροπορων, ή νεοτης ενός αγωνίσματος, 
αγνώστου μέχρι τουδε, κατακτήσαντος το διάστημα, καί καταστήσαντος 
τον άνθρωπον ίσον προς τον αετόν και τον γΰπα, ή ωραιοτης και ή κομ- 
ψότης τινΛν μηχανημάτων όμοιαζόντων εν τώ αέρι προς υπερμεγέθη πτηνα 
πρόσφορα προς λείαν μετά μεγαλοπρεπούς πτήσεως, τα προτερήματα τής 
ψυχραιμίας, τής έπιοεςιότητος καί τής επιδειχθεισης τόλμης παρά τών 
πιλότων, εινε οί κύριοι λόγοι τής δημοτικής ταύτης εύνοιας, τόσον δεδι- 
καιολογημ.ένης άλλως τε. Αλλά φεΰ! Ή Ταρπηια πέτρα εγγύς εινε τοΰ 
Καπιτωλίου καί πολλοί αεροπόροι έπλήρωσαν διά τής ζωής των, τήν 
δόξαν ήν είχον τόσον νομίμως αποκτήσει.
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Είνε δύσκολον να εξακριβώσαμε? τας αιτίας των δυστυχημάτων. Οί 
θάνατοι δεν εκμυστηρεύονται ήμΐν τά μυστικά των και δεν δυνάμεθα να 
έρμηνεύσωμ.εν αυτούς εϊμ.ή εκφέροντες πιθανας κρίσεις. Τινές αεροπόροι 
φαίνονται ότι υπήρξαν θύματα τής τόλμης των, άλλοι όλιγώτεροι τής α
πειρίας των, άλλοι διότι κακώς έλειτούργόυν τα μηχανήματα των. "Αλ
λοι τέλος έπροδόθησαν υπό του οργανισμού των οστις έςησθένησεν εις δε- 
δομένην στιγμήν καί δεν τοΐς άπέτρεψε τήν όώηγίαν του αεροπλάνου.

Φυσιολογικά: διαταραχαί ύφιστάμεναι υπό των αεροπόρων κατα τον 
Bouquet είνε πρώτον το ψύχος, οπερ προέρχεται έκ τού παραγομένου 
βιαίου ρεύματος αέρος ΰπό τού έλικες καί έκ τής διόδου δια στρωμάτων 
αέρος, έπί μάλλον καί μάλλον άπομεμάκρυσμένων τού εδάφους. Λύξάνει 
εφόσον ο αεροπόρος ύψοΰται. Επιφέρει διαφόρους διαταραχάς γνωστοτάτας 
ών ή λυπηροτέρα διά τον πιλότον τού αεροπλάνου, είνε ή νάρκωσις τών 
χειρών. ένεκεν τούτου οί αεροπόροι πρέπει νά έχωσιν ενδύματα ειδικά, 
προς προφύλαξιν έκ τού ψύχους. Ειδικόν κάλυμμα τής κεφαλής, έτερον 
κάλυμμα τού σώματος διά τήν δίοδον ιδίως τών όρέων έκ τρικότ, κατα- 
βαΐνον καί έπί τών ώτων, χειρόκτια έκ διφθέρας, δίπλα χειρόκτια κλπ.

Ή καλλίστη προφύλαξις συνίσταται κατα τήν γνώμην ήμών, ν’ απο- 
φεύγωσι τάς λίαν ύψηλάς πτήσεις. Να κρατώνται εις ύψος ποικίλλον, με
ταξύ 100καί300 μέτρων ίνα άποφεύγωσι τάς συστροφάς καί μόνον έν με
γίστη ανάγκη, έν καιρω πολέμου έπί κατοπτεύσεων, να προβαίνωσιν εις 
ύψος 2000-3000 μέτρων. “Αλλη προφύλαςις είνε νά άποφεύγωσι τάς μα- 
κράς διαρκείας πτήσεις κατά τήν ψυχράν έποχήν τού έτους καί ως προς 
τούτο, δυνάμεθα νά χειροκροτήσωμεν, τής έποχής τών ασκήσεων, δια τήν 
αεροπορίαν, τήν 31 ’Οκτωβρίου.

Το λίαν ύψηλόν ύψος, έπιφέρει παρά τώ άεροπόρω, φυσιολογικας δια- 
ταραχάς, προερχομένας, άφ’ ενός έκ τής έλαττώσεως τής ατμοσφαιρικής 
πιέσεως, αφ’ ετέρου έκ τής άρεώσεως τού αέρος. Εμελετήθησαν αύται 
έσχάτωςύπό τού il/ditZiraiir καθηγητού τής Ναυτ. Ιατρικής Σχολής 
Βορδώ, οστις έπέδειςεν ότι ή αρτηριακή έντασις αυξάνει μεγάλως εις τήν 
προσόρμησιν προς τήν γήη μετά πτήσιν 1000 μέτρων ύψους. ΤΙ ύπερέν- 
τασις αύτη παρά τοΐς νέοις καί συχνά έλκυομένοις, συνοδεύεται μόνον 
ΰπό έλαφρών διαταραχών, έλαφράς κεφαλαγκίας, βόμβων τών ώτων κ.λ.π. 
ΙΙαρά ήλικιωμένοις καί ήττονος άντίστάσεως όμως, δύναται να έπιφέρη 
παλμούς, ταχυκαρδίαν, αρρυθμίαν.

Εννοείται ότι βαρεΐαι διατο ραχαί δύνανται νά προέλθωσι παρα τοΐς 
άτόμοιςτοΐς ύποβεβλημμένοις είς δραστηρίαν εγκεφαλικήν έργασίαν, είς 
διαρκή προσοχήν καί ών ο οργανισμός, οστις πίπτει έπι τού έδάφους είς 
4 ή 5 λεπτά, μετά τήν προσέγγισιν έντος20 έως 25 λεπτών τών ύψών 
1000 καί 2000 μέτρων, δεν έχει τον καιρόν νά προσαρμοσθή το κυκλο
φορικόν αυτού σύστημα είςτάς ποικίλλίας τής πιέσεως.
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'OAfoulinier, κατόπιν τών συνειλεγμένων ύπ’ αύτοΰ παρατηρήσεων 

συμβουλεύει τοΐς άεροπόροις, πτήσεις βραδυτερας. όσον το δυνατόν μέ ά- 
ναπεπταμένας τάς πτέρυγας' άλλα το κάλλιστον μέσον προς αποφυγήν 
παντός δυσαρέστου φαινομένου είνε νά παραιτήσωσι τα λίαν υψηλά ΰψη, 
τα ανώτερα τών 1000 μέτρων, ούτως ώστε νά άποφεόγωμεν πασαν από
τομον τροποποίησαν του κυκλοφορικού συστήματος.

’Άλλη αιτία δυστυχημάτων προέρχεται έκ τής αναγκαίας νευρικής 
τάσεως είς την οδηγίαν τών αεροπλάνων. Ό αεροπόρος πράγματι, πρέ
πει νά διατελή άκαταπαύστως έν ένεργεία' ή έλαχίστη στροφή έκ του 
άέρος διαταράττουσα τήν ισορροπίαν του μηχανήματος δύναται νά τω είνε 
ολεΰρία' διότι τά αέρια κύματα είνε πλέον προδοτικά τών τού ωκεανού 
καί τα αεροπλάνα είνε εύθραστότερα τών άτμοπλοίων καί ιστιοφόρων. Άλ
λα δεν είνε τούτο μόνον' υπάρχει ώσαύτως ό φόβος, νά άκούση ό μοτέρ 
να εςασθενήση, όθεν έντασις τού οργάνου τής ακοής' υπάρχει φόβος λίαν 
φυσικός, να προδοθή ύφ’ ενός οίουδήποτε οργάνου τού μηχανήματος, έλ- 
λειψις μιας παραγγελίας, έμφραςις ενός σωλήνος, θραύσις ένός άλλου 
τεμαχίου κ.λ.π.

Ώσαύτως οί πτηνάνθρωποι πρέπει νά έχωσι θέλησιν ακατάβλητο ν' διό
τι ή νευρική των δύναμις τίθεται εν σκληρά δοκιμασία. ΓΙρό τής πτήσε- 
ως οί λίαν έςησθενημένοι καλόν είνε νά λαμβάνωσ: καί τονωτικόν τι τού 
νευρικού συστήματος.

Τέλος ό αεροπόρος οφείλει να διάγη βίον ήρεμον, άποφεύγων τούς 
κόπους καί τας καταχρήσεις παντός είδους, ί'να διατηρήται έν καλή φυσι
κή τε καί ηθική καταστάσει πρός έξάσκησιν τού περιπαθούς, αλλά ■ τόσον 
κινδυνώδους επαγγέλματος.

Ί. Έ. Πεοαντζάκις

Η εν Σφακιοις οικία τού αειμνήστου Ι. Μπυράκη, ένθα έγίνετο ή μύη- 
σι; τών μ^λών τη; Φιλικής εταιρείας. (Τοε Σελ. Ήμερολ. 44)
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'0 κ. Κωνστ. Βουλγαρίδης τέως Υποπρόξενος τής Ρωσσίας έν 
Χανίοις, έγεννήθη κατά το 1840 καί 
άπεβίωσε το 1902 εις ήλικίαν 62. 
έτών. Γόνος γνήσιας Ελληνικής οικο
γένειας είλκε την καταγωγήν έκ Θρά
κης. Κατελθών πρό τής έπαναστάσεως 
τοΰ 1866 εις Κρήτην μετά τοΰ τότε 
διορισθέντος Προξένου έν τή Νήσφ και 
θείου αύτοΰ έξοχου δε διπλωμάτου, 
Δενδρινοΰ, είσήλθεν από τής έποχής 
έκείνης είς την Ρωσσικήν υπηρεσίαν, 
άνελθών συν τφ χρόνιο ένεκα τοΰ tact 
αύτοΰ και των δλως εξαιρετικών δπη- 
ρεσιών ας παρέσχεν είς την Ρωσσικήν

Κ. ΒΟΥΛΓΑΡΙΔΗΣ Κυβέρνησιν, είς το αξίωμα τοΰ Ύπο- 
προξένου.

‘Η Α.Μ. δΤσάρος, είς αντάλλαγμα των υπηρεσιών του, ηύδό- 
κησεν έπανειλημμένως και δη είς δεινάςπεριστάσεις, νά τφ έμπι- 
στευθή τήν Δυεύθυνσιν τοΰ Αύτοκρατορικοΰ Πρεξενείου καί νά τί
μηση αύτον διά τοΰ Ταξιάρχου τοΰ άγ. Στανισλάου και τής άγ. 
Άννης· πλήν τούτων δέ είχε τιμηθή διά τοΰ Ταξιάρχου τοΰ 
Σταυρού τοΰ Μαυροβουνίου τοΰ Όσμανιέ και ΤΗετζηοιέ και τοΰ 
λέοντος τής Περσίας.

Πιστός είς τήν Κυβέρνησίν του είς ήν μετ’ άφοσιώσεως ύπη- 
ρέτησεν έπι τεσσαράκοντα έτη, ύπήρξε πάντοτε δ ένθερμος ύπο- 
στηρικτής των δικαίων τής Κρήτης, μεγάλας δέ καί πολυτίμους 
υπηρεσίας προσέφερεν αυτή κατά τάς διαφόρους έπαναστάσεις, 
ούκ δλίγας ύποστάς θυσίας, ιδίως κατά τάς τελευταίας τοιαύτας 
τών 1896 καί 1897, δπότεή οικία του έχρησίμευσεν ως κατα
φύγιου εκατοντάδων γυναικοπαιδών ζητούντων άσυλον αύτφ.

Κατά τό έτος 1869 καί έπί Κυβερνήσεων τοΰ αειμνήστου Θεο- 
δώρου Δηλιγιάννη, άπενεμήθή αύτφ διά τάς ύπέρ τών έθνικών 
συμφερόντων άξιολόγους ύπηρεσίας του δ αργυρούς Σταυρός τών 
Ιπποτών τού Βασιλικού τάγματος τοΰ Σωτήρος. Μετά τινα δέ έτη 
προύτάθη αύτφ δπως διορισθή Πολιτ. Πράκτωρ τής ‘Ελλάδος 
είς Κετίγνην τοΰ Μαυροβουνίου, δέν άπεδέχθη δμως τήν θέσιν 
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ταύτην, καθ’ δτι ένεκεν έλλείψεως Ελληνικών Σχολείων έν αυτή 
έφοβεΐτο μή τα τέκνα του στερηθώσι της ελληνοπρεπούς μορφώσεώς 
των.Μειλίχιος και δίκαιος πρδς πάντας άνεξαρτήτως θρησκεύμα
τος δικαίως έλατρεύετο υπό τού Κρητικού Λαού, έτι δέ. σήμερον 
μετ’ εύλαβείας και ευγνωμοσύνης αναφέρει ούτος τδ ένδοξον 
δνομά του, μνήμων των εις αύτδν παρασχεθεισών δπδ τού αοι
δίμου Ανδρος λαμπρών έκδουλεύσεων.

Κάτοχος πλείστων γλωσσών ίδία δέ της Γαλλικής και Τουρκι
κής, ας τελείως έγνώριζεν, έξεπόνησε πλείστας έργασίας έκ τού 
Ελληνικού είς τδ Γαλλικδν, αφορώσας τδ Κρητικόν ζήτημα 
ίδία δέ ή είς τδ Γαλλικόν μετάφρασις τού Κρητ. Συντάγματος 
τού 1899ή ύποβληθείσα είς τας Μεγ. Δυνάμεις πρδς έγκρισιν 
καιέκπονηθεΐσα παρ’ αύτοΰ έτυχε και των θερμών συγχαρητη
ρίων τού τότε Υπάτου 'Αρμοστοΰ Κρήτης Βασιλόνταιδος Γεωργίου.

ΠΕΖΟ ΜΟΙΡΟΛΟΙ*
Πώς την θυμούμαι!
Μαθήτρια ήτο πού την γνώρισα και μαθήτρια απ’ εκείνες πού ολου τού’ 

σχολείου το καμάρι γίνονται με την επιμέλεια καί την εξυπνάδα των.
Πώς την θυμούμαι!

Τδ χαριτωμένο εκείνο πλάσμα με ίλην 
την μανίαν πού είχε γιάτά γράμματα, αγα
πούσε νά ντύνη καί την κούκλάν της και 
να παίζη με τδ καλλίτερο παιδί τής γειτονί
ας τδ Νίκο

Έπέρασαν δυδ χρόνοι, έπέρασαν τρεις καί 
τέσσαρες καί ή Μαρία-—αύτδήτο τδ δνομά 
της—εμεγάλωνε έμεγάλωνε’ εγεινε κόρη. 
Κόρη· με στολίδια καί με χάρες με σεμνό
τητα καί ’χαρακτήρα, πού σχολειό μόνο, 
όπως πρέπει,-μπορεί να μορφώση’ Κόρη 
με πόθους καί όνειρα εύγενή’ με ενα τέλος, 
κόσμο αισθημάτων ολόκληρο, πού άντε- 
νακλατο μέσ’ στα λαμπερά μάτια της.
Πώς μ’ αγποΰσε!' ’

Αίς ΜΑΡΙΝΑ Ι· ΛΈΚΑΝΙΑΟΥ Γι’ αΰτδ καί μόνο έγώ μπόρεσα να νοιώσω 
καλλίτερα άπδ κάθε άλλο την αιτία κάθε πόνου της καί να μάθω τδ λόγο
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κάθε στεναγμού της.Ό κόσμο: έθαύμαζε τό χαρακτήρα της,έλεγε πολλά καλά 
λόγια δι’ αύτήν καί όμως την άπέφευγε. Καί ή συνομήλικες της ακόμη καί 
κείνες που άλλοτε έτρεχαν ’ςτό σπήτι της νά μελετήσουν μαζί καί ’κείνες 

που το θεωρούσαν τιμή των νά λέγωνται φίλα: τη; γιατί εις το σ/ολεΐον 
εθεωρεΐτο ή καλλίτερα μαθήτρια, τώρα πού έγειναν δεσποινίδες την πεοι- 
φρονουσαν. Μόνο ’λίγοι πτωχοί την έτριγύριζαν καί ευχές τής έδιδαν. Άτυ- 
Ζ’^' ή Ηώ ύστερα από την άλλη την έδερναν καί Ομως με ηρωισμό καί το 
δάκρυ της αυτό συγκρατούσε.

Δυστυχισμένη ΰπαρξις!
«Πώς ύποφέρω ’στό νέο αύτό περιβάλλον» μού ’λεγε κάθε φορά. Καί 

όμως πάντα τό μειδίαμα είχε ’ςτά χείλη, γιατί ή πίκρα καταστάλαζε ςτήν 
καρδιά. Πολλοί εύρίσκουν τόν κόσμο καλό εκείνη πού, ως φαίνεται γιά 
άλλον είχε άνατραφή κόσμον, δεν ευρισκε σ’αύτόν θέλγητρο.

Είχε μάθει ’ς τό σχολείο νά αγαπάτα: καί κάθε καλή τη; πράίμς νά α
μείβεται’ μά τώρα πού ’ςτήν αφάνεια καί ’ετήν περιφρόνια την συνείθισε 
ο κόσμος, έφευγε τόν κόσμο’ καί κάθε ματιά θαμπή, κάθε ματιά, πού να- 
καύση νά πυρπολήση έκύτταζε ματιά πού νά ταοάςη τόν τακτικόν τής 
καρδιάς της σφιγμόν έφρόντιζε, τήν ένόμιζί οχιά; ματιά καί τήν έφευγε . .

Μά ή άτυχη!
Ξημέρωσε καί γι’ αύτήν μέρα που δυνατότερα τήν καρδιά τη; νά κτυ- 

πα ακούσε’ κάτι νέο τής συνέβαινε καί τήν αιτία δεν άργησε νά βρή.
Κάποια, μάτια γλυκά, μμάτια που τής έΟύμιζαν κάτι από τήν παιδική 

της ηλικία, γνωστά της μμάτια, τής έδωσαν ζωή όμοια με τήν παιδική, 
ησαν τά, μμάτια του Νίκου που ύστερα άπό τόσα χρόνια συναντούσε. "Ε
καμε πτερά, ελάφρυνε, έτόλμησε νά πετάξη υψηλότερα άπό τόν ορίζοντα 
που άπεστρέφετο, από τόν χαμηλόν ορίζοντα τής βορβορωμένης κοινωνίας. 
Τό γελοίο της εγεινε ποιο χ^αρωπό, όλα της ήσαν γελαστά καί τά μικρά 
παιδιά φίλοι της οϊ άγγελοι σύντροφοι καί μέσα της δ ουρανός με ήλιους 
τά ’μμάτια έκεΐνα. Δέν έκρατήθη. —’Άλλως τε τόν ειξευρε τόσο καλό!— 
εγραψε δύο λόγια καί τάστειλε νά διαβασΟούν από τά γλυκά έκεΐνα μμάτια 
ήσαν λόγια γεμάτα αγνότητα, γλυκάδα μαζί καί στοργή, λόγια πού ζητού
σαν νά αποκτήσουν τά μμάτια πού θά διάβαζαν. Περίμενε τότε, περίμενε ά- 
πάντησι νά λάβη, μέ λαχτάρα καί παλμό τόν αντίλαλο τής χαράς περίμενε’ 
καί εςημερωσε η άλλη μερα και χαρτί άσπρο τής έρχεται' νεκρώσιμο ήτο 
κάθε της ελπίδος. Επάνω του μέ μαύρα μεγάλα καί άρηά γράμματα πέντε 
λόγια ήσαν γραμμένα, Έχει^ χρήματα; τάλλα κουταμάρες είναι. 
Αύτό ήταν όλο. Έσχισε μέ άτονιά τό χαρτί έκεϊνο, κάποιο σύννεφο έσκέ- 
πασε τα μματια της, επεσε ’ςενα καθισμα παράλυτη καί σιγανά, σιγανά, 
μέσ’ απ’ τά σφιγμένα από τήνάπελπισιά δόντιά της έβγαλε αύτά τά λόγια- 
«Τώρα έννοίωσα . . . . τό χρήμα . . . . τό χρήμα μού λείπει. Καί γε 
λάστηκα πώς μπορούσα ν’ αγαπηθώ . . . .. Γι’ αύτό κάθε μου πόθο; .. - 
νεκροθάφτης γίνεται . . . .Γιά μένα.ευτυχία δέν υπάρχει!

Έκτοτε όταν καμμιά φορά συναντούσε τό Νίκο ςτό δρόμο της, έσκυπτε 
γιά νά μη φαίνεται ή λύπη πού έζωγραφίζετο ’ςτά μμάτια της. γιά νά μή 
καταλαβαίνη τό ’μμάτι έκεϊνο τό πονηρό, πώς τρικυμία γεννούσε ’ςτήν 
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χη τΉ· Έθοιύμαζα το πώς μπορούσε νά ζή ’στερημένη κάθε πόθου, κάθε 
ονείρου, πού μπορεί νά γλυκάνη μέρες πικρές, μέρες αβάσταχτες.

Πέρασαν πέντε χρόνια από τότε καί τώρα έμαθα πώς άπέΟανε' θυμήθηκα 
τα πέντε λόγια τού Νίκου καί είπα, σύμπτωσής νάταν άραγε. Τήν έκλαυσα 
την πρώτη στιγμή χωρίς νά ξεύρω αν ήτο σωστό' μα σέ^λίγο κάποια Φωνή 
που έμοιαζε με τής πεΟαμμένης μου ψιθύριζε, Κλάψε όλους, ούτε ο κόσμος 
αγαπά, ούτε ο θάνατος. Δίς Μαρίνα 1. Λεκανίδου

ΑΛΗΣΜΟΝΗΤΟΣ ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΑ

Π. ΚΕΑΑΤΔΗΣ

Άληθής ίερεΰς καί μέγας πατριώτης 
ύ Αρχιμανδρίτης Παρφένιος Κελαϊδής.

Διά τής μεγίστης καί πανθομολογου- 
μένης πολιτικής του αξίας ήν υπό το 
ταπεινόν του κληρικού ράσον έκάλυπτεν 
ό σεβάσμιος ουτος άνήρ εξυπηρέτησε 
προσηκόντως την έαυτόΰ Πατρίδα.

Άπέθανε πρό ολίγων ετών εν Σΰρφ 
εν τώ Κοιμητηρίω τής οποίας περίβλε
πτοι' κατέχει θέσιν ό Τάφος του πολυ- 
κλαυστου Αρχιμανδρίτου έφ’ου θαλε
ρόν σπένδομεν δάκρυ.

IIΛ Ι> A II 01V Ο

Πόσαις φοραίς τα κύματα, 
πού έπεφταν άφρισμένα 
ς το έρμο τ’άκρογιάλι μου. 

τα ρώτησα για σένα!

Πόσαις φοραίς το δάκρυ μου 
’ς την άβυσσο' είχε στάξει, 
καί πόσο έπαρακάλεσα 
ν’ άλθή σ’ έσε ν’ άράςγ!

ΑΡ. ΒΑΛΑΠΡΙΤΗΣ

Τού κάκου! Φεύγ’ή θάλασσα 
καί πίσω της μ’ άφίνει 
άφρούς καί λίγα φρύγανα 
για μόνη ελεημοσύνη.

Κ εγω τυφλός έκύτταζα 
το κύμα καί δεν είδα 
ότι είν’ άφρός ή αγάπη μου 
καί φύγανα ή έλπίοα.



^M^M^^

ΝΙΚΟΛ. ΣΕΡΓΕΝΤΑΝΗΣ
Πρόεδρο; Φοιτ. Συνδέσμου

ΙΩΣΗΦ ΑΝΑΓΧΩΣΤΑΚΙΣ 
Τελειόφοιτος της Νομικής

ΑΝΤ. ΑΡΕΤΑΚΙΣ 
Γραμματεύς Φοιτ.Συν

δέσμου




